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La societa Milan S.r.l. a socio unico, unica proprietaria
e fondatrice del marchio tasker®, & un’azienda italiana
specializzata nella produzione e distribuzione di cavi di
alta qualita ed altri accessori rivolti ai seguenti settori:
Audio-Video professionale, Broadcast, Informatica,
Elettronica, Elettromedicale, Automazione ed industriale
in generale. L'alta qualita di quanto prodotto da tasker®
& garantita da quasi 40 anni di attivita ed esperienza
internazionale diretta sul campo che va dalla progetta-
zione interna, alla successiva produzione ed infine alla
distribuzione dei prodotti in tutto il mondo. Per questo

il marchio tasker® ¢ da sempre indice di sicurezza e
certezza di qualita.

| materiali impiegati per la costruzione dei cavi sono
tutti conformi alle direttive Europee RoHS 2002/95/EC

e 2011/65/UE. Inoltre tutti i processi produttivi aziendali
sono periodicamente monitorati e valutati dal CSQ ed
IQNet, enti internazionali di certificazione qualita,

che ne verificano la conformita alla norma

UNI EN IS0 9001.

Il costante sviluppo del reparto produttivo consente

di accrescere anno dopo anno I'offerta e la disponibilita
dei prodotti che ad oggi vanta oltre 2500 diversi tipi di
cavi ed altri numerosi accessori, tutti disponibili in pronta
consegna presso il nuovissimo centro distribuzione merci
della societa sito in Cusago (MI) - ITALIA.
L"aggiornamento dei prodotti & reso possibile da un
reparto tecnico altamente specializzato nella
progettazione delle diverse produzioni speciali che
vengono realizzate periodicamente su richiesta specifica
dei clienti e che riguardano cavi per applicazioni
particolari piuttosto che per impieghi in ambienti e
condizioni estreme come ad esempio: cavi per
applicazioni mobili esterne, per particolari temperature
ambientali, per le rilevazioni geologiche, per le
installazioni navali, per la movimentazione industriale,
armati per I'interramento, etc.

Lufficio tecnico della tasker® & da sempre attento alle
nuove tendenze di mercato ed agli sviluppi tecnologici ed
& sempre pronto ad attivarsi sulle specifiche esigenze
dei clienti per gli studi di fattibilita, progettazione ed
eventuale produzione di cavi speciali come ad esempio:
cavi extra-flessibili, cavi multipli oppure composti da
elementi diversi (Cavi Komby), con guaine ed isolamenti
particolari in Flame Retardant, in Halogen Free,
Anti-olio, Anti-attriti oppure con dielettrici in Gas Injected
a bassa perdita.

| quantitativi minimi richiesti per avviare una produzione
speciale sono in genere a partire da soli 2/3.000 metri

€ possono variare a seconda della tipologia del cavo,
mentre i tempi di lavorazione sono nell’ordine di

20/30 GG. Dalla produzione del cavo, attivita primaria
della tasker®, dipende la creazione della nuova linea
tasker®LIVE: cavi assemblati per Strumenti Musicali,
Microfoni, Casse Acustiche ed applicazioni Audio/Video/
Broadcast che offre una vasta scelta sia per le diverse
metrature che per i colori e la varieta di modelli, oltre
che alla possibilita di realizzare assemblati a richiesta e
personalizzati secondo le specifiche esigenze del cliente.
Questi cavi assemblati vengono realizzati artigianalmente
in Italia da personale qualificato con esperienza
pluriennale, utilizzando connettori selezionati da tasker®
ed altri di eccellente e riconosciuta qualita che vengono
assemblati con i cavi Audio e Video tasker® per garantire
alte prestazioni e basse attenuazioni.

La vasta gamma di prodotti tasker®LIVE (oltre 1000
diverse combinazioni) per applicazioni Audio, Video

e Broadcast, vanta connessioni con spine di alto
contenuto tecnologico e speciali elementi di
collegamento, tutti singolarmente controllati e testati,
con una forte resistenza alla trazione nei punti piu critici.
| cavi tasker® garantiscono una trasmissione sicura ed
un segnale ultra pulito, mai ottenuto prima, a partire
dallo strumento musicale passando per gli effetti fino
all’amplificatore.

Per maggiori informazioni e richieste particolari inviate
una mail al nostro ufficio tecnico: tecnico@tasker.it

0 consultate il nostro sito: www.tasker.it

The Company Milan S.r.l. a socio unico, sole owner
and founder of the brand tasker®, is an Italian company
specialized in the production and distribution of high
quality cables and other accessories addressed to the
following sectors: Professional Audio-Video, Broadcast,
Computer, Electronics, Electromedical, automation and
industrial in general. The high quality of the product

has been guaranteed by tasker® for almost 40 years of
direct international experience in the field ranging from
inner projects, to the subsequent production and finally
to the worldwide distribution of products. For this reason
tasker® brand is always index of safety and certainty

of quality.

The materials used for the construction of the cables
are all in accordance with European Directives RoHS
2002/95/EC and 2011/65/EU. In addition, all processes
in the company are regularly monitored and analyzed by
CSQ and 1QNet international quality certification entity
that verify compliance with the UNI EN I1SO 9001.

The constant development of the production department
allows to increase year after year the offer and
availability of products which today boasts more than
2500 different types of cables and many other
accessories, all available in stock at the new goods
distribution center company located in

Cusago (MI) - ITALY.

The update of the products is made possible by a highly
skilled technical department in the design of several
special productions which are performed periodically on
specific customers’ request and concerning cables for
special applications rather than for use in severe and
extreme conditions such as: cables for external moving
applications, for particular environmental temperatures,
for geological detecting, for naval installations,

for industrial handling, armed for the landfill, etc.
tasker® technical department has always been sensitive
to new trends and developments in technology and

is always ready to be active on specific customer
requirements for feasibility studies, design and possible
production of special cables such as: extra-flex cables,
multiple cables or composed of different elements
(Komby), with sheathing and peculiar insulation in Flame
Retardant, in Halogen Free, Anti-oil, Anti-friction or Gas
Injected dielectric with low loss.

The minimum quantities required to start a special
production are usually from only 2/3.000 meters and can
change depending on the type of the cable, while the
processing times are in the order of 20/30 WD.

From the cable production, tasker® core business,
depends the creation of the new line tasker®LIVE: cable
assemblies for Musical Instruments, Microphones,
Speakers Audio/Video/Broadcast applications and
offering a wide choice both for the various sizes and for
the colors and variety of models, as well as the possibility
of achieving assembled on request and customized
according to specific customer requirements.

These assembled cables are handmade in Italy by skilled
staff with years of experience, by using connectors
selected by tasker® and other excellent and

recognized quality ones, that are assembled with
tasker® Audio and Video cables to ensure high
performance and low attenuation.

The wide range of tasker®UVE products (over 1,000
different combinations) for Audio, Video and Broadcast
has connections with plugs and high-tech special
connecting elements, all individually checked and tested,
with a high tensile strength in the most critical points
tasker® cables provide a secure communications and an
ultra clean signal, never achieved before, starting from
the instrument through the effects to the amplifier.

For more information or special requests please send an
email to our technical department: tecnico@tasker.it
or visit our website: www.tasker.it

La Sociedad Milan S.r.l. a socio unico, Unica
propietaria y fundadora de la marca tasker®, es una
empresa italiana especializada en la produccion y
distribucion de cables de alta calidad y otros accesorios
destinados a los siguientes sectores: Audio-Video
Profesional, Broadcast, Informatica, Electrdnica,
Electromedical, Automatizacion y industrial en general.
La alta calidad del producto esta garantizada por tasker®
desde casi 40 afios de experiencia internacional y
directamente en campo a partir del proyecto interior,
hasta la produccion y finalmente a la distribucion de
productos en todo el mundo. Por ello, la marca tasker®
es siempre indice de seguridad y certeza de calidad.
Los materiales utilizados para la construccion de los
cables estan todos en acuerdo con las directivas
Europeas RoHS 2002/95/EC y 2011/65/EU.

Ademas, todos los procesos productivos de la empresa
son periddicamente monitoreados y evaluados por

el CSQ y IQNet, organismos internacionales de

la certificacion de calidad que verifican el cumplimiento
de la norma UNI EN IS0 9001. El desarrollo constante
del departamento de produccion permite aumentar

afo tras afio, el suministro y la disponibilidad de los
productos que hoy en dia cuenta con mas de 2500
diferentes tipos de cables y muchos otros accesorios,
todos ellos disponibles para su envio inmediato desde
el nuevo centro de distribucion de productos de la
Sociedad ubicado en Cusago (MI) - ITALIA.

La actualizacion de los productos es posible gracias

a un departamento técnico altamente capacitado en

el proyecto de varias producciones especiales que se
realizan periodicamente a peticion expresa del cliente y
que cubren las aplicaciones especiales para uso en
ambientes y condiciones extremas tales como: cables
para las aplicaciones externas moviles, para determinadas
temperaturas ambientales, para detectar geoldgico, para
instalaciones navales, para la manipulacion industrial,
armados para instalacion subterranea, etc.

El departamento técnico de tasker® siempre ha estado
atento a las nuevas tendencias y desarrollos en la
tecnologia y siempre esté dispuesto a tomar medidas
sobre los requisitos especificos de los clientes para los
estudios de factibilidad, disefio y produccion eventual
de cables especiales, tales como: cables-extra flexibles,
multiples o compuestos de diferentes elementos
(Komby), con revestimientos aislantes y Flame Retardant
en particular, Halégen Free, anti-petroleo, anti-friccion o
con dieléctricos en Gas Injected de baja pérdida.

Las cantidades minimas requeridas para iniciar una
produccion especial son normalmente de sélo 2/3.000
metros y pueden variar en funcion del tipo de cable,
mientras que los tiempos de procesamiento estan en el
orden de 20/30 dias. De la produccion del cable,
actividad principal de tasker®, depende la creacion de la
nueva linea tasker®UVE: conexiones para instrumentos
musicales, micréfonos, altavoces y aplicaciones de
audio/video/Broadcast que ofrece una amplia variedad
tan en los distintos tamafios como en los colores y la
variedad de modelos, asi como la posibilidad de lograr
conexiones bajo peticion y personalizar segun las
necesidades especificas de los clientes.

Estas conexiones son hechas a mano en Italia por
personal cualificado con afios de experiencia, con el

uso de conectores seleccionados por tasker® y de otros
con calidad excelente y reconocida que se ensamblan
con cables de audio y video tasker® para asegurar un
alto rendimiento y baja atenuacion. La amplia gama de
productos tasker®LIVE (mas de 1.000 combinaciones
diferentes) para aplicaciones Audio, Video y

Broadcast dispone de conexiones con los enchufes de
alta tecnologia y especiales elementos de conexion,
todos individualmente verificados y controlados, con una
fuerte resistencia a la traccion en los puntos mas criticos.
Los cables tasker® garantizan una trasmision segura y
una sefial ultra limpia, nunca antes alcanzada, a partir
del instrumento musical pasando a través de los efectos
hasta el amplificador.

Para obtener mas informacion o peticiones especiales,
por favor envie un correo a nuestro departamento
técnico: tecnico@tasker.it o visite nuestro sitio web:
www.tasker.it






Die Firma Milan S.r.l. a socio unico, alleiniger Inhaber
und Griinder der Marke tasker®, ist eine italienische Firma
in der Produktion und dem Vertrieb von hochwertigen
Kabeln und anderem Zubehdr an den folgenden
Bereichen spezialisiert: Professionelles Audio-Video,
Broadcast, Computer, Elektronik, Electromedical,
Automatisierung und industrielle im Allgemeinen.

Die hohe Qualitat des Produktes wurde von tasker® seit
fast 40 Jahren mit direkter internationaler Erfahrung

im Bereich von Innen-Projekte, der anschlieBenden
Fertigung und schlieBlich zu den weltweiten Vertrieb der
Produkte garantiert. Aus diesem Grund tasker® Marke ist
immer Index SicherheitS und Gewissheit der Qualitét.
Die benutze Materialien fiir den Bau der Kabel sind alle
gemaB mit den europdischen Richtlinien

RoHS 2002/95/EC und 2011/65/EU. Dariiber hinaus
werden alle Prozesse im Unternehmen regelméBig
tiberwacht und analysiert CSQ und IQNet internationalen
Qualitats-Zertifizierung Unternehmen, das die Einhaltung
der UNI EN ISO 9001 (iberpriifen.

Die stindige Entwicklung der Produktion ermdglicht Jahr
fiir Jahr Erhéhung das Angebot und Verfiigharkeit von
Produkten, die heute iiber mehr als 2500 verschiedene
Arten von Kabeln und viele andere Zubehorteile, die alle
im Lager verflighar an der neuen Warenverteilzentrum
Unternehmen in Cusago (MI) - ITALIEN sind.

Die Aktualisierung der Produkte wird ermdglicht durch
hoch qualifizierte technische Abteilung im Design von
mehreren speziellen Produktionen, die regelméaBig zu
bestimmten Wunsch der Kunden und (iber Kabel fiir
spezielle Anwendungen als auch fiir den Einsatz unter
erschwerten und extremen Bedingungen, wie zB: fiir
Kabel externe bewegliche Anwendungen, bestimmten
Umgebungstemperaturen, fiir geologische Erfassung,

fiir Marine-Anlagen fiir industrielle Handling, fiir die
Beerdigung ausgeriistet, etc.

tasker® technische Abteilung ist seit jeher sensibel auf
neue Trends und Entwicklungen in der Technologie und
ist immer bereit aktiv zu sein auf spezifische
Anforderungen der Kunden fiir Machbarkeitsstudien,
Design und magliche Produktion von Spezialkabeln wie
extra-flex Kabel, mehrere Kabel oder aus verschiedenen
Elemente (Komby), mit Mantel und besondere Isolierung
in Flame Retardant, Halogen Free, Anti-0l, Anti-Reibung
oder Gas Injected Dielektrikum mit niedrigem Verlust.
Die Mindestbestellmengen erforderlich, um eine spezielle
Produktion zu beginnen, ist normalerweise nur von
2/3.000 Metern und kdnnen je nach Typ des Kabels,
wahrend die Durchlaufzeiten sind 20/30 Arbeitstage.
Von der Kabelproduktion, tasker® Kerngeschaft, hangt
die Schaffung der neuen Linie tasker®UVE:

Cable Assemblies fiir Musikinstrumente, Mikrofone,
Lautsprecher Audio/ Video/Broadcast-Anwendungen und
mit einer groBen Auswahl sowohl fiir die verschiedenen
GroBen und fiir die Farben und Vielzahl von Typen, sowie
die Moglichkeit der Verwirklichung Prefab auf Anfrage
und angefertigt entsprechend kundenspezifischen
Anforderungen. Diese Kabel sind in Italien handgefertigt
von qualifizierten Mitarbeitern mit langjahriger Erfahrung
durch Stecker von tasker® und Andere mit
ausgezeichneter und anerkannter Qualitét, die mit
tasker® Audio-und Video-Kabel zusammengebaut
werden, um hohe Leistung und geringe Dampfung
sicherzustellen ausgewahlt.

Die groBe Auswahl an tasker®LIVE-Produkte (iiber 1.000
verschiedene Kombinationen) fiir Audioverfiigt Video-und
Broadcast-Anschliisse mit Stecker und High-Tech
spezielle Verbindungselemente, die alle individuell
geprtift und getestet, mit einer hohen Zugfestigkeit in den
schwierigsten Punkten.

tasker® Kabel bieten eine sichere Kommunikation und
ein ultra sauberes Signal, nie erreicht, ab dem Instrument
durch die Effekte zu den Verstérkers.

Fiir weitere Informationen oder spezielle Wiinsche
senden Sie bitte eine E-Mail an unsere technische
Abteilung: tecnico@tasker.it oder besuchen Sie unsere
Website: www.tasker.it

La Société Milan S.r.l. a socio unico, seul propriétaire
et fondatrice de la marque tasker®, est une entreprise
italienne spécialisée dans la production et la distribution
de cables de haute qualité et autres accessoires destinés
aux secteurs suivants: Audio-Vidéo professionnel,
diffusion, informatique, électronique, électro médicale,
I'automatisation et I'industrie en général.

La haute qualité du produit est garantie par tasker®
depuis pres de 40 ans, et I'expérience directe
internationale dans le domaine allant du design
intérieure, a la prochaine production et enfin la
distribution de produits dans le monde entier. Pour cela,
la marque tasker® est toujours I'indice de sécurité
physique et de la qualité. Les matériaux utilisés pour la
construction des cables sont conformes aux directives
européennes 2002/95/CE et RoHS 2011/65/UE. En outre,
tous les processus de I'entreprise sont régulierement
suivies et évaluées par la CSQ et IQNet, organisme
international de certification de qualité qui vérifient le
respect de la norme UNI EN ISO 9001.

Le développement constant du département de
production permet d’augmenter année apres année,
I'approvisionnement et la disponibilité des produits, qui
compte aujourd’hui plus de 2500 différents types de
cébles et de nombreux autres accessoires, tous
disponibles pour une livraison immédiate au

nouveau centre de distribution de la société en

Cusago (MI) - ITALIE.

La mise a jour des produits est rendu possible par un
service technique hautement qualifié dans la conception
de plusieurs productions spéciales qui sont effectuées
périodiqguement a la demande spécifique du client et les
cables couvrant pour des applications spéciales plutot
que pour une utilisation dans des conditions difficiles et
extrémes tels que: les cables pour déplacer des
applications externes, pour des températures ambiantes
particuliéres, pour détecter géologique, pour les
installations navales, pour la manutention industrielle,
armeés pour la pose souterraine etc.

Le département technique tasker® a toujours été attentif
aux nouvelles tendances et les développements dans la
technologie et est toujours prét a prendre des mesures
sur les exigences spécifiques des clients pour des études
de faisabilité, la conception et la production éventuelle de
cables spéciaux tels que: cables extra-flexibles, cables
multiples ou composées d’éléments différents (Komby),
avec gaine et isolation en Flame Retardant, Halogen Free,
Anti-huile, Anti-friction ou diélectriques en gaz injecté

a faibles pertes. Les quantités minimales requises pour
lancer une production spéciale sont généralement de
seulement 2/3.000 metres et peuvent varier selon le type
de cable, tandis le temps de production est

d’environ 20/30 jours. De la production du cable qui est
qui est la principale activité tasker®, dépend la création
de la nouvelle ligne tasker®LIVE: cables assemblés pour
instruments de musique, microphones, haut-parleurs et
les applications Audio/Vidéo/Broadcast offrant un large
choix pour les différentes longueurs pour les couleurs

et la variété des modeles, ainsi que la possibilité de
réaliser assemblé sur demande et personnalisés selon
les exigences spécifiques du client. Ces cables assemblé
sont faits a la main en Italie par un personnel qualifié
avec des années d’expérience, en utilisant connecteurs
sélectionnés par tasker® et autres d’excellente et
reconnues qualité qui sont assemblés avec des Cables
audio et vidéo tasker® pour assurer une performance
élevée et une faible atténuation. La large gamme de
produits tasker®LIVE (plus de 1000 combinaisons
différentes) pour I'audio, la vidéo et le Broadcast a des
connexions avec des high-tech fiches et éléments de
connexion spéciaux, tous individuellement vérifiés et
testés, avec une haute résistance a la traction dans le
points les plus critique. Les cables tasker® assurent une
transmission sécurisée et un signal ultra clair, jamais
obtenu auparavant, a partir de I'instrument musical a
travers les effets de I'amplificateur.

Pour plus d’informations ou demandes spéciales veuillez
S.V.p. nous envoyer un courriel a notre service technique:
tecnico@tasker.it ou bien visitez notre site web:
www.tasker.it

Komnanua Milan S.r.l. a socio unico, snaseney u
ocHoBarenb 6pexpa tasker®, ABNAETCA UTANbAHCKON
KOMMaHWel, CneLmanin3vpyioLeinca Ha Mpon3BOACTBe
BbICOKOKA4eCTBEHHbIX Kabeneil 1 Apyrix akceccyapos,
npeAHa3HaYeHHbIMM ANA UCTIONb30BaHMA B chepax:
[MpodheccuonansHoe Ayano Buaeo, JlokanbHsie

ceTu, ANeKTPoHNKa, MeauumHekoe 060pynoBaHme,
AsTOMaTIKa ¥ [POMBILLNEHHOCTb B LienoM. Beicokoe
Ka4ecTBO npoaykTa tasker® Ha NpOTAXEHUN NoyTH 40
NeT OCHOBbIBAETCA Ha MEXAYHAPOAHOM OMbITe, HauNHaA
C pa3paboTku BHYTPEHHNX NPOEKTOB, C NMOCEAYOLMM
NPOVN3BOACTBOM U, HAKOHEL, IMobanbHbIMI NpoAaxamu
NpoayKLMM BO BCEM Mupe. Bnarosaps 3ToMy KoMnauA
tasker® 3apekomeHaoBana ceba Kak HafexHblit
MOCTABLUWK 11 NPON3BOANTENb BbICOKOKAYECTBEHHOM
npopyKunn. Matepuankl, ucnonb3ayemble AnA
NpoOM3BOACTBA Kabeneii NONHOCTbIO COOTBETCTBYIOT
€BPONECKUM A1PEeKTMBaMM

RoHS 2002/95/EC 1 2011/65/EU. Kpome Toro, BCe
npoLiecchl B KOMNaHUN perynapHO OTCNEXUBAIOTCA

1 aHanmuaupytotca CSQ v IQNet (MexayHapoaHom
cepTudhnKaLmnm KayecTsa), KOoTopble MPOBEPAIOT
cootBeTcTBHe ctaHaapta UNI EN ISO 9001.
(MexayHapoAHbIA NoKasaTenb kayecTsa ToBapa

1V BBINOMHAEMBIX ycnyr). MoCcToAHHOe passuTue
NPOVN3BOACTBEHHOMO OT/AENA rOZ 3a rOA0M MO3BONAET
pacLUMpUTb aCCOPTUMEHT M AOCTYMHOCTb NPOAYKTOB,
KOTOpbIE Ha AaHHbIi MOMEHT cocTaBniAloT 6onee Yem 2500
Pa3nn4HbIX TUMOB Kabenemn 1 MHOTUX APYriX akceccyapos,
KoTopble HaxopATcA Ha cknage B Cusago (M) - UTANUA.
O6HoBNEHME NPOAYKTOB CTaN0 BO3MOXHbIM Bnarofapa
BbICOKOKBAMM(ULMPOBAHHOMY TEXHUYECKOMY OTAENY,
pa3paboTke pAga cneumnanbHbix Kabenem, KoTopble
nepuoAN4ecKm MPON3BOAATCA MO KOHKPETHBIM 3arpocam
nokynarenen, kabenam ANA CneLmanbHOro MPUMEHEHNA 1
1CMONb30BAHNA B TAXENbIX M 3KCTPEMANbHbIX YCNOBUAX,
TaKuX KaK: BbICOKWE/HU3KE TeMNEepaTypbI, NPOBEAEHNE
reonorniecKinX MCCneaoBaHmi, AnA MOPCKIX YCTaHOBOK,
ANA NPOMBILLIIEHHO 1 BOBHHOM TEXHUKM 1 T.4.
TexHuyeckuii otaen komnanun tasker® Bceraa B

KYypCe HOBbIX TEHAEHLM 1 pa3paboTok 1 BCeraa

rOTOB PacCMOTPETb TPEBOBAHMA 3aKasumka AnA
MPOEKTMPOBAHINA 1 BO3MOXHOTO MPON3BOACTBA
cneumanbHbIx kabenew, Takux Kak: cBepxrubkme Kabenw,
Kabenu, COCTOALLME 13 HECKONMbKIX Pa3NNYHbIX ANEMEHTOB
(KOM6UHMPOBaHHbIE), CO CrieLManbHON M3oNALVMEN
(HeBoCnNamMeHAOLENCA, 6e3 ranoreHoB, Macno-
6€H30CTONKOM, CTOMKOI K (PU3MYECKIM BO3AEUCTBUAM),
1NV BBEAEHME ra3a B AUINEKTPUK — 4TOObI A06UTLCA
MUHUMANBHOTO 3aTyXaHnA curHana. MuHuMansHbIi 3akas
ANA Ha4ana npou3BoACTBa Kak Npasuno CocTaBnAeT 2-3
KM 1 3aBUCUT OT TUNa Kabena, CpoK NPOU3BOACTBA OKONO
20-30 pabounx aHei. [Momumo kabenbHoM NpoayKLnM,
KomnatuA tasker® ocoboe BHUMaHe yaenAeT co3AaHuIo
HOBOW NUHENKI COBAMHUTENbHBIX LHYPOB tasker®LIVE:
ANA My3blKanbHbIX MHCTPYMEHTOB, MUKPOGOHOB,
AMHaMIKOB, NoAKNio4eHre Ayano-Buaeo annapartypsl v
npeanaraet WAPOKWIA BbIGOP Pa3NNYHbIX ANNH, LIBETOB

11 pa3Hoobpasne MofENeit, a Takxe BO3MOXHOCTH
13rOTOBNEHINA LUIHYPOB «MOZ 3aKa3» B COOTBETCTBIM C
KOHKPETHBIMI TPEBOBaHNAMM 3aKa34mKa.

OTa NnHelika roToBbIX Kabenei M3roTaBnMBaeTCA B
WTanum BpyyHyto KBanumumMpoBaHHbIM COTPYAHUKaMM C
MHOTONETHUM OMbITOM PaboTbl. BnaroaapA Ka4ecTBEHHbIM
marepuanam 1 pasbemam 3T kabenu obecrnedmsatoT
BbICOKYIO MPON3BOANTENBHOCTb W HU3KIIA KOI(ULMEHT
3aTyXaHuA curHana.

LLInpokmit smana3soH rotosbix kabenei tasker®LIVE

C pasbemamy 1 creumanbHbIMN COEAMHNUTENbHBIMN
anemeHTamu (6onee 1000 pasnuyHbIX BapuaHToB) AnA
NPUMEHEHNA B 06nacTin ayano, BUAEO 1 TPAHCIALMN
WHAMBIAYANbHO TECTUPYIOTCA Ha Pa3pbiB B KPUTUHECKMX
Toukax. Kabenu tasker® obecneunBaioT HafexHoe
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Dichiarazione di conformita RoHS
RoHS Conformity Declaration

Tutti i prodotti della Milan S.r.l. a socio unico - tasker® illustrati su questo
catalogo sono conformi alla direttiva Europea RoHS 2002/95/EG e successiva
2011/65/UE compresi gli aggiornamenti introdotti dalla direttiva delegata
(UE) 2015/863 del 31 Marzo 2015.

La direttiva Europea (European directive 2002/95/EC) RoHS (Restriction of
Hazardous Substances) ¢ entrata in vigore definitivamente dal 01 Luglio 2006
e la successiva 2011/65/UE dal 01 luglio 2011; queste norme definiscono le
sostanze ritenute pericolose per I'uomo ed inquinanti per I'ambiente.

Tutti i produttori hanno quindi I'obbligo di rispettare i limiti di queste sostanze
stabiliti ed aggiornati nel tempo dalle direttive e garantirli per tutti i loro prodotti.
In generale le sostanze proibite dalle direttive che interessano i nostri cavi sono
le seguenti:

Piomho (Ph)
Mercurio (Hg)
Gadmio (Cd)
Gromo Esavalente (Cr6)
Bifenili polibromurati (PBB)

Eteri di difenile polibromurato (PBDE)
Ftalato di bis(2-etilesile) (DEHP)

Benzilbutilftalato (BBP)
Dibutilftalato (DBP)
Diisobutilftalato (DIBP)

In particolare le sostanze proibite non devono superare il limite di 0,1 mg/kg del
peso omogeneo del materiale in cui sono contenute. Tuttavia non & possibile
escludere che tali sostanze siano presenti come impurita ambientali. Le restrizioni
concernenti DEHB, DBP e DIBP non si applicano ai cavi fino al 22 luglio 2019.

tasker
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2002/95/EC
2011/65/UE

All the items produced by Milan S.r.l. a socio unico - tasker® and reported in
this catalogue are in conformity with the European RoHS 2002/95/EC

and the subsequent 2011/65/UE regulations, included the updatings introduced
by UE normative 2015/863 dated March, 31 ,2015.

The European Directive 2002/95/EC RoHS (Restriction of Hazardous
Substances) has definitively come into force on the 1%t July 2006 and the next
2011/65/UE from 1July 2011; these rules define the substances considered
dangerous for men and polluting for the environment. All the producers are
obliged to respect the limits of these substances established and updated in the
time by the Regulations and guarantee them for all their products. Generally,
the substances prohibited by the Directive regarding cables are the following:

Lead (Ph)
Mercury (Hg)
Cadmium (Cd)
Hexavalent Chromium (Cr6)

Polybrominated Biphenyls (PBB)
Polybrominated Diphenyl Ether (PBDE)
Bis(2-ethylhexyl) phthalate (DEHP)

Benzyl butyl phthalate (BBP)
Dibutyl phthalate (DBP)
Diisobutyl Phthalate (DIBP)

In particular the prohibited substances should not exceed the limit of 0,1 mg/kg
of the homogeneous weight of the material where they are included.

However, we cannot rule out the possibility that these substances could be
present as environmental impurities.




Tasker e il Nuovo regolamento

Europeo dei prodotti da costruzione (CPR)
Tasker and the New EU Regulation for

Cable Fire Safety Regulations (CPR)

Il regolamento europeo dei prodotti da costruzione (CPR) € stato pubblicato il
4 aprile 2011 sul gazzettino ufficiale dell’unione europea (OJEU) e va a sostituire
la direttiva sui prodotti da costruzione (CPD) del 1989.

Secondo la nuova normativa, tutti i materiali da costruzione, compresi i cavi per
posa fissa, devono essere resistenti al fuoco, testati e certificati da un ente terzo
accreditato. Tale certificazione permette al costruttore di apporre la marcatura
CE sul cavo.

Tutti gli installatori e i costruttori, certi che il cavo sara utilizzato solo per posa
fissa, hanno I'obbligatorieta di approvvigionarsi di cavi certificati a partire

dal 1 luglio 2017.

Sono esenti dalla normativa le installazioni di cavi sotto traccia muraria o in
canalina, cosi come le applicazioni su beni mobili come automezzi o imbarcazioni
e i cavi gia certificati come resistenti al fuoco, secondo la normativa

EN50200 (PH 30,60,90, 120 e 180).

tasker®, su collaborazione dell’ente IMQ, ha da mesi iniziato un processo atto
aindividuare i materiali e le tecniche costruttive pili idonee a garantire una
resistenza al fuoco certificata e riportare cosi la marcatura CE.

Abbiamo allestito una nuova gamma di prodotti, composta da oltre 60 cavi
conformi e certificati.

Tutti gli attuali prodotti tasker® rimangono in essere in quanto installabili sia in
posa fissa che mobile, in molteplici situazioni operative. Tutti i nostri cavi sono a
bassissima tensione (meno di 50V), per questo non sono interessati dall’obbligo
di apposizione del marchio CE o delle restrittive normative per i cavi energia.

tasker® lavora quotidianamente nella ricerca e sviluppo di nuovi prodotti e
materiali, anche creando produzioni dedicate, che danno la possibilita di
ottenere soluzioni specifiche per ogni cliente, anticipando cosi le prossime
tecnologie per soddisfare le esigenze di oggi e di domani.

OF PERFORMANCE - D.O.P.

Document Number: 004
Authorized Representative: Milan ... a socio unico - tasker

Manufacturer: Mian s.r.. a socio unico - tasker

Intended Use: Video signal transmission for constructions and other civil engineering projects with
the aim of cutting down the production and diffusion of fire and smoke.

Part Number: RG59 CPR
EAN Codes: 8010246034563 (100 m. reels)

8010246034570 (500 m reels)
Classification Family: Communication
Cable Type: Coaxial Video Cable

The European Construction Products Regulation (GPR) was published on April,
4th, 2011 on the official Journal of the European Union (OJEU) and replaces the
Construction Products Directive (CPD) dated 1989.

Under the new regulations all building materials, including cables for fixed
installation, must be fire-resistant, tested and certified by an accredited
independent organization. This certification allows the manufacturer to affix

the CE marking on the certified cables.

All the installers and builders, sure that the cable will be used just for fixed
installation, have to supply certified cables from July, 1%, 2017.

Are exempt from this regulation all the installations under wall track or in conduit,
as well as applications on mobile goods (such as vehicles or boats)

and cables already certified as fire resistant, according to the regulations
EN50200 (PH 30,60,90,120 and 180).

Months ago tasker®, with the cooperation of IMQ, has started a process to
identify the most suitable materials and construction techniques to ensure a
certified fire resistance and the related CE marking.

We setup already a new range of products, composed of more than 60 compliant
and certified cables.

All the current tasker products remain effective and useful because are usable
both for fixed and mobile installations, in different operating situations.

All our cables are very low voltage articles (less of 50V) so they are not forced

to report CE marking and they are not involved in the energy cables restrictive
regulations.

tasker® daily strives to research and develop new products and materials, also
creating custom productions, which give the possibility to have specific solutions
for any customer and anticipate upcoming technologies, providing new products
to meet the needs of today and tomorrow.

Cable Description: 0.580,70/6,20 mm - 750 - MILCTTF
System of AVCP: 3 por
Notifled Boby: IMQ tng
Notified Body Code: 0051 Eu,::,:""s Romol: Esor
sy oS g 00335,
N Phont

Classification Report Number: 0051-GPR-0730
EU Standard References: EN50575;201 4+A1:2016 - EN13501-8:2014
Test Report Number: CN17-0015258:01

EU Testing Method: ENG0332-1-2

EU Testing Result: Compliant
Euroclass: Eca

Cas,

s i,

Soiogy R
0 o

2% 06t

Olass Eca undar EN 50575:2014 doas not require any FGP actity
Selection is eaniad out. and o sartiiaats of sangtancy of parformant

Tha perfort in zonformity

produstis identfied s~

|

porformancels. |
ko with Reg
Do
Manyfa, ‘epresent,
Intongectirer; ;',”;es: Miens ) o sou
the aim gy US€: Data ocio o un
M of Cuting g, S19Nal tra 100 - tagjgy U0 - task,
thg cow, nsmisacs - @Skor or
Part " the Producti on for COnstry
EAN Coqiee”: asker N and it giqp 10N and o
Clasgifoueis<e Anney | "PORr Shicigeg c. 116 ang sy @Mgincerin
Cabie peaton Famiy ! 2165 (Sag Ay . 9 proj
Cable g2 Unola s o Municat ex 1)
Syt crton: 5. s
- tasker jcts Wi ied Bop, .
. cio unico - 1 ring PIOIRES Notifieq £ObY: IMQ
umber: 000 . wjan 511 85000  fner i enginee ™ Clasging 229 Code: gy
ocument St ecentative: WISl - tasker e an o Slassincaigy <© ,
R RO & oo 1L o el oo £ S Namber
WanufaCliiEe nara signal VT8l o and difus £g o Report Nymerences: exjs, J051-CPR o
Te: imbe. 0575501 10961
ntended USEC down o0 Aex 1) stin 1720000 52014,
ing s EU e, 'ethog 0014125, 12016 .
e aim of &1 elded Cat stin, EN60gag ) 412201 ENrg
umper: asker MltPOE" sri Eurosiagg? gt Compigng 2 501-6:2014
part N ce Amex | ation
N Codertet cmily: ComT Clas
Cose Cable s Eca
c\ussn\_\‘ci‘::"‘m wltipolar s»x:\::d' Selection ,S“C”ad:r EN 505752014
cabte T eription: Se° - 200U, ang g 2995 N0 reqy
CRbe ot AVCP:3 ' Dertormg, ilcatg of o lU® any Fop
systemot NP . 2014 Pertomangass o the prog, MStANCY of pemet Y. 10 augy
titied BoDY: MC o6 4-CPR-O _ ENtas0tt . ) ideng Oman 24t tesing o,
otited Bod GO umber: 00%1 014112010 E _ e 20 g 1 o @5 issueq, 0 O Sample
sficatio ces: ENSOSTOT ) e dectaratio o cOntormity
Clasei eard eferencet o122 0 9500 regpo o 2 OMangg g Y1 the Sot o g,
t Report NUMDET 16033212 s ' Of the mpe, 5SUed in ae lareq
e Method: EL Lot ol Sned o, Uhacturey igaecdance yiy
Eutesl‘ll"‘é hesuits Comple 1o audit esting 07 327 0N b o denting g, Roguiation =
Test iy, e e.
Y o any FCP 2SN, 10 340 Name: ¢, Mty b, Nos0sz0
Position, prini Dayig ter

i et
o1 doos o 1941 20 o

jares
o certficate of O™ =

e ‘echn
Date: 17107597103 Offce

5057521
ut, and N

eis
product(s) gentiied a0

10 3
e with Reguiation (EUINS
rdan

o

o it $549
s Ecaun =
O e o
3052

e performance o
performancels

Signatyre

on of performance ssued in accOrdanee y
or of e afacure \entiied abOVe:
e manufacturer
nsibilty
igned forand o0 P of the manufactur®
 benalf of the ma™
jgned oF

This declarel

e sole resP x by

i Davide
OO nical Office

6 s
sl Dw"::s,gw -
0 et L

10
(500, ™ re.
Iy 0 myeels)
e Tn, re
St %0

2
5.7 2k,

3 200,
2

jects with

er

trade mark of MILAN S.r.l. a socio unico

tas



Proprieta e riserve
Properties and reserves

tasker

E un marchio registrato di esclusiva proprieta della MILAN S.r.l. a socio unico.

Di esso € quindi proibita ogni riproduzione ed utilizzazione totale o parziale non
autorizzata. Tutte le immagini dei prodotti tasker® contenute in questo catalogo sono
di esclusiva proprieta MILAN S.r.l. a socio unico e sono tutelate dalla legge sui diritti
d’autore, di esse & quindi proibita ogni riproduzione ed utilizzazione totale o parziale
non autorizzata. Questo catalogo ¢ tutelato dalla legge sui diritti d’autore, di esso &
quindi proibita ogni riproduzione totale o parziale non autorizzata.

FirestoP*

E un marchio registrato di esclusiva proprieta della MILAN S.r.l. a socio unico -
tasker® che contraddistingue tutti i prodotti che hanno isolamenti o guaine in
materiale non propagante 'incendio.

HalogenFree

E’ un marchio di esclusiva proprieta della MILAN S.r.l. a socio unico -tasker® che
contraddistingue tutti i prodotti che hanno isolamento o guaine prive di alogeni.

LS.ZH.

E un marchio di esclusiva proprieta della MILAN S.r.l. a socio unico -tasker® che
contraddistingue tutti i prodotti che hanno isolamenti o guaine in materiale
Low Smoke Zero Halogen (L.S.Z.H.).

PUR

E’ un marchio di esclusiva proprieta di MILAN S.r.l. a socio unico -tasker® che
contraddistingue tutti i prodotti che hanno isolamenti o guaine in Poliuretano, un
materiale particolarmente adatto ad usi esterni in quanto resistente al taglio.
Indica il Poliuretano, un polimero plastico usato per gli isolamenti dei singoli
conduttori e delle guaine esterne dei cavi. Particolarmente adatto ad usi esterni in
quanto resistente al taglio, al calpestio, all’abrasione e all’esposizione ai raggi UV.
Inoltre il materiale ¢ ritardante alla fiamma ed esente alogeni.

La temperatura d’esercizio & di -40/+80°C.

E un marchio registrato di esclusiva proprieta della MILAN S.r.l. a socio unico
-tasker® che contraddistingue una selezione di prodotti con caratteristiche tecniche
e di qualita estreme. Questa gamma di cavi nightly-blue & stata progettata e costruita
con materiali nobili di esclusiva qualita perché possa esprimere al meglio la funzione
di questi cavi nell’ambito della loro destinazione d’uso.

Note
Notes:

Il produttore si riserva di apportare modifiche ai prodotti senza preavviso.

| diametri e le misure elettriche dei cavi sono garantiti alla produzione ma
soggetti a tolleranze d’uso. Per condizioni d’uso particolari specificare
le proprie esigenze.

| pesi sono indicativi ma suscettibili a variazioni dovute ai materiali utilizzati ed
alle confezioni.

Le confezioni possono subire variazioni per esigenze di produzione.

E’ consigliabile non utilizzare i prodotti per usi non espressamente indicati.
Il produttore declina ogni responsabilita per qualsiasi uso improprio dei
prodotti.

[} | S |

Tutti i prodotti All the products shown Todos los productos
raffigurati sulla in this brochure are
presente Brochure available at our
sono disponibili presso warehouse

il nostro magazzinoin  ‘Ready for Delivery’
‘Pronta Consegna’.

Brochure estan
disponibles en

‘Entrega Inmediata’

representados en este

nuestro almaceén para

Is a registered trade mark of MILAN S.r.l. a socio unico exclusive property.

Every unlicensed total or partial reproduction or use is therefore strictly forbidden.
All images of tasker® products in this catalogue are exclusive property of
MILAN S.r.l. a socio unico and are protected by the law on copyright.

Every unlicensed total or partial reproduction or use is therefore strictly forbidden.
This catalogue is protected by the law on copyright. It is therefore forbidden every
total or partial reproduction of it.

Is a registered trade mark of MILAN S.r.l. a socio unico -tasker® exclusive property,
that marks all the products having insulation or sheaths in flame retardant materials.

Is a trade mark of MILAN S.r.l. a socio unico -tasker® exclusive property,
that marks all products having insulation or sheath without Halogen.

Is a trade mark of MILAN S.r.I. a socio unico -tasker® exclusive property,
that marks all the products having insulation or sheaths in Low Smoke Zero Halogen
(L.S.Z.H.) materials.

Is a registered trade mark of MILAN S.r.l. a socio unico -tasker® exclusive property
that marks all the products having insulation or sheaths in Polyurethane, a material
suitable for outdoor use because. It means Polyurethane, a plastic polymer normally
used for the single conductors or for outer sheaths insulation. Suitable for outdoor use
because of its resistance to friction, treading, abrasion and UV rays exposure.
Moreover the material is flame retardant and halogen free.

The operating temperature is -40/+ 80°C.

Is a registered trade mark of MILAN S.r.l. a socio unico -tasker® exclusive property
that marks a selection of products with extreme technical features and quality.

This range of nightly-blue products has been projected and realized with exclusive
quality noble materials, so that it could show in the best way the cable functions

in their target use.

The producer reserves the right to bring modifications to the products without
advance notice.

The diameters and the electrical measurements of the cables are guaranteed by
the production, but subject to usage tolerances. For particular use conditions
please specify your own requirements.

The weights are indicative but subject to variances due to materials and
packaging used.

Packaging can be modified according to production needs.

It is advisable not to employ the products for not expressly indicated use.
The producer declines every responsibility for any improper use of the products.

- il —
Alle Produkte auf
dieser Broschiire
sind erhéltlich in
unserem Lager in
‘Prompte Lieferung’.

Tout les produits
décrits dans cette yKa3saHHaf B 3TOM
Brochure sont KaTtanore npucyTcTaeyet
disponibles dans notre y Hac Ha cknape u
entrepot pour une rotoBsa K OTrpyske.
‘Prompte Livraison’.

Bca npoaykuma



Materiali Gostruttivi - Standard
Constructive Materials - Standards

OFC

Indica il rame privo d’ossigeno,
puro al 99%. Questa particolare
caratteristica migliora notevolmente
la conducibilita elettrica.

CCA

Indica I'alluminio ricoperto di rame, & un
tipo di materiale usato per i conduttori
grazie alla sua duttilita ed economicita.

cw

Si tratta del nome commerciale
dell’acciaio ricoperto di rame (CCS),
spesso utilizzato per i conduttori
dei cavi coassiali.

PE

Indica il Polietilene, un polimero
termoplastico comunemente usato come
isolante nei cavi, soprattutto coassiali,
grazie alle sue ottime proprieta risulta
perfetto come isolante sui singoli
dielettrici. Indicato anche per guaine
esterne con applicazioni OUTDOOR ed
interramento protetto.

Foam PE

Si tratta di schiuma di polietilene, pil
leggera del normale PE, spesso espansa
a gas. Grazie alle bolle d’aria presenti

ne vengono notevolmente migliorate le
capacita isolanti esaltando la morbidezza
del materiale che puo essere 0 meno
con finitura liscia (skin).

PPE

Indica il Polipropilene, un polimero
termoplastico comunemente usato come
isolante degli elementi interni del cavo.
Materiale piuttosto rigido ma di alta
tenuta meccanica e resistente alle alte
temperature.

Compact PE

Si tratta di polietilene pitl compatto
e resistente del normale PE che
garantisce una stabilita del segnale
ad alte frequenze.

HDPE

Si tratta di polietilene ad alta densita
espanso a gas, accentua maggiormente
le caratteristiche del PE compatto,
principalmente utilizzato nei cavi
coassiali.

XLPE

Si tratta di polietilene reticolato, il pit
resistente tra i polietileni descritti, si
tratta di un evoluzione del HDPE,
principalmente utilizzato nei cavi
coassiali.

Hytrel
Elastomero termoplastico base

poliestere, usato per la riunitura degli
elementi all’interno dei cavi.

It means Oxygen Free Copper,
99% pure. This feature considerably
improves the electrical conductivity.

It means Copper Clad Aluminum, is a
material used for conductors due to its
flexibility and low cost.

This is the trade name of copper clad
steel (CCS), commonly used for coaxial
cable conductors.

It means Polyethylene, it’s a thermoplastic
polymer commonly used as insulation
due to his easy manufacturing and good
dielectric properties. It is also used as
outer sheath in outdoor and protected
underground installation.

It’s Polyethylene foam, lighter than
normal PE, usually gas injected.

It can be smooth finished (skin).
The internal presence of air bubble
considerably increase the insulation
and softness properties.

It means Polypropylene,

it’s a thermoplastic polymer commonly
used as insulator of the cable inner
elements. Material rather stiff but with
high mechanical and high temperature
resistance.

It’s a Polyethylene more compact and
resistant then PE and it can ensure an
high frequency signal stability.

It’s a gas injected high density
Polyethylene, an evolution of the
compact PE, It is mainly used for
coaxial cables.

It’s the cross-linked polyethylene, more
resistant than the other polyethylene
above mentioned, it is the last HDPE
evolution. It is mainly used for coaxial
cables.

Thermoplastic elastomer polyester based
used for the assembling of the cable
elements.

Carbon Screen

Elemento conduttivo a base di carbonio,
utilizzato nei cavi schermati
principalmente nel settore audio
professionale.

Mylar

E’ uno dei nomi commerciali del
polietilene tereftalato, una resina
termoplastica utilizzata per riunire gli
elementi interni dei cavi, garantendo
una grande resistenza alla trazione

e agli strappi.

PVC

Indica il Polivinilcloruro, un polimero
plastico comunemente usato per gli
isolamenti dei singoli conduttori e delle
guaine esterne dei cavi. L'intervallo di
temperatura d’esercizio & di -15/+70°C.

PLSF

Indica il PVC a bassa emissione di fumi.
Un materiale usato per gli isolamenti
dei singoli conduttori e delle guaine
esterne dei cavi.

PUR

Indica il Poliuretano, un polimero plastico
usato per gli isolamenti dei singoli
conduttori e delle guaine esterne dei
cavi. Particolarmente adatto ad usi
esterni in quanto resistente al taglio, al
calpestio, all’abrasione e all’esposizione
ai raggi UV. Inoltre il materiale &
ritardante alla fiamma ed esente alogeni.
La temperatura d’esercizio

& di -40/+80°C.

FEP

Indica un polimero plastico, meglio
conosciuto con il nome commerciale

di Teflon, & un materiale usato per gli
isolamenti dei singoli conduttori e delle
guaine esterne grazie alla sua flessibilita
e resistenza ad attrito e trazione.

Questo materiale & inoltre resistete agli
oli, agli aggressivi chimici e alla famma
diretta. La temperatura d’esercizio

& di -60/+200°C.

Neoprene

Si tratta del nome commerciale di una
gomma sintetica basata sul policloroprene.
Le principali caratteristiche sono
I'elasticita, la resistenza al taglio e allo
schiacciamento, la resistenza
all'invecchiamento atmosferico e al
calore, ed inoltre risulta essere inerte
verso molti agenti chimici, olii e solventi.
Lintervallo di temperatura d’esercizio

¢ di -15/+70°C.

DIN47100

Normativa che definisce uno standard di
colorazione. (V. Tabella pag. Precedente).

MILC17F.

Normativa Tecnica Militare che definisce
i parametri costruttivi per diversi cavi
coassiali.

Carbon based conductive element,
used in shielded cables, primarily for
professional audio.

It's one of the commercial name of
terephthalate polyethylene,

a thermoplastic polymer used to
assemble the elements of cables,
ensuring high resistance to traction
and tearing.

It means Polyvinyl chloride, a plastic
polymer normally used for the single
conductors or for outer sheaths
insulation. Its temperature range

is -15/+70°C.

It means Low Smoke emission PVC.
A meterial used for the single conductors
or for outer sheaths insulation.

It means Polyurethane, a plastic polymer
normally used for the single conductors
or for outer sheaths insulation.

Suitable for outdoor use because of its
resistance to friction, treading, abrasion
and UV rays exposure.

Moreover the material is flame retardant
and halogen free. The operating
temperature is -40/+ 80°C.

It's a plastic polymer, better known as
“Teflon”, it is a material used for the
individual conductors and the outer
sheaths insulation due to its flexibility
and resistance to friction and traction.
This material is also resistant to oil, to
chemical elements and to direct flame.
Operating temperature is -60 /+ 200°C.

This is the trade name of a synthetic
rubber based on polychloroprene.

Its main characteristics are elasticity,
resistance to cutting and crushing,
resistance to atmospheric aging and to
heat, it also seems to be inert to many
chemical agents, oils and solvents.

The temperature range it is -15/+70°C.

Color code standard.
(Look on previous page).

Military technical standard for coaxial
cables.



DIN 47100
Tabella normativa colorazione anime
Specification table of core colouring
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21

white-bianco
brown-marrone
green-verde

yellow-giallo

grey-grigio

pink-rosa

blue-blu

red-rosso

black-nero

violet-viola
grey/pink-grigio/rosa
red/blue-rosso/blu
white/green-bianco/verde
brown/green-marrone/verde
white/yellow-bianco/giallo
yellow/brown-giallo/marrone
white/grey-bianco/grigio
grey/brown-grigio/marrone
white/pink-bianco/rosa
pink/brown-rosa/marrone
white/blue-bianco/blu
brown/blue-marrone/blu
white/red-bianco/rosso
brown/red-marrone/rosso
white/black-bianco/nero
brown/black-marrone/nero
grey/green-grigio/verde
yellow/grey-giallo/grigio
pink/green-rosa/verde
yellow/pink-giallo/rosa

31
32
33
34
35
36
37
38
39
40
41
42
43
44
45
46
47
48
49
50
51
52
53
64
55
56
57
58
59
60

. green/blue-verde/blu

. yellow/blue-giallo/blu
. green/red-verde/rosso

. yellow/red-giallo/rosso
. green/black-verde/nero

. yellow/black-giallo/nero

. grey/blue-grigio/blu
@ vink/blue-rosa/blu

. grey/red-grigio/rosso
‘ pink/red-rosa/rosso

. grey/black-grigio/nero
‘ pink/black-rosa/nero
. blue/black-blu/nero
. red/black-rosso/nero
0 white/brown/black-bianco/marrone/nero
@‘ yellow/green/black-giallo/verde/nero
. grey/pink/black-grigio/rosa/nero

. red/blue/black-rosso/blu/nero

0 white/green/black-bianco/verde/nero
. brown/green/black-marrone/verde/nero
@ white/yellow/black-bianco/giallo/nero
@ yellow/brown/black-giallo/marrone/nero
Q white/grey/black-bianco/grigio/nero
’ grey/brown/black-grigio/marrone/nero
(@ White/pink/black-bianco/rosa/nero
‘ pink/brown/black-rosa/marrone/nero
0 white/blue/black-bianco/blu/nero

. brown/blue/black-marrone/blu/nero
0 white/red/black-bianco/rosso/nero
‘ brown/red/black-marrone/rosso/nero

Tabella comparativa
Comparison table for AWG*

* American Wire Gauges
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EXTRAFLEX SPEAKER CABLES

Code Section External @ mm. Packaging m. Description
Core Cable
C265 2x1,00 mm2 28 7.2 100/300/500 [l I Cavi tondi flessibili per casse acustiche =4 Round flexible loudspeaker cables with
C275 2x1,50 mmz 3,0 8,2 100/300/500 con guaina a doppia densita, adatti a “™ double density sheath, suitable for
€266 22,00 mm2 34 9.0 100/300/500 connettori speakon, banana, ed altri speakon, banana and other audio
€276 ’ ) 3’5 9’2 100/300/500 connettori audio. connectors.
2x2,50 mm , : Disponibili in 2 diversi colori Available in 2 different colours
C267 2x3,00 mm2 39 9,8 50/100/300/500
c277 2x4,00 mm2 4,2 10,0 50/100/300/500 ™= Cables redondos flexibles para altavoces ~ HEEM Flexible Rundkabel fiir Lautsprecher mit
====con funda de doble densidad, adecuados doppelter Dichte Mantel geeignet fiir
para los conectores Speakon, Banana y Speakon, Banana und andere
otros conectores audio. Audio-Anschliisse.
Disponibles en 2 colores diferentes Erhdltlich in 2 verschiedenen Farben
Il [ Cébles flexibles ronds pour haut-parleurs gl OnacTu4HbIv akycTu4eckuit kabens
avec gaine de double densité, approprié B ABOVIHON N30NALMMK, NOAXOAMUT K
pour les connecteurs Speakon, banane, pasbemam Speakon, banana u gpyrum
et autres connecteurs audio. ayauopasbemam.
Disponible en 2 couleurs différentes OCTYNEH B 2-X pa3fiMyHbIX LBeTax
NL2FX ~ ABMG.3 ~ AOM063 ABMFS6.3
max. ¢ 10 mm. max. g 7,5 mm. max. g 7,5mm. max. g 10 mm.
G265 L.S.ZH. 2x1,00 mm: 28 7.2 100/300/500 Cavi Audio per Casse acustiche Audio cables for professional loudspeakers
C275LS.ZH. 2x1,50 mm? 30 8,2 100/300/500 professionali con materiali isolanti in with insulating materials in L.S.Z.H. Cables
C276 LS.ZH. 2x2,50 mm2 35 92 100/300/500 L.S.Z.H. Cavi usati per connessioni audio used for audio connection in recording
2 in studi di registrazione, teatri, sale studios, theatres, conference rooms,
C277LSZH. 2x4,00 mm 42 100 10073007500 conferenze, concerti, eventi live e sportivi. concerts, live shows and sport events.
Cables Audio para altavoces profesionales Audio-Kabel fiir Lautsprecher Professional
FirastoP" LS.ZH. con materiales aislantes en L.S.Z.H. mit Dammstoffen in L.S.Z.H. )
Cables utilizados para las conexiones Kabel fiir Audio-Anschliisse in Tonstudios,
audio en estudios de grabacion, teatros, Theater, Konferenzen, Konzerte, Live- un
conferencias, conciertos, eventos live y Sport-Events eingesetzt.
deportivos.
Cables pour Haut-parleurs professionnelles Kabenb anA npocheccroHansHbIx
avec matériaux isolant en L.S.Z.H. rpomkorosoputeneit, nsonAuna L.S.ZH.
Cables utilisés pour les connexions des (manoabimALLan, besranoreHoan). Kabenb
studios d’enregistrement audio, théétres, VCTIONb3YETCA B 3aN1CHIBAIOLLMX CTYANAX,
conférences, concerts, événements en Tearpax, KOH(EepeHL-3anax, KOHLEPTHbIX 1
direct et sports. CMOPTUBHbIX NNOLAAKaX.
NL2FX ~ ABMG6.3  AOM063 ABMFS6:3
max. 10 mm. max. g 7,5mm. max.g 7,5 mm. max. g 10 mm.
268 2x1,50 mm? 30 100 50/100/300/500 Cavi tondi flessibili per casse acustiche, Round flexible loudspeaker cables suitable
+2x2,50 mm? 35 adatti a speakon, banana, ed altri for speakon, banana and other audio
C288 4x2,50 mm2 35 10,8 50/100/300/500 connettori audio. . connectors.
C279 4%4.00 mm2 42 130 50/100/300/500 Disponibili in 2 diversi colori Available in 2 different colours
G269 82,50 mm? 35 148 50/100/300/500 Cables redondos flexibles para altavoces, Flexible Rundkabel fiir Lautsprecher
C289 4x2,50 mm? 35 16,5 50/100/300 adecuados para los speakon, banana y geeignet fiir Speakon, Banana und andere
+4x4,00 mm? 42 otros conectores audio. Audio-Anschlisse.
C282 % 8x4,00 mm2 42 16,6 50/100/300 Disponible en 2 colores diferentes Erhéltlich in 2 verschiedenen Farben
Cables flexibles ronds pour haut-parleurs, OnacTUYHbIN aKyCTUYECKUI Kabenb,
i speakon, banane et autres connecteurs noAxXoauT K pasbemam Speakon,
B audio. _ D banana u apyrum ayavopasbemam.
- Disponible en 2 couleurs différentes [MocTyneH B 2-X pa3nuyHbIX LBeTax
NL2FX  NLAFG  NLAFX  NLBFC
max. ¢ 10 mm. max. g 15 mm. max. g 14,5 mm. max. 20 mm.
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EXTRAFLEX SPEAKER CABLES

Code Section External @ mm. Packaging m. Description
Core Cable
TSK1125  1x2,50 mm? 34 6,1 100/300/500 | [l Cavi audio coassiali schermati con 55 Coaxial shielded audio cables with same
TSK1126 1x4,00 mm? 4,0 7,0 100/300/500 guaina e schermo di pari sezione, “™ size conductor and shield, for assembly on
per assemblaggio su connettori Jack mono Jack mono @ mm. 6,3 connectors and
@ mm. 6,3 e XLR Maschio/Femmina. Cavi XLR Male/Female. Anti-slot cables with
anti-asola con guaina esterna realizzata in external sheath made in special extremely
PVC speciale estremamente morbido. soft PVC.
=== (Cables apantallados coaxiales de audio I Audio abgeschirmtes Koaxialkabel mit der
=== con funda y pantalla de la misma seccion, gleichen Abschnitt Mantel und Schirm,
para el montaje de conectores Jack mono zur Montage von Jack Mono @ mm. 6,3
@ mm.6,3 y XLR Macho/Hembra. Cables und XLR Male/Female. Anti-Slot-Kabel
anti-ojal con funda exterior realizada en mit AuBenmantel aus extrem weichen
PVC especial muy suave. Spezial-PVC.
B [ Céble audio coaxiale blindé avec la gaine KoakcuanbHbli ayavokabenb, 0AMHAKOBOE
» et I'écran de la méme section, pour CEYeHme LIHTPabHOro MPOBOAHMKE U
I'assemblage de connecteurs Jack mono. 9KpaHa, COBMECTUM C padbemamu Jack
0 6,3 mm et XLR Male/Femelle. MOHO @ 6,3mm n XLR. MsonAuma kabens
Cables anti-fente avec gaine extérieure en BbINOMHEHA U3 He NOAAEPKMBALOLLEr0
SPMG3M  SPMI063M  NL2FX  ABM6.3 PVC spécial extrémement doux. ropeHuA ceepxmAarkoro MBX.
max. 0 6,5mm. max. 06,3 mm. max.o 10 mm. max.a 7,5 mm.
T20 2x17 AWG 2,2 6,5 100/300/500 Cavi multipolari tondi e flessibili per Round multipolar flexible cables for sound
T21 2x16 AWG 2,6 74 100/300/500 diffusione sonora ed elettronica. Diametri reproduction and electronics. Insulation
T22 2x14 AWG 31 8.2 100/300/500 degli isolamenti ridotti per cablaggi in diameters reduced for wiring in particular
T23 213 AWG 3,2 85 100/300/500 spazi e condizioni particolari. conditions.
T24 2x12 AWG 3,4 9,0 100/300/500 Cables multipolares redondos y flexibles Runde und flexible mehrpolige Kabel
T25 2x11 AWG 37 9,5 100/300/500 para la difusion sonora y electrénica. fiir Klang und elektronische Diffusion.
T26 2x16 AWG 3,2 94 100/300/500 Didmetros de los aislamientos reducidos Reduzierte Isolationsdurchmesser fiir die
+9x13 AWG 26 para el cableado en espacios y Verdrahtung in speziellen Raumen und
T27 4x13AWG 3,2 10,0 100/300/500 condiciones especiales. Bedingungen.
Cables multipolaires ronds et flexibles AnacTu4HbIA MyNbTUNONAPHbIA Kaberb B
FiraztaP pour la diffusion sonore et électronique. Kpyrmow U30NALMY ANA ayauo v CUrHanos
_— Les diametres des isolations sont réduits YMPaBeHnA. YMeHbLIEeHHbI auameT|
pour le cablage dans espaces et conditions 130nAuMM obneryaeT Npoknaaky kabenq B
particuliéres. TPYBHOAOCTYMHBIX MECTaX.
. ducts s
d this pro R’
*% 0N de:\::'xab\e inLSZH Of v
also
NL2FX  ABMG6.3 AQM906.3 ABMFS6.3
max.0 10 mm. max. 0 7,5mm. max.a 7,5 mm. max. o 10 mm.
**T21AR * 2x16 AWG 2,6 8,4 100/300/500 Cavi multipolari tondi e flessibili per Round multipolar flexible cables for sound
*%xT22AR % 2x14 AWG 3,1 9,2 100/300/500 diffusione sonora ed elettronica. reproduction and electronics. Insulation
**xT23AR % 2x13 AWG 32 95 100/300/500 Diametri degli isolamenti ridotti per diameters reduced for wiring in particular

FirestoP

NL2FX  ABM6.3  AQM906.3 ABMFS6.3
max. g 10 mm. max.0 7,5 mm. max. g 7,5 mm. max. g 10 mm.

cablaggi in spazi e condizioni particolari.
Provvisti di Armatura metallica per posa
fissa e interramento non protetto,

anche in presenza di roditori.

Cables multipolares redondos y flexibles
para la difusion sonora y electronica.
Diametros de los aislamientos reducidos
para el cableado en espacios y
condiciones especiales. Equipados con
refuerzo metalico para la instalacion fija
y entierro sin proteccion, tanbién en
presencia de roedores.

Cables multipolaires ronds et flexibles
pour la diffusion sonore et électronique.
Les diametres des isolations sont réduits
pour le cablage dans espaces et conditions
particulieres. Les cables sont pourvus
d’une armature métallique pour Ja pose
fixe et I'enfouissement non protégé, méme
en présence de rongeurs.

conditions.

Cables with metallic armor for fixed and
direct burial installation even in presence
of rodents.

Runde und flexible mehrpolige Kabel

fiir Klang und elektronische Diffusion.
Reduzierte Isolationsdurchmesser fiir die
Verdrahtung in speziellen Raumen und
Bedingungen. Kabel Mit Metallpanzerung
fiir festen und unter der Erde Einbau,
auch in Gegenwart von Nagetieren.

ONacTUYHbIA MyNLTUNONAPHBIA Kabenb B
KPYIMoi M30NALMM ANA ayano 1 CUrHanoB
yNpaBneHmA. YMEHbLUEHHBIN AnameT
130nALMN obneryaeT Npoknazky kabenA B
TPYAHOAOCTYMHbIX MecTax. BpOHMPOBaHHbIN
Kabenb ANA CTaUMOHAPHOM MHCTANNALMM,
3aLUMLLEH OT IPbI3yHOB.

*% Production on demand
% Product News
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EXTRAFLEX SPEAKER CABLES

Code Section External @ mm. Packaging m. Description
Core Cable
TSK101 2x16 AWG 25 6,8 100/300/500 l l Cavi cassa twistati per posa fissa, con =|= Twisted speaker cables for fixed
TSK103 2x14 AWG 34 85 100/300/500 conduttori isolati in PE e guaina esternaa ~™ installation with insulated conductors
TSK105 212 AWE 4‘0 11’0 100/300/500 tubo in PVC Flame Retardant. in PE and tubular outer sheath in Flame
X ’ ' Queste caratteristiche conferiscono al cavo Retardant PVC. These features allow an
TSK106%  2x11AWG 4.2 11,0 100/300 un’ottima capacita di riproduzione sonora excellent sound reproduction and a good
TSK107 % 2x9AWG 5,0 12,4 100/300 e una spiccata resistenza alle sollecitazioni resistance to every kind of stress during
TSK108 %  2x8 AWG 5,7 14,4 100/300 durante la posa. the installation.
Cavo certificato secondo la normativa Certified Cable according to the European
— europea EN50575 per i prodotti da legislation EN50575 for construction
FirestoP costruzione (CPR). products (CPR).
=== (Cables trenzados para instalacion fijacon [ Verdrillte Lautsprecherkabel fiir die
== conductores aislados en PE y cubierta Festinstallation mit isolierten Leiter in PE
exterior de tuberia en PVC retardante und rohrférmigen AuBenmantel in
de llama. Estas caracteristicas dan una flammhemmender PVC.
excelente reproduccion de sonido y una Diese Merkmale ermdglichen eine
buena resistencia de la solicitacion de la exzellente Klangwiedergabe und eine gute
instalacion. Bestandigkeit gegen jede Art von Stress
Cable certificado seguin la norma europea wéhrend der Installation.
EN50575 para productos de construccion Kabel zertifiziert nach der europdischen
(CPR). Norm EN 50575 fiir Bauprodukte (CPR).
[l [ Céble de haut-parleurs torsadés pour BuToi akyctuyeckuit kabenb B Kpyron
installation fixe avec des conducterus W30NALMM, NPEAHA3HAYeH Ans
isolés au PE et gaine extérieure tubulaire (DUKCMPOBAHHBIX MHCTANALMIA.
en PVC Flame Retardant. 1A30nAumA NpoBOAHMKOB BbINONHEHA U3
Ces caractéristiques permettent une nonuatunena (PE), obiwana nsonAumAa u3
excellente reproduction sonore et une [BX He nogaepxuBatoLian roperua (Flame
bonne résistance a tous les types de stress Retardant PVCS). Marepuan usonaumm
lors I'installation. NPOBOAHWKOB 1 BUTAA KOHCTPYKLMA Kabena
Cable certifié selon la norme européenne obecneynBaeT Ka4yeCTBEHHYIO Nepeaady
EN50575 pour les produits de construction 3BYKa, a TaK Xe NO3BONAET BblAEPXMNBATL
(CPR). MeXaHU4ecKue Harpy3ky “Ha paspbis” npu
npoknazke kabena.
CepTtndnumpoBaHHbIi kabenb B
COOTBETCTBUK C eBpOI'IeVICKVIM CTaHAapPTOM
EN50575 (CPR)
NL2FX  ABM6.3 AQM906.3 ABMFS63
max. g 10 mm. max. o 7,5 mm. max.a 7,5 mm. max. g 10 mm.
TSK1020  2x1,50 mm? 25 7.2 100 Cavo tondo extra flessibile per casse Extra flexible round cables for
TSK1021 2x2,50 mm2 3,5 9,0 100 acustiche e sistemi Hi-Fi Car, ideale per la loudspeakers and Hi-Fi Car systems,
TSK1024 2x4,00 mm?2 40 10,5 50 realizzazione di assemblati audio suitable for the realization of professional
professionali flessibili con speakon, flexible audio assembly with speakon,
banana ed altri connettori audio. banana and other audio connectors.
Cable redondo extra flexible para Extra flexible Rundkabel fiir Lautsprecher
altavoces y sistemas de Hi-Fi car, und Hi-Fi Car Systeme, geeignet flr
ideal para la creacion de conexiones geeignet fiir die Realisierung von
audio profesionales flexibles con speakon, professionellen flexible Audio Assembly
banana y otros conectores de audio. mit Speakon, Banana und andere
Audio-Anschliisse.
Cable extra-flexible ronde pour AnacTuyHbIN kabenb AnA
haut-parleurs et systemes Hi-Fi Car, rpomkorosoputeneit u HI-Fl
idéal pour la création de céablés assemblés aBTOMOOUIbHBIX CUCTEM, UCMONb3YeTCA ANA
audio professionnel, avec speakon, banana U3rOTOBNEHUA COBANHUTENbHBIX Kabenel ¢
et d’autres connecteurs audio. pa3bemamu Speakon, banana u T.n.
NL2FX ~ ABM63 AQM9063 ABMFS6.3
max.0 10 mm. max. 0 7,5mm. max.a 7,5 mm. max. o 10 mm.
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EXTRAFLEX SPEAKER CABLES

Code Section External @ mm. Packaging m. Description
Core Cable

TSK1112 21,00 mm? 2,4 72 100300500 [ [| Cavi audio schermati a treccia per casse Braided shielded audio cables for

TSK1113  2x1,50 mm2 28 8,1 100/300/500 acustiche professionali, Home Theatre e professional loudspeakers, Home Theatre

TSK1115 22,50 mm 33 92 100/300/500 Hi-Fi Systems. and Hi-Fi Systems.

Cavi per installazioni audio in zone Cables for Audio installation in noisy places

— rumorose e vicino a pannelli elettrici. and near electrical panels.

FirestoP Guaina in Flame Retardant PVC Sheath in Flame Retardant PVC

=== (ables audio apantallados a trenzapara g Geflochten geschirmte Audio-Kabel fiir

=== altavoces profesionales, Home Theatre y professionelle Lautsprecher,
sistemas de Hi-Fi. Home-Theatre und Hi-Fi-Systeme.
Cables para instalaciones de audio Kabel fiir Audio-Installationen in lauten
en areas ruidosas y cerca de cuadros Umgebungen und in der Néhe elektrischen
eléctricos. Schalttafeln.
Funda en Flame retardant PVC Mantel in Flame Retardant PVC

[ [ Céble audio blindé a tresse pour OKpaHMpOBaHHbIA aKyCTUYECKNIA
haut-parleurs professionnels. Kabenb AnA NpotheccroHanbHbIX
Home Theatre et systémes Hi-Fi. TPOMKOrOBOPUTENENA, AOMALLHNX
Cable pour installations audio dans les kuHoTeatpos W HI-Fl cuctem, ana
zones bruyantes et en proximité des QyOMOVHCTaNNALMA BONN3M 3NEKTPUYECKMX
panneaux électriques. NpOBOAOB/LUNTOB.
Gaine en Flame Retardant PVC 06onou4ka kabens u3 MBX, He

NoAAePKNBAIOLLAA FOPEHMA.
NL2FX
max. ¢ 10 mm.
TSK201 %  2x1,00 mm2 2,5 71 100/300/500 Cavi Evacuazione vocale non schermati, Unshielded Voice Evacuation Cables
TSK202 %  2x1,50 mm? 2,8 7.8 100/300/500 {Eeﬁlistenti allg I_fliamr)na diretta per 2 ore Egﬁisaazng (}o dFl’rHe% (f)l)alme for 2 hours
2 50200 - PH120). 5 - .

TSK203 % 22,50 mm 34 89 10073007500 Realizzati con materiali nobili e progettati Realized with noble materials and

specificatamente per installazioni in specifically designed for Safety Systems
V| impianti di sicurezza con elevato rischio installations with high fire risk.
_ d’incendio.
EVAC y o . . .
Cables de evacuacion de voz sin blindaje, Evakuierungs ungeschirmte Leitungen,
resistentes a la llama directa durante resistent gegen Flammen fiir 2 Stunden
2 horas (EN50200 - PH120). (EN50200 - PH120).
Hechos con materiales nobles y disefiados Aus edlen Materialien gefertigt und speziell
especificamente para instalaciones en fiir Installationen in Sicherheitssystemen
sistemas de seguridad con alto riesgo de mit hohem Brandrisiko konzipiert.
incendio.
Cables d’évacuation vocale non blindés, HeakpaHupoBaHHble kabenu Ans cuctem
résistants a la flamme directe pendant OMOBELLEHWA W YNpaBReHuA IBakyalmel,
2 heures (EN50200 - PH120). YCTONYMBI K BO3LEACTBMIO MPAMOrO
Fabriqué avec des matériaux nobles et nnameHu B Te4eHun 2 yacos (EN50200 -
congu spécifiquement pour les PH120). V3roToBneHbl 13 cneumansHbIX
installations dans les systémes de maTepuanos 1 NpegHasHaveHbl Ana
sécurité avec un risque élevé d’incendie. 0bopynoBaHuA cicTem 6e30MacHoCTy ¢
BbICOKOIA CTEMEHBIO pUCKa Moxapa.
TSK301 *  2x1,00 mm2 2,5 71 100/300/500 Cavi Evacuazione vocale schermati, Shielded Voice Evacuation Cables,
TSK302 % 2x1,50 mm? 2.8 7,8 100/300/500 (rE’?‘isg:zng{)allg Ifliia%r)m diretta per 2 ore (rgﬁlis})azng go dﬁﬁ% [f)l)ame for 2 hours
2 5 - . 5 - .

TSK303 % 2¢250 mm 3.4 89 100/300/500 Realizzati con materiali nobili e progettati Realized with noble materials and
specificatamente per installazioni in specifically designed for Safety Systems
impianti di sicurezza con elevato rischio installations with high fire risk.

_ d’incendio.

EVAC ) > . . .
Cables de evacuacion de voz blindaje, Evakuierungs Abgeschirmte Leitungen,
resistentes al fuego durante 2 horas resistent gegen Flammen fiir 2 Stunden
(EN50200 - PH120). Hecho con materiales (EN50200- PH120).
nobles y disefiado especificamente para Aus edlen Materialien gefertigt und speziell
instalaciones en sistemas de seguridad fir Installationen in Sicherheitssystemen
con alto riesgo de incendio. mit hohem Brandrisiko konzipiert.
Cables d’évacuation vocale blindés, OKpaHupoBaHHbIE 3KpaHbl 47A 9BaKyaLmn
résistants a la flamme directe pendant roroca, YCTo4MBbI K BO3AEUCTBMIO MPAMOTO
2 heures (EN50200 - PH120). nnameHy B Te4eHnm 2 yacos (EN50200 -
Fabriqué avec des matériaux nobles et PH120). MaroToBneHbl 13 cneumanbHbix
congu spécifiquement pour les MaTepuanoB M NpeLHa3HaueHbl AnA
installations dans les systemes de 060pyRoBaH1A cucTeM 6e30MacHoCTy ¢
sécurité avec un risque élevé d’'incendie. BbICOKO CTENEHbIO pUCKa NoXapa.
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FLAT AUDIO CABLES

Code Section External @ mm. Packaging m. Description
Core Cable
c101 2x0,35 mm2 1,9x3,9 100/500 [ I Piattina rossonera per Casse Acustiche, 5= Red and Black flat cable for Loudspeakers,
c101 2x0,50 mm? 2,0x4,1 100/500 Home Theatre e sistemi Hi-Fi Car. B3 Home Theatre and Hi-Fi Car systems.
c102 2x0,75 mm2 2x45 100/500 La guaina esterna e polarizzata con un The external sheath is polarized with a red
¢102 ’ ) e conduttore rosso e I'altro nero per conductor and the other black for an easier
0 2x1,00 mm 2,5¢5,1 100/500 un’installazione piu semplice. installation.
Cc102 2x1,50 mm? 3,1x6,2 100/500 ) )
c102 2%2,00 mm2 3,5x7,1 100/500 == Cable [}Iano rojonegro para Altavoces, B Rot und Schwarz Flachkabel fir
c102 9%2.50 mm? 37x7 4 100/500 Home Theatre y sistemas Hi-Fi Car. Lautsprecher, Home Theatre und Hi-Fi
' WXL La funda exterior es polarizada con un Car-Systeme. Der AuBenmantel ist
C102 * 2x4,00 mm? 4,2x8,4 100/500 conductor rojo y el otro negro para una polarisiert mit einem roten Leiter und
installacion mas simple. der andere schwarz fiir eine einfachere
Installation.
B J Céble ;%Iat rouge noir pour Haut-parleurs, lnockuit kabenb AnA rPOMKOrOBOpUTENEN,
Home Theatre et Hi-Fi Car. La gaine JOMALLHUX KHOTEATPOB ¥ aBTOMOBUMbHBIX
extérieure est polarisée avec un fil rouge HI-FI cuctem. [ina onpenenexmna
et un noir pour faciliter I'installation. MONAPHOCTIA 060MQHKM XUMbl OKpaLLEHb! B
YepHblit M KpacHbIA LiBeT.
TSK49 % 2x0,25 mm? 1,8x3,7 400 (4x100 m.) Piattina rossonera flessibile e divisibile Red and Black divisible flexible flat cables
TSK50 2x0,35 mm2 2,0x4,0 400 (4x100 m.) per riproduzione sonora in generale, for general sound reproduction,
TSK51 20,50 mm2 2.9x4.4 400 (4x100 m.) casse acustiche, Home Theatre e sistemi loudspeakers, Home Theatre and Hi Fi
TSK52 9%0.75 mim? 2 5x5.0 400 (4x100 m) Hi-Fi Car. Conduttori in CCA. car systems. Conductors in CCA.
' ) U ’ La guaina esterna é polarizzata con un The external sheath is polarized with a red
TSK53 2x1,00 mm 2,8x5,6 400 (4x100 m.) conduttore rosso e I'altro nero per una conductor and the other black for an easier
TSK54 2x1,50 mm2 3,2x6,4 400 (4x100 m.) installazione piti semplice. installation.
TSK55 2x2,00 mm2 3,6x7,2 400 (4x100 m.) ] ] o ) )
TSKSB % zasomme 34 A0 para reprouceion do Sondo o ganeral. bt
TSKS8 % 214,00 4,1x8,2 400 (4x100 m.) altavoces, Home Theatre y sistemas Hi-Fi Lautsprecher, Home Theatre und Hi Fi
car. Conductores en CCA. Car-Systeme. Leiter in CCA.
: La funda exterior es polarizada con un Der AuBenmantel ist polarisiert mit einem
= conductor rojo y el otro negro para una roten Leiter und der andere schwarz fiir
- installacion mas simple. eine einfachere Installation.
Céble plat rouge noir flexible et divisible lMnockuit anacTuyHbIi kKabenb ana
pour reproduction sonore en général, rPOMKOTOBOPUTENEN, CUCTEM OrOBELIEHIA,
haut-parleurs, Home Theatre et Hi-Fi car. [nOMaLLHKX 1 aBToMOBUNbHbIX HI-FI cuctem.
Conducteur en CCA. ATNIOMUHWEBbIE NPOBOAHWKM MOKPbITHI
La gaine extérieure est polarisée avec un Crnoem Meau.
conducteur rouge et un noir pour faciliter [inA onpeaenenna nonApPHOCTI 060M04KM
I'installation. XN OKpaLLeHbl B YEPHbIN 11 KpacHbIA LiBET.
TSK51- 5 % 2x0,50 mm? 55,0550 5 Mini bobine di cavo piatto rosso/nero, Black/red flexible and divisible flat cable
TSK51- 10 % 2x0,50 mm? 55,0x550 10 flessibile e divisibile. Conduttori in CCA. mini spools. CCA conductors.
TSK51- 20 % 2x0,50 mm? 80,0%55,0 20 Disponibili in pezzature da 5,10 e 20 m. Available in 5, 10 and 20 m reels.
}ggg' ?0: 241,00 mmi 55,0x55,0 5 Mini bobinas de cable plano rojo/negro, Mini-Flachkabeltrommeln rot/schwarz,
- 2x1,00 mm 75,0x550 10 flexible y divisible. Conductores en CCA. flexibel und teilbar. Leiter in CCA.
TSK53- 20 % 2x1,00 mm? 90,0700 20 Disponibles en tamaiios de 5,10 y 20 m. Erhaltlich in den GroBen 5,10 und 20 m.
TSK54- 5 % 2x1,50 mm? 75,0x550 5 o . i 5 |
TSK54- 10 % 2x1,50 mm? 80,0600 10 Plllln_lbtlmbmg_s _deblcat();Ie %Iat rouge/no(l;rbA YepHo-6enbIit 3nacw|qu|;\4 Kkabenb B
TSK54- 20 % 2x1.50 mm? 120,0x55.0 20 exible et divisible.Conducteurs en CCA. MUHWATIOPHBIX KaTyLuKax. ANIOMUHIEBbIE

Disponible dans les tailles de 5, 10 et
20 m.

INEW

MPOBOAHMKI MOKPbITHI crioem Mean (CCA).
Boinyckatotca B 5, 10 u 20 meTpoBbIX
KaTylKax.
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FLAT AUDIO CABLES

Code Section External @ mm. Packaging m. Description
Core Cable

TSK1002 2x1,50 mm? 4,7x9,8 100 [ | Piattina rossonera trasparente speciale > o Special transparent red and black flat

TSK1005 2x4,00 mm2 4,7x9,8 50 per casse acustiche e sistemi Hi-Fi Car 7«E= cable for loudspeakers and Hi-Fi Car
con guaina molto resistente. systems with more resistant sheath.
Cavo con conduttori composti da fili Cable with conductors composed of
elementari estremamente flessibili extremely thin elementary wires
(@ mm. 0,12) per una migliore (of @ mm. 0,12) for a better transmission
trasmissione del segnale audio. of the audio signal.

= Cable plano rojo negro transparente R Besonderes transparent rot und schwarz
especial para altavoces y sistemas Flachkabel fiir Lautsprecher und Hi-Fi Car
Hi-Fi Car con funda muy resistente. Systemen mit mehr besténdig Mantel.
Cable con conductores compuestos por Kabel mit Leitern aus extrem diinnen
hilos elementares extremamente flexibles elementaren Drahte (0 mm. 0,12)

(mm @. 0,12) para una mejor transmision zusammengesetzt, fur eine bessere
de la sefial de audio. Ubertragung des Audiosignals.

[ N | Céable Plat rouge noir transparent spéciale CneumansHbii kabenb B Nonynpo3padHon
pour Haut-parleur et Hi-Fi Car avec gaine MPOYHON U30NALMN ANA FPOMKOTOBOPUTENEN,
trés durable. Cable avec des conducteurs JOMALLHMX KUHOTEATPOB M aBTOMOOUIbHBIX
constitués de fils elementaires HI-FI cuctem. inA nydiweit nepeaqn
extrémement fin (mm @. 0,12) pour une ayAMOCUTHANOB, B XMNax 1CNOMb3yTCA
meilleure transmission du signal audio. 0Y4eHb TOHKIE NPOBOAHMKY (D 0,12mMm)

TSK1013 2x0,75 mm? 2,2x4,5 100 Piattina polarizzata extra flessibile per Extra Flexible polarized flat cable for
TSK1014 2x1,00 mm2 2,8%5,7 100 casse acustiche e Hi-Fi Car. Cavo con Loudspeakers and Hi-Fi Car. Cable with
TSK1015 ox1 50 mm? 3061 100 conduttori composti da fili elementari conductors composed of thin elementary
TSK1016 ’ ) 3'7 7'5 100 estremamente flessibili (0 mm. 0,15) per wires (of @ mm. 0,15) for a better
2x2,50 mm IXT, una migliore trasmissione del segnale transmission of the audio signal.
audio. La guaina esterna & polarizzata con The external sheath is polarized with a red
una banda rossa su uno dei due conduttori band on one of the two conductors for an
per una installazione pil semplice. easier installation.
Cable plano polarizado extra flexible para Extra Flexibles polarisierten Flachkabel
altavoces y Hi-Fi Car. Cable con flir Lautsprecher und Hi-Fi Car. Kabel mit
conductores compuestos por hilos Leitern aus diinnen elementaren Dréhte
elementares extremamente flexibles (@ mm. 0,15) zusammengesetzt, fiir eine
(mm @. 0,15) para una mejor transmision bessere Ubertragung des Audiosignals.
de la sefial de audio. La funda exterior es Der AuBenmantel ist mit einem
polarizada con una banda roja sobre uno polarisierten roten Band auf einen
de los dos conductores para una der zwei Leitern fiir eine leichtere
installacion mas simple. Installation.
Cable plat polarisé extra flexible pour OnacTUYHbIN NNOCKUiA Kabenb ang
haut-parleur et Hi-Fi Car. Cable avec des TPOMKOrOBOPUTENEN, AOMALIHMX
conducteurs composés de fils KIHOTEaTpoB 1 aBTOMOOUIbHBIX
extrémement flexibles (mm @. 0,15) pour HI-FI cuctem. [inA nyywen nepesayu
une meilleure transmission du signal ayavoCHrHanoB, B Xunax Ucnonb3yloTceA
audio. La gaine exterieur est polarisée 04eHb TOHKMe npoBoaHuKK (B 0,10MM).
avec une bande rouge sur I'un des deux [inA onpeaeneHnA NONAPHOCTM Ha 060M04KY
conducteurs pour une installation plus KabenA ¢ 0AHOM CTOPOHbI HaHeCeHa
simple. KpacHaA nonoca.
c104 4x1,00 mm2 3,0x120 100 Piattina multicolore per elettronica, Multicolour flat cable for electronics,
casse acustiche, Home Theatre e sistemi loudspeakers, Home Theatre and
Hi-Fi Car. Hi-Fi Car systems.
Cable plano multicolor para electronica, Mehrfarben Flachkabel fiir Elektronik,
altavoces, Home Theatre y sistemas Lautsprecher, Home Entertainment und
Hi-Fi Car. Hi-Fi Car-Systeme.
Cable plat muticolour pour I'électronique, lMnockwit kabenb ANA rPOMKOTOBOPUTENEN,
haut-parleurs, Home Theatre et Hi-Fi Car. [OMALUHNX KUHOTEATPOB 1 BBTOMOBUIBHBIX
HI-FI cuctem.
C103m 2x0,22 mm? 1,8x3,7 100/500 Piattina trasparente divisibile per casse Transparent divisible flat cables for
C105m™ 2x0,75 mm2 2,4x4,8 100/500 acustiche, Home Theatre e sistemi Loudspeakers, Home Theatre and Hi-Fi Car
©2031 2x1,00 mm2 2856 100/500 Hi-Fi Calr Iltcondutton sotno unto in ralme systems. Tdhshcont?]uctor? are gne in retfj
2 rosso e I'altro in rame stagnato per la copper and the other in tinned copper for
G237m 241,50 mm 3,0x6,0 100/500 polarizzazione. the polarization.
G238 2x2,00 mm2 3,5%7,0 100/500
C100m 2x3,00 mm2 3,8x7,7 100/500 Cable plano transparente divisible para Transparent teilbar Flachkabel filr
altavoces, Home Theatre y sistemas Lautsprecher, Home theatre und Hi-Fi
Hi-Fi Car. Los conductores son uno en Car-Systeme. Die Leiter sind ein aus rotes
cobre rojo y el otro en cobre estafiado kupfer und die andere aus verzinntem
para la polarizacion. kupfer fiir die Polarisierung.
Cable plat transparent divisible pour lMpo3payHble, AenALLMECA NNOCKKE
Haut-parleur, Home Theatre et Hi-Fi car. Kabenu ana ['pomkorosoputenu, Home
Les conducteurs sont I'un en cuivre Theatre 1 MpueT-Fi cuctem aBTomobunA.
rouge et I'autre en cuivre étame pour la MpOBOAHVKM OfIMH B KPaCHOW Meay, a
polarization. ApYrom B Ny>EeHOoN Mean 4nA nonApnu3aumum.
o tasker.  Audio Cables ]
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FLAT AUDIO CABLES

Code Section External @ mm. Packaging m. Description
Core Cable

C134m 2x4,00 mm? 4,1x8,2 50/100/500 [ | Piattina trasparente divisibile per casse Transparent divisible flat cables for
acustiche, Home Theatre e sistemi Loudspeakers, Home Theatre and Hi-Fi Car
Hi-Fi Calr. Ilconduttori S0No uno in ralme systems. Tdhehcon(ti]uctors are é)ne in re?

2 rosso e I'altro in rame stagnato per la copper and the other in tinned copper for

C135m 2x6,00 mm 6,1x14,0 50/100/300 polarizzazione. the polarization.

=== (able plano transparente divisible para IR Transparent teilbar Flachkabel fir

=== altavoces, Home Theatre y sistemas Lautsprecher, Home theatre und Hi-Fi
Hi-Fi Car. Los conductores son uno en Car-Systeme. Die Leiter sind ein aus rotes
cobre rojo y el otro en cobre estafiado kupfer und die andere aus verzinntem
para la polarizacion. kupfer fiir die Polarisierung.

l l Cable plat transparent divisible pour [po3payHble, fenALmMECA NNOCK1e
Haut-parleur, Home Theatre et Hi-Fi car. Kabenv anAa ['pomkorosoputenu, Home
Les conducteurs sont I'un en cuivre Theatre v MpuseT-Fi cuctem asTomobunA.
rouge et I'autre en cuivre etame pour la [MPOBOAHMKM OANH B KPacHO! Mefy, a
polarization. ApYroi B Ny>eHoi Meay ANA NonApu3aLmm.

TSK61 2x0,50 mm? 2,2x4,4 400 (4x100 m.) Piattina trasparente flessibile e divisibile Transparent divisible flexible flat cables for

TSK63 2x1,00 mm2 2,8%5,6 400 (4x100 m.) per riprodu%_iorr]le ?_IonoraTiﬂ g?nerale;,t ) E{enere# hsoutnd re%rﬂq%gtion, Ioutdspeakers,

2 casse acustiche, Home Theatre e sistemi ome Theatre and Hi Fi car systems.

}g?gg ;x;,gg mm2 :’éxg’; igg (jxl gg m) Hi-Fi Car. Conduttori in CCA. Conductors in CCA. The external sheath

X2, U9 mm OX7, (4x100 m.) La guaina esterna ¢ polarizzata con una is polarized with a red band on one of the

TSK66 *  2x2,50 mm? 3,7x7,4 400 (4x100 m.) banda rossa su uno dei due conduttori per two conductors for an easier installation.

TSK67 2x3,00 mm? 4,5x9,0 200 (2x100 m.) una installazione piil semplice.

TSK68 * 2x4,00 mm2 4,4x8,6 400 (4x100 m.) ) ) ) .
Cable plano transparente flexible y Transparent teilbar flexible Flachkabel fiir
divisible para reproduccion de sonido en allgemeine Tonwiedergabe, Lautsprecher,
general, altavoces, Home Theatre y Home Theatre und Hi Fi Car-Systeme.

_ sistemas Hi-Fi car. Conductores en CCA. Leiter in CCA. Der AuBenmantel ist
La funda exterior es polarizada con una polarisiert mit einem roten Leiter und
banda roja sobre uno de los conductores der andere schwarz fir eine einfachere
para una instalacion mas simple. Installation.
Cable plat transparent flexible et divisible Mnockui anacTUyHbI Kabenb B NPO3payHoON
pour reproduction sonore en général, 130NALMY ANA POMKOrOBOPUTENEN, CUCTEM
haut-parleurs, Home Theatre et Hi-Fi Car. OMOBELLEHNA, LOMALLHWX 1 aBTOMOOMMBbHBIX
Conducteur en CCA. La gaine extérieure HI-FI cuctem. AntoMuHMeBbIe MPOBOSHWKM
est polarisée avec une bande rouge sur MOKPbITHI CNIOEM MEAN.
I'un des deux conducteurs pour une [inA onpeaeneHna NONAPHOCTY Ha 0BONOYKY
installation plus simple. Kabens ¢ OAHOI CTOPOHbI HaHeCeHa

KpacHana nonoca.

TSK61-5 % 2x0,50 mm? 55,0x650 5 Mini bobine di cavo piatto Trasparente, Transparent flexible and divisible flat cable

TSK61- 10 % 2x0,50 mm2 55,0x55,0 10 flessibile e divisibile. Conduttori in CCA. mini spools. CCA conductors.

TSK61- 20 % 2x0,50 mm2 80,0x550 20 Disponibili in pezzature da 5,10 e 20 m. Available in 5,10 and 20 m reels.

- 2
;gkgg ?0 % 2x1,00 mm 550x550 3 Mini bobinas de cable plano Transparente, Mini-Flachkabelrollen Transparent, flexibel
- 10 % 2x1,00 mm 75,0x550 10 flexible y divisible. Conductores en CCA. und teilbar. Leiter in CCA.

TSK63- 20 % 2x1,00 mm2 90,0700 20 Disponibles en tamafios de 5,10 y 20 m. Erhéltlich in den GroBen 5, 10 und 20 m.

TSK64- 5 % 2x1,50 mm? 75,0x550 5 o p ) 3

TSK64- 10 % 2x1,50 mm? 80.0x600 10 Mini bobines de cable plat transparent, OnacTu4Hblit Kabenb ¢ Npo3payHom

TSK64- 20 % 2x1.50 mm2 126 0X5;5 0 20 flexible et divisible. Conducteurs en CCA. 130NALMEI B MUHUATIOPHBIX KaTYLUIKaX.

’ el Disponible dans les tailles de 5, 10 et ANIOMUHIEBbIE NPOBOAHWKY NOKPbITbI
20 m. cnoem mepm (CCA).
. Bbinyckatotca B 5, 10 u 20 meTpoBbIX
V KaTyLKax.
% Product News
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FLAT AUDIO CABLES

Code Section External @ mm. Packaging m. Description
Core Cable
C1911s 2x1,00 mm2 2,8x5,6 100/500 [l | Piattina trasparente Speciale per casse 352 Transparent Special flat cables for
C1921s 2x1,50 mm2 3,0x6,0 100/500 acustiche, Home Theatre e sistemi "« Loudspeakers, Home Theatre and Hi-Fi
C1931s 2x2.50 mm2 3,8x7,7 100/500 Hi-Fi Car. Cavo con conduttori composti Car systems. Cable with conductors
C1007s 2X3'00 mm2 5.8x11.2 100/500 da fili elementari estremamente sottili composed of extremely thin elementary
’ R (@ mm. 0,10) per una migliore wires (of @ mm. 0,10) for a better
trasmissione del segnale audio. transmission of the audio signal.
= Cable plano transparente Especial para - Transparent besondere Flachkabel
altavoces, Home Theatre y sistemas flir Lautsprecher, Home Theatre und Hi-Fi
Hi-Fi Car. Cable con conductores Car-Systeme. Kabel mit Leitern aus extrem
compuestos por hilos elementares muy diinnen elementaren Drahte (@ mm.
finos (mm. @ 0,10) para una mejor 0,10) zusammengesetzt, fiir eine bessere
transmision de la sefal de audio. Ubertragung des Audiosignals.
Il B Céble plat transparent Spécial pour s CrieumanbHblit Kabenb B Npo3payHoit
Haut-parleur, Home Theatre et Hi-Fi Car. M30MALMM ANA rPOMKOrOBOPUTENENA,
Cable a conducteurs composés de JOMaLLHWUX KMHOTEATPOB M aBTOMOOUNbHBIX
fils trés fins (@ mm. 0,10) pour une HI-FI cuctem. [ina nyywen nepesayu
meilleure transmission du signal audio. ayAVIOCUrHaNOB B XWUNax 1Cnonb3ayloTcA
0YeHb TOHKIe NpoBOAHNKK (@ 0,10MM).
C232rs 2x2,00 mm? 25x115 100 Piattina professionale trasparente per Professional Transparent flat cable for
casse acustiche, Home Theatre e sistemi loudspeakers, Home Theatre and Hi-Fi
Hi-Fi Car. Cavo con conduttori composti da Car systems. Cable with conductors
fili elementari estremamente flessibili composed of extremely thin elementary
(@ mm. 0,10) per una migliore wires (of @ mm. 0,10) for a better
trasmissione del segnale audio. transmission of the audio signal.
Cable plano transparente profesional para Professionelle transparent Flachkabel fiir
altavoces, Home Theatre y sistemas Lautsprecher, Home Theatre und Hi-Fi
Hi-Fi Car. Cable con conductores Car-Systeme. Kabel mit Leitern aus extrem
compuestos por hilos elementares muy diinnen elementaren Drahte (@ mm. 0,10)
vy wires finos (mm @. 0,10) para una mejor zusammengesetzt, fiir eine bessere
para\\e\ e\e“‘e“ta transmision de la sefial de audio. Ubertragung des Audiosignals.
Céable plat transparent pour haut-parleur, [MpocheccroHanbHbIi Kabenb B Npo3payHoit
Home Theatre et Hi-Fi Car. Cable avec des M30NALMM ANA FPOMKOroBOPUTENEN,
conducteurs composés de fils [IOMaLUHNX KUHOTEATPOB 1 aBTOMOBUIBHBIX
extrémement fin (mm @. 0,10) pour une HI-FI cuctem. ina nyyweit nepepayum
meilleure transmission du signal audio. ayANOCUrHaNOB B XMNax UCNoNbayloTCcA
OYeHb TOHKMe NpoBOAHUKK (@ 0,10MM).
C2711s 2x1,50 mm? 42¢107 100 Piattina professionale trasparente per Professional Transparent flat cable for
G270r1s 2x2,50 mm2 6,5x15,5 50 casse acustiche, Home Theatre e sistemi loudspeakers, Home Theatre and Hi-Fi
Hi-Fi Car. Cavo con conduttori composti da Car systems. Cable with conductors
fili elementari estremamente flessibili composed of extremely thin elementary
(@ mm. 0,10) per una migliore wires (of @ mm. 0,10) for a better
trasmissione del segnale audio. transmission of the audio signal.
Cable plano transparente profesional para Professionelle transparent Flachkabel fiir
altavoces, Home Theatre y sistemas Lautsprecher, Home Theatre und Hi-Fi
Hi-Fi Car. Cable con conductores Car-Systeme. Kabel mit Leitern aus extrem
compuestos por hilos elementares muy diinnen elementaren Dréhte (@ mm. 0,10)
finos (mm @. 0,10) para una mejor zusammengesetzt, fiir eine bessere
transmision de la sefial de audio. Ubertragung des Audiosignals.
Cable plat transparent professionnel pour IMpodheccroHanbHbIN Kabenb B Mpo3payHoi
Haut-parleur, Home Theatre et Hi-Fi Car. U30NALMN ANA POMKOTOBOPUTENEN,
Cable avec des conducteurs composés de [LOMALLHUX KUHOTEATPOB W aBTOMOOUbHBIX
fils extrémement flexibles (mm @. 0,10) HI-FI cuctem. inA nyyiweii nepenaqn
pour une meilleure transmission du signal ayAMOCUTHANOB B XKINaX UCMONb3YIOTCA
audio. 0Y4eHb TOHKIE NPOBOAHVKY (@ 0,10MMm).
TSK1008  2x1,00 mm? 1,9x7,0 100 Piattina extra-flessiblile ed extra-sottile. Extra flexible and extra thin flat cables.

Colours:

() White
Grey

@ Biack

O Transparent-Red
Transparent

O Transparent-Blue

Cavo divisibile per HI-FI, Home Cinema

e diffusione sonora. Cavo con conduttori
composti da fili elementari estremamente
flessibili (@ mm. 0,10) per una migliore
trasmissione del segnale audio.
Disponibile in 6 diversi colori

Cable plano extra-flexible y extra-fino.
Cable divisible para Hi-Fi, Home Cinemay
sistema de sonido. Cable con conductores
compuestos por hilos elementares muy
flexibles (mm @. 0,10) para una mejor
transmision de la sefial de audio.
Disponible en 6 colores diferentes

Cable plat extra-flexible et extra-fine.
Cable divisible pour Hi-fi, Home Theatre
et systémes sonore. Cable avec des
conducteurs composés de fils
extrémement flexibles (mm @. 0,10)
pour une meilleure transmission du
signal audio.

Disponible en 6 couleurs différentes

Divisible cable for Hi-Fi, Home Cinema and
sound diffusion. Cable with conductors
composed of extremely thin elementary
wires (of @ mm. 0,10) for a better
transmission of the audio signal.
Available in 6 different colours

Extra flexibel und extra diinnes Flachkabel.
Teilbare Kabel fiir Hi-Fi, Home Cinema und
Ton Verbreitung. Kabel mit Leitern aus
extrem diinnen elementaren Drahte

(@ mm. 0,10) zusammengesetzt, fiir eine
bessere Ubertragung des Audiosignals.
Erhéltlich in 6 verschiedenen Farben

OnacTUYHbIA NNOCKWiA Kabenb ana
FPOMKOrOBOPUTENEN, AOMALIHMX
KMHOTEaTPOB 1 aBTOMOBUBHBIX

HI-FI cuctem. [ina nyyweit nepesaym
ayAMOCUTHaNOoB B XMNax 1Cnonb3ytoTeA
04eHb TOHKME NpoBOAHMKY (@ 0,10MMm).
[ocTyneH B 6-1 pa3nuyHbIX LBeTax

AZIENDA
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FLAT AUDIO CABLES

Code Section External @ mm. Packaging m. Description
Core Cable
C2331s 4x1,50 mm2 3,2x13,7 100 [ | Piattina professionale trasparente per = Professional Transparent flat cable for
casse acustiche, Home Theatre e sistemi ™"~ loudspeakers, Home Theatre and Hi-Fi
Hi-Fi Car. Cavo con conduttori composti da Car systems. Cable with conductors
fili elementari estremamente flessibili composed of extremely thin elementary
(@ mm. 0,10) per una migliore wires (of @ mm. 0,10) for a better
trasmissione del segnale audio. transmission of the audio signal.
=== (able plano transparente profesional para HEEE Professionelle transparent Flachkabel fiir
=== altavoces, Home Theatre y sistemas Lautsprecher, Home Theatre und Hi-Fi
Hi-Fi Car. Cable con conductores Car-Systeme. Kabel mit Leitern aus extrem
compuestos por hilos elementares muy diinnen elementaren Dréhte (@ mm. 0,10)
finos (mm . 0,10) para una mejor zusammengesetzt, fiir eine bessere
transmision de la sefal de audio. Ubertragung des Audiosignals.
| B Céble plat transparent professionnel pour i MpodheccroHanbHbIl Kabenb B NPo3payHoil
haut-parleur, Home Theatre, et Hi-Fi Car. [ANA TPOMKOrOBOPUTENEN, AOMALIHNX
Cable avec des conducteurs com oses KMHOTEaTpoB 1 aBTOMOBMABbHBIX HI-
de fils extremement fins (mm 0. FI cuctem. [na nyyweir nepesayn
pour une meilleure transmission du S|gnal ayAMoCUrHanoB B Xunax UCTonbayoTeaA
audio. O4eHb TOHKMe NPoBOAHMKM (@ 0,10Mm).
C100 2x0,35 mm?2 1,9x3,9 1007500 Piattina polarizzata per Casse acustiche, Polarized flat cable for Loudspeakers,
G100 2x0,50 mm2 2,0x4,1 100/500 Home Theatre e sistemi Hi-Fi Car. Home Theatre and Hi-Fi Car systems
c100 2x0,75 mm2 2.2x4,5 100/500 | conduttori sono uno in rame rosso e The conductors are one in red copper
c100 2x1.00 mm2 28x5.7 100/500 I'altro in rame stagnato per la polarizzazione. and the other in tinned copper for the
€100 2 1‘ ) e 100/500 Disponibile in 3 diversi colori polarization.
x1,50 mm 3,4x6,5 5 Available in 3 colours
G100 2x2,00 mm2 3,7x7,1 100/500
Cable plano polarizado para Altavoces, Polarisiertes Flachkabel fiir Lautsprecher,
Home Theatre y sistemas de Hi-Fi car. Home Theatre und Hi-Fi Car-Systeme.
Los conductores son uno de cobre rojo y el Die Leiter sind ein aus rotes Kupfer und
otro de cobre estafiado para la polarizacion. die andere aus verzinntem Kupfer fiir die
Disponible en 3 colores diferentes Polarisierung.
Erhiltlich in 3 verschiedenen Farben
Cable plat polarisé pour haut-parleurs, lMnockuit kabenb ANA rPOMKOTOBOPUTENEN,
Home Theatre et Hi-Fi car. Les conducteurs JOMALLHNX KUHOTEATPOB 11 @BTOMOBUIbHBIX
sont de cuivre rouge I'un, et de cuivre HI-Fl cuctem. [ina onpezenexna nonapHoCTH
étamé I'autre pour la polarisation. OfVH M3 MPOBOAHNKOB Kabens ny>eHbll.
Disponible en 3 couleurs differentes HocTyneH B 3-X pa3nuyHbIX LUBETaxX
TSK71 % 2x0,50 mm2 2,1x4,2 100 Piattina Audio divisibile con guaina in Flat divisible Audio cable with extra soft
TSK72 % 2%0,75 mm? 2,4x4,8 100 silicone extra soft. Conduttori in rame silicone sheath. 0.F.C. tinned copper
TSK73 % 2%1.00 mm2 25x5.0 100 stagnato 0.F.C. e polarizzazione indicata conductors and polarization indicated
TSK74 % 9 1‘ 0 mm2 2’8X5’6 100 dalla marcatura. Range di temperatura by the marking. Temperature range
x1,50 mm B9 d’utilizzo da -60/+180°C. -60/+180°C.
TSK76 * 2x2,50 mm?2 3,4x6,8 100
TSK78 % 2x4,00 mm2 4,2x8,4 100 Cable plano de audio divisible con funda Flache Audio teilbar mit extra weichem
de silicona extra soft. Conductores de co- Silikonmantel. Verzinnte Kupferleiter O.F.C.
bre elstaﬁadodO.IEC. y pcélarizacidn indiczéda und Polgrisagon duhrcdh die Markierung
- 0 por el marcado. Range de temperatura de angegeben. Bereich der
Tomperature Range -60/+180.G . uso de -60/+180°C. Verwendungstemperatur von -60/+180°C.
Cable plat audio divisible avec gaine en Mnockuit Ayauo kabenb B MArKoi
silicone extra flex. Conducteurs en cuivre CNNKOHOBO n3onAuum. Mposoptukn O.F.C
étamé 0.F.C. et polarisation indiquée (6eckucnopopHan Meab), AnA MHAVKaLUM
par le marquage. Plage de température TONAPHOCTI OfiHA XXUNa 0bMnyxeHa.
per d’utilisation -60/+180°C Temnepartypa ucnonb3oBanmA -60/+180°C.
S eone rub
Extra soft silicon
C234 1x4,00 mm? 45 100 Cavo unipolare flessibile speciale per Special unipolar flexible cable for
€235 1x6.00 mm2 7,0 100 casse acustiche e sistemi Hi-Fi Car. loudspeakers and Hi-Fi Car systems.
©236 1%8.00 mm? 90 50 Cavo con conduttori composti da fili Cable with conductors composed of
’ ' elementari estremamente flessibili extremely thin elementary wires
(@ mm. 0,10) per una migliore (of @ mm. 0,10) for a better transmission
trasmissione del segnale audio. of the audio signal.
Disponibile in 4 diversi colori Available in 4 different colours
Cable plano unipolar flexible especial para Besonderes unipolar flexible Kabel fiir
altavoces y sistemas Hi-Fi Car. Lautsprecher und Hi-Fi Car-Systeme.
Cable con conductores compuestos por Kabel mit Leitern aus extrem diinnen
hilos elementares extremamente flexibles elementaren Drahte (@ mm. 0,10)
(@ mm. 0,10) para una mejor transmision zusammengesetzt, fir eine bessere
de la sefal de audio. Ubertragung des Audiosignals.
Disponible en 4 colores diferentes Erhiltlich in 4 verschiedenen Farben
Cable Unipolaire Flexible Spéciale pour CneumarbHbI YHUNOMAPHIA ANaCTUYHbIA
haut-parleur Hi-Fi Car. Kabenb AnA rpOMKOroBOpUTENel 1
Cable avec des conducteurs composés de aBToMobuMnbHbIX HI-FI cuctem.
fils extrémement flexibles (mm @. 0,10) [inA nyywen nepefaym ayavocurHanos
pour une meilleure transmission du B XMNax 1Cnonb3yKTCA 04EHb TOHKUE
signal audio. npoBoaHuKK (@ 0,10Mm).
Disponible en 4 couleurs différentes OCTYNeH B 4-X pa3fiMyHbIX LBeTax
E CERT\F\CATA % R0H82
R e _n.lmmuu.mmﬂ
I B www.tasker.it
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GUITAR CABLES

Code Section External @ mm. Packaging m. Description
Core Cable
€300 10,22 mm2 15 6,0 100/300/500 [ [ Cavo flessibile con ‘Carbon Screen’ e == Flexible cable with ‘Carbon Screen’ and
conduttore in rame stagnato 0.F.C., per “™ conductor in 0.F.C. tinned copper, for
Carbon goreeh chitarre e strumenti musicali. guitars and musical instruments.
{ === (Cable flexible con “Carbon Screen” y I Flexible Kabel mit ‘Carbon Screen’ und
=== conductor de cobre estafiado 0.F.C., para OFC verzinntem Kupferleiter, fir Gitarren
las guitarras y instrumentos musicales. und Musikinstrumente.
| [ Cable flexible avec “Carbon Screen” et s ON1aCTU4HbII KaGenb € KapGOHOBbIM
conducteur en cuivre étamé 0.F.C. pour 3KPaHOM 1 MPOBOAHNKaMM 13
guitare et instruments musicaux. 6eCcKMCIopoaHO NYXeHoN Meay, Ana
NOAKSIOYEHNA UTap U APYriX My3blKabHbIX
MHCTPYMEHTOB.
SPMG.3M  SPM906.3M  ABM6.3  AOM9063  SP64  SP57  NP2X
max.0 6,5mm. max. 0 6,3 mm. max.g 7,5mm. max. g 7,5 mm. max. g7 mm. max.g 7 mm. max.g 7 mm.
C285 1x0,50 mm2 1,7 6,2 100/300/500 Cavo flessibile con ‘Carbon Screen’ e Flexible cable with ‘Carbon Screen’ and
conduttore in rame stagnato 0.F.C., condugctor in 0.F.C. tinned copper, for
o per chitarre e strumenti musicali. guitars and musical instruments.
on S6re
% Cable flexible con “Carbon Screen “y Flexible Kabel mit ‘Carbon Screen’ und
conductor de cobre estafiado 0.F.C., para OFC verzinntem Kupferleiter, fiir Gitarren
las guitarras y instrumentos musicales. und Musikinstrumente.
Cable flexible avec “Carbon Screen” et OnacTu4HbIit Kabenb ¢ KapBOHOBLIM
conducteur en cuivre étamé 0.F.C. 3KPAHOM ¥ MPOBOAHNKAMM U3
pour guitare et instruments musicaux. 6eCKI1CNIOPOAHON Ny>XeHON Meau, AnA
NOOKIIOYEHNA ruTap U Apyrux my3blKasibHbIX
MHCTPYMEHTOB.
SPMG.3M  SPM906.3M ABM63  AOM906.3  SP64  NP2X-BAG
max.06,5mm. max.06,3mm. max.o7,5mm. max.g7,5mm. max.o7mm. max.g 7 mm.

TSK1030 1x0,20 mm? 1,8 4.6 50/100 Cavo chitarra ‘Supreme’, per strumenti ‘Supreme’ guitar cable and for musical
musicali. Cavo estremamente flessibile e instruments. Extreme flexible and
resistente con Tripla schermatura: resistant cable with Triple shield:
‘Carbon Screen’ + 2 Schermature a ‘Carbon Screen’ + 2 Spiral shields in
spirali contrapposte in rame rosso 0.F.C. 0.F.C. red copper.

Conduttore in rame rosso puro 0.F.C. Conductor in pure 0.F.C. red copper
Guaina in PVC colore Nero Sheath in PVC Black colour

Carbon 5ereet Rivestimento esterno a treccia in NYLON External Jacket Braid in NYLON

/f Cable guitarra ‘Supreme’ para ‘Supreme’ Gitarren-Kabel und fiir
instrumentos musicales. Musikinstrumente. Extreme flexibel und
Cable extremamente flexible y durable bestindig mit dreifachem Schirm:
con triple blindaje: ‘Carbon Screen’+ ‘Carbon Screen’ + 2 Spiral Schilde
2 Pantallas a espirales en opposicion en OFC rot Kupfer.
cobre rojo 0.F.C.Conductor en cobre puro Conductor in reinem 0.F.C. rot Kupfer
0.F.C rojo. Mantel PVC Farbe schwarz
Funda en PVC color Negro Externe Mantel in geflechte NYLON
Funda exterior trenzada en NYLON
Cable guitare ‘Supréme’ pour les Kabenb 4nA noaKmoyeHna My3blKasbHbIX
instruments de musique. UHCTPYMEHTOB. 3NACTMYHbIA 1 MPOHHbIA
Céble extrémement flexible et durable C TPOMHBIM 3KPaHOM «KapOOHOBBI + 2
avec triple blindage ‘Carbon Screen’ MeAHbIX CrMPANbHbIX».
+ 2 blindages a spirales opposées en IpOBOAHMKM 13 BECKUCTIOPOAHON MEAN.
cuiv(r)e Fr%uge O.F.% (}onductg‘l;(r; e,;\rI] cuivre (I_)Iﬁonqua u3 MNBX yepHoro LBeTa

. pur 0.F.C. rouge. Gaine en oir apy)XHasA HennoHoBanA onieTka
,,,HSXP 91'25% gﬂ%g,ﬂ ,,M%% ,,,afﬁ"m,,,‘ 2‘75% %ﬁ Revétement extérieur en NYLON tressé

T33% 1x0,50 mm2 1,7 6,3 100/300/500 Cavo extra flessibile per chitarra e Extra Flex guitar and instruments cable,
strumenti musicali, serie Premium, con Premium series, with “Carbon Screen”
“Carbon Screen” e conduttore in rame and 0.F.C. red copper conductor.

- rosso 0.F.C. Guaina in PVG Fluo Fluo PVC sheath available in 5 new
- disponibile in 5 nuove colorazioni. colors. The big nominal section is
Limportante sezione nominale & ideale specifically designed for live
per le performance live. performances.
Cable extra flexible para guitarra e Extra flexibles Kabel fiir Gitarre und
ies instrumentos musicales, serie Premium, Musikinstrumente, Premium-Serie, mit

premium Ser! con “Carbon Screen” y conductor de “Carbon Screen” und rotem Kupferleiter
cobre rojo 0.F.C. Funda de PVC Fluo 0.F.C. PVC-Mantel Fluo kommt in 5
disponible en 5 nuevos colores. neuen Farben. Der wichtige nominale
La seccion nominal importante es ideal Abschnitt ist ideal fir Live-Auftritte.
para las performance live.

OnacTU4HbIN MTapHbIA 1
Cable extra flexible pour guitare et MHCTPYMEHTaNbHbIA Kabenb Mpemuym
instruments de musique, série Premium, cepuu, ¢ «Kap6oHOBbIM JKpaHOM» 1
avec “Carbon Screen” et conducteur en nposogHukamy 13 O.F.C(6eckucnopoaHon)
cuivre rouge 0.F.C. Gaine en PVC Fluo meaw. Fluo NMBX obonoyka goctynHa B
disponible en 5 nouvelles couleurs. 5 HOBbIX LiBETax. borbluoe HOMUHaNbHOE
La grande section nominale est CE4eHMe XMrbl CrieumasnbHo NpeaHasHaueHo
SPIN SPIOSH ABNGI  AUNGI  SPST  NPOXBAG WPDCAUSLEN  Specialement congue pour les AR KUBBIX BeICTYIAGHIA.
max, 06,5 mm. max.0 6,3 mm. max.g 7,5 mm. max.0 7,5 mm. max.o 7 mm. max.g 7 mm. — max.o 7 mm. periormances live.
% Product News
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GUITAR CABLES

Code Section External @ mm. Packaging m. Description
Core Cable
TSK1031 1x0,50 mm?2 45 7.3 100/300/500 [ | . Cavo audio professionale per strumenti Professional audio cable for musical
musicali, con ‘Carbon Screen’ e instruments, with ‘Carbon Screen’ and
— dielettrico ad alta densita; conduttore high density dielectric; conductor in 0.F.C.
FirestoP” 1 Green in rame rosso 0.F.C. red copper.
- wr Guaina in Flame Retardant PVC Sheath in Flame Retardant PVC
=== (able audio profesional para I Professionelle Audio-Kabel fiir
== instrumentos musicales, con “Carbon Musikinstrumente, mit ‘Carbon Screen’
Screen” y el dieléctrico de alta densidad, und hoher Dichte Dielektrikum;
conductor de cobre rojo 0.F.C. Leiter in OFC rot Kupfer.
Funda en Flame Retardant PVC Mantel in Flame Retardant PVC
Cable audio professionels pour lpodpeccroransHbIl ayanokabens AnA
instruments de musique, avec ‘Carbon_ My3blKabHbIX MIHCTPYMEHTOB, KapOOHOBBI
Screen’ et diélectriques a haute densité; 3KpaH 1 AN3NEKTPUK BbICOKON NOTHOCTH,
conducteur en cuivre rouge 0.F.C. MPOBOAHWKI 13 6ECKVCNIOPOAHON MeaU.
Gaine en Flame Retardant PVC 3onAuma u3 MBX, He noaaepxuBarowan
ropexua
ABMG.3  AQM906.3  NP2XL
max.0 7,5 mm. max. 0 7,5 mm. max. g 10 mm.
TSK1032  1x0,55 mm? 30 7.2 100/300/500 Cavo chitarra ‘Supreme’, per strumenti ‘Supreme’ guitar cable and for musical

5creen

Carﬂf

ABM6.3 AQM906.3  NP2XL
max. 07,5 mm. max. ¢ 7,5 mm. max. g 10 mm.

musicali. Cavo estremamente flessibile e
resistente con doppio schermo: ‘Carbon
Screen’ + Schermo a treccia in rame
rosso 0.F.C. Dielettrico ad alta densita.
Conduttore in rame rosso puro 0.F.C.

Guitar cable ‘Supreme’ para instrumentos
musicales. Cable muy flexible y durable
con doble pantalla: ‘Garbon Screen’ +
trenza de cobre rojo 0.F.C.

Dielectrico de alta densidad.

Conductor en puro cobre rojo 0.F.C.

Cable guitare ‘Supréme’ pour les
instruments de musique.

Cable extrémement flexible et durable a
double écran: ‘Carbon écran’ a blindage
tressé en cuivre rouge 0.F.C.

Diélectrique a haute densité.

Conducteur en cuivre rouge pur 0.F.C.

instruments. Extreme flexible and resistant
cable with double shield: ‘Carbon Screen’
+ Braided shield in 0.F.C. red copper
High density dielectric.

Conductor in pure 0.F.C. red copper.

Gitarren-Kabel ‘Supreme’ fiir
Musikinstrumente. Extreme flexible und
bestéandig Kabel mit doppelter
Abschirmung: ‘Garbon Screen’ +
geflochtene Abschirmung in 0.F.C

rot Kupfer.

OnacTUYHbIA rUTapHbIi kabenb cepum
‘Supreme’ ¢ 1BOVHbIM 3KpaHOM:
Kap6OHOBbIN+NNETEHbIA MEAHbIN,
AN3NEKTPUK BbICOKO MIOTHOCTY.
MpoBOAHNKI 13 BECKNCNIOPOAHON MeaN.

UNBALANGED AUDIO - MICROPHONE CABLES

Code Section External @ mm. Packaging m. Description
Core Cable

C129 1x0,35 mm? 30 5,2 100/300/500 Cavo microfonico shilanciato e Unbalanced microphone cable and
per riproduzione sonora. for sound reproduction.
Cable de microfono no balanceado y Unbalanced Mikrofonkabels und
para reproduccion de sonido. fiir die Tonwiedergabe.
Microphone céble asymétrique et He6anaHcHblit MUKPO(OHHBIN Kabenb.
pour reproduction sonore.

SPMG.3M  SPM906.3M AQM906.3 P64 NPX
max. 06,5 mm. max.g 6,3 mm. max.g7,5mm. max. o7 mm. max.g 7 mm.

C195 140,50 mm? 21 6,0 100/300/500 Cavo microfonico professionale sbilanciato Professional unbalanced microphone cable
e per riproduzione sonora. and for sound reproduction.
Schermato a treccia coprente al 100% Braided shield covering 100%
Cable de microfono profesionalno Professionelle unausgewogene
balanceado y para reproduccion de sonido. Mikrofonkabels und fur die Tonwiedergabe.
Apantallado a trenza cubriendo el 100% Geflochtene Abschirmung

Bedeckung 100%
Céble microphone professionnel et MpotheccnoHaibHblii HebanaHCHb I
asymétrique pour la reproduction sonore. MUKPOCOHHBIA Kaberb.
Blindé a tresse couvrant 100% MneTéHbIi 3kpaH ¢ nokpbiTem 100%
SPMG.3M  SPM906.3M ABM63  AQM06.3 P64  NP2X-BAG

max. 96,5 mm. max.g 6,3 mm. max.g7,5mm. max.g7,5mm. max.o7 mm. max. a7 mm.

AZIENDA \/
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UNBALANGED AUDIO - MICROPHONE CABLES

Code Section External @ mm. Packaging m. Description
Core Cable
€209 1%0,75 mm2 30 6,2 100/300/500 [l | Cavo microfonico professionale sbilanciato 5=j=2 Professional unbalanced microphone cable

e per riproduzione sonora.
Disponibile in 5 diversi colori

== Cable de Micrdfono profesional no
=== balanceado para reproduccion de sonido.
Disponible en 5 colores diferentes

Cable de microphone professionnel et

asymétrique pour la reproduction sonore.
Disponible en 5 couleurs différentes

SPM6.3M SPM906.3M ABM6.3  AQMI06.3  SP64 NP2X
max.0 6,5mm. max. 06,3 mm. max.g 7,5mm. max.g 7,5 mm. max.g7 mm. max.o7 mm.

SPIRAL SHIELDED MICROPHONE CABLES

~ and for sound reproduction.

Available in 5 different colours

[ Professionelle unausgewogene

Mikrofonkabels und fur die Tonwiedergabe.
Erhiltlich in 5 verschiedenen Farben

MpotheccroHaibHbli HebanaHCHbIN
MUKPOCOHHBIN Kaberb.
[ocTyneH B 5-x pa3anuyHbIX LBeTax

Code Section External @ mm. Packaging m. Description
Core Cable
€202 2x0,08 mm2 09 3,0 100/500 Cavo mini-microfonico bilanciato Extra flex balanced mini-microphone cable

extra-flex per applicazioni in miniatura.

Cable Mini de micréfono balanceado
extra-flex para aplicaciones en miniatura.

Cable mini-microphone symétrique
extra-flex pour les applications en
miniature.

SPF3XLRM SPM3XLRM MINIM3XLR MINIF3XLR  SP80 SP81 SP55 SP58  NTP3RC-B
max. g 7 mm. max. g 7 mm. max.g4mm. max.g4mm. max.g5mm. max.g5mm. max.g 5 mm. max.o 7 mm. max. 4,5 mm.

for miniature applications.

Extra flex ausgewogene Mini-Mikrofon-
Kabel fiir Miniatur-Anwendungen.

OnacTu4HbIit GanaHCHbI MUHMATIOPHbIA
MUKPOOHHbIN Kabenb.

€286 2x0,22 mm? 12 38 100/300/500 Cavo microfonico bilanciato extra-flex
per multi linee audio e/o cablaggi.
— Guaina in Flame Retardant PVC
FirestoP
Cable de micréfono balanceado
extra-flex para multi-lineas de audio
y/o el cableado.

Funda en Flame Retardant PVC

Cable de microphone symétrique
extra-flexible pour multi lignes audio
et/ou de cablage.

Gaine en Flame Retardant PVC

SPF3XLRM SPM3XLRM MINIM3XLR MINIF3XLR  SP80 SP81 P55 SP58  NTP3RC-B
ma.g 7 mm. max.g 7 mm. max.g4mm. max.g4mm. max.g5mm. max.05mm. max.05mm. max.o 7 mm. max. 4,5 mm.

Extra flex balanced microphone cable for
audio multiline and/or wiring applications.
Sheath in Flame Retardant PVC

Extra flex ausgewogene Mikrofonkabel fiir
Audio-Multi-Line und/oder Verkabelung
Anwendungen.

Mantel in Flame Retardant PVC

OnacTuyHbI 6anaHCHbIN MUHUATIOPHBIN
MUKPOCOHHBI Kabenb.

W3onauma u3 NBX, He noaaepxusatowian
ropeHun

C286L.S.ZH. 2x0,22 mm? 1,2 3,8 100/300/500 Cavo microfonico bilanciato extra-flex
per multi linee audio e/o cablaggi.
Guaina in L.S.Z.H.

FirestoP LS.ZH.

Cable de microfono balanceado
extra-flex para multi-lineas de audio
y/0 el cableado.

Funda en L.S.Z.H.

Cable de microphone symétrique
extra-flexible pour multi lignes audio
et/ou de cablage.

Gaine en L.S.Z.H.

SPF3XLRM SPM3XLRM MINIM3XLR MINIF3XLR  SP80 SP81 SP55 SP58  NTP3RC-B
max. g 7 mm. max.g 7 mm. max.g4mm. max.o4mm. max.o5mm. max.o5mm. max.o5mm. max.o7 mm. max. 04,5 mm.

Extra flex balanced microphone cable for
audio multiline and/or wiring applications.
Sheath in L.S.Z.H.

Extra flex ausgewogene Mikrofonkabel fiir
Audio-Multi-Line und/oder Verkabelung
Anwendungen.

Mantel in L.S.Z.H.

OnacTu4Hblit 6anaHCHbIin MUHUATIOPHbIN
MUKPOCOHHBIN Kabenb.

U3onauma L.S.Z.H. (manogbimAwas,
6esranoreHoBas)
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SPIRAL SHIELDED MICROPHONE CABLES

Description

Code Section External @ mm. Packaging m.
Core Cable
G280 2x0,22 mm?2 1,2 5,0 100/300/500

SPF3XLRM SPM3XLRM SPM6.3M  SPM906.3M  SP80 SP81 SP55  NC3FXX  NC3MXX
max. g 7 mm. max.g 7 mm. max.g 6,5 mm. ma. 06,3 mm. max. 5 mm. max. g5 mm. max.g 5 mm. max. g 8 mm. max. g 8 mm.

Cavo microfonico bilanciato per cablaggi.
Ideale per connettori Bantam.

= (Cable de microféno balanceado para

cableado.
Ideal para los conectores Bantam.

Céble de microphone symétrique pour
le cablage.
Idéal pour les connecteurs Bantam.

Balanced microphone audio cable for
wiring applications.
Suitable for Bantam connectors.

B Ausgewogene Mikrofon Audio-Kabel fiir

die Verkabelung Anwendungen.
Geeignet fiir Bantam-Steckverbinder

BanaHCcHbI MUKPOGOHHBIN Kabenb,
COBMECTIM C pa3bemamu Bantam.

T30 2x0,22 mm2 1.2 6,0 100/300/500

SPF3XLRM SPM3XLRM SPM6.3M  SPS6.3  SPM906.3M NC3FXX  NC3MXX
max. g 7 mm. max. 7 mm. max. g 6,5 mm. max.06,5mm. max.6,3mm. max.a8mm. max. o8 mm.

Cavo microfonico bilanciato flessibile a
bassa capacita con schermatura a spirale,
adatto alla realizzazione di cavi audio
assemblati.

Cable de micréfono balanceado flexible de
baja capacidad con pantalla espiral, apto
para la fabricacion de conexiones audio.

Cable micro symétrique flexible de faible
capacité avec blindage spiralé,
appropriés pour fabriquer des cables
audio confectionnés.

Flexible low capacity microphone cable
with spiral shield, suitable for the
realization of audio assembly.

Flexibel Mikrofonkabel mit niedrige
Kapazitat und Wendelschirm, geeignet
fiir die Realisierung von Audio-Assembly.

3nacTu4HbIA MUKPO(OHHbIM Kabenb,
HU3KaA MOroHHaA eMKOCTb, CMpanbHbIA
3KpaH.

TSK1033 2x0,22 mm? 1,2 6,2 100/300/500 Cavo speciale audio biassiale. Special Twinaxial audio cable.
Flessibile e microfonico perfettamente Flexible and excellently balanced
bilanciato per installazione fissa e mobile microphone cable for fixed or mobile

FirestoP adatto anche alla realizzazione di cavi installation suitable even for the realization

—_— assemblati audio. of audio assembly.
Guaina in Flame Retardant PVC Sheath in Flame Retardant PVC
Cable especial audio biaxial . Besonderes biaxiales Audiokabel.
Flexible y de microféno perfectamente Flexible und bestens ausgewogene
balanceado para instalacion fija y mévil Mikrofonkabel fiir feste oder mobile
adecuado tanbién para la realizacion de Installationen geeignet auch fiir die
conexiones audio. Realisierung von Audio-Assembly.
Funda en Flame Retardant PVC Mantel in Flame Retardant PVC
Cable spéciale Audio biaxiale. CneuuanbHbii TBUHAKCHUaNbHbIA
Cable de microphone flexible et aynuokabenb. OnacTUYHbI 6anaHCHBbI
parfaitement symétrique pour installation MUKPOOHHBIN Kabenb AnA
fixe et mobile approprié pour la réalisation (PMKCMPOBAHHBIX 1 MOBUBbHBIX
de cables audio confectionnés. uHcTannAauuiA. Usonauma us NBX, He
Gaine en Flame Retardant PVC NoAAePXUBaIOLLAA rOpeHNa

SPF3XLAM SPM3XLRM SPMG.3M  SPSG.3  SPM906.3M NC3FXX-B NC3MXX-B
max.g 7 mm. max. a7 mm. max. g 6,5 mm. max.g6,5mm. max.g6,3mm. max.g8mm. max.g8mm.

c301 2x0,22 mm? 1,2 6,2 100/300/500 Cavo microfonico bilanciato a bassa Double sheathed balanced low capacity
capacita con doppia guaina per audio e microphone cable for audio and Broadcast.
Broadcast. Extra flessibile con guaina a Extra flex cable with double density
doppia densita adatto alla realizzazione di sheath, suitable for the realization of audio
cavi assemblati Audio. assembly.
Disponibile in 7 diversi colori Available in 7 different colours

ple Drums Cable de microfono balanceado de baja Ausgewogenes Mikrofonkabel mit
Su'\tab\e for G2 capacidad con doble vaina para el audio niedriger Kapazitat doppelte Mantel flir

SPF3XLRM SPM3XLRM SPMG.3M  SPS6.3  SPM906.3M NC3FXX-B NC3MXX-B
max.g 7 mm. max. g7 mm. max. g 6,5 mm. max.06,5mm. max.g6,3mm. max.o8mm. max.o8mm.

y Broadcast. Extra flexible con funda
de doble densidad adecuado para hacer
montaje de conexiones Audio.
Disponible en 7 colores diferentes

Céble de microphone symétrique de faible
capacité avec double gaine pour audio et
broadcast. Extra flexible avec gaine a
double densité, approprié pour fabriquer
cables audio confectionnés.

Disponible en 7 couleurs différentes

Audio-und Broadcast. Extra flexibel mit
doppelter Dichte Mantel, geeignet fiir die
Realisierung von Audio-Assembly.
Erhéltlich in 7 verschiedenen Farben

3nacTn4HbIi 6anaHCHbIA MUKPOOHHbIN
Kabenb B ABOIHOM 060MOYKe.
[ocTyneH B 7-1 pa3nuyHbIX LBeTax
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SPIRAL SHIELDED MICROPHONE CABLES

Code Section External @ mm. Packaging m. Description
Core Cable
T32 % 2x0,22 mm2 1,5 63 100/300/500 | ] Cavo Microfonico bilanciato extra flessibile, Extra Flex Balanced Microphone cable,
serie Premium con conduttori in rame Premium series with 0.F.C. red copper
eyl rosso 0.F.C. Guaina in PVC Fluo conductors. Fluo PVC sheath available
" disponibile in 5 nuove colorazioni. in 5 new colors.
== Cable de micréfono balanceado extra Extra flexibles Mikrofon-Kabel
=== flexible, serie Premium, con conductores ausgeglichen, Premium-Serie mit Leiter
de cobre rojo 0.F.C. Funda de PVC Fluo in roten Kupfer 0.F.C. PVC-Mantel Fluo
: disponible en 5 nuevos colores. kommt in 5 neuen Farben.
emium getries
pr Il [ Céble de microphone symétrique extra ANacTUYHbIA TUTAPHBIA 1
flex, série Premium, avec conducteurs en VMHCTPYMeHTaNbHbIN Kabenb Mpemuym cepun
cuivre rouge 0.F.C. Gaine en PVC Fluo nposogHukam u3 O.F.C(6eckucnopoaHoi)
disponible en 5 nouvelles couleurs. meam. Fluo MBX o6onoyka goctynHa B 5
HOBbIX LiBETaXx.
SPF3XLRM SPM3XLRM SPMG.3M  SPSG.3  SPMIO6.3M AQMI06.3  NG3FXX  NC3MXX
max. g 7 mm. max. 0 7 mm. max. g 6,5mm. max.06,5mm. max.g6,3mm. max.o7,5mm. max.o 8 mm. max. o 8 mm.
T31% 20,22 mm? 1,2 6,5 100/300/500 Cavo Microfonico bilanciato Extra morbido Extra soft and extra flex balanced
e flessibile. Ideale per cablati e microphone cable. Specifically designed
installazioni audio mobili sulle corte e for premade audio cables and installations
' medie distanze. on medium - short distances.
Cable de micrdfono balanceado Exira Ausgewogenes Mikrofonkabel Extra weich
suave y flexible. Ideal para cableados y und flexibel. Ideal fir verkabelte und
instalaciones de audio mdviles en cortas y mobile Audio-Installationen auf kurze und
medias distancias. mittlere Distanzen.
Cable de microphone symétrique doux Markuii 1 cBEpX aNacTUYHbIA GanaHCHbIN
et flexible. Idéal pour le cablé et les MMKPO(OHHbIN Kabenb. CrieumarnbHo
installations audio mobiles sur les courtes pa3paboTaH AnA U3roTOBMEHA
et moyennes distances. COEAMHUTENbHBIX LUHYPOB 1 MHCTANALMM
Ha CpefHue -KOpOTKWe ANCTaHLMM.
I-E —
SPF3XLRM SPM3XLRM SPMG.3M  SPSG.3  NC3FXX  NC3MXX
max. g 7 mm. max. g 7 mm. max. g 6,5 mm. max.0 6,5 mm. max. 0 8 mm. max. g 8 mm.
TSK1026 % 2x0,25 mm? 15 6,0 100/300/500
Cavo audio microfonico bilanciato “Supreme” balanced audio microphone
Zero Loss “Supreme” con schermatura totale in cable with total “Carbon Screen
_ “Carbon Screen” che conferisce s‘)lccate shielding” which confers strong
performances nella riproduzione del suono, performances in the sound reproduction,
reen bassa attenuazione ed eccellente effetto low attenuation and an excellent screening
mﬂ% schermante ed antirumore. effect and noise protection.
Cable audio de microfono balanceado “Supreme” symmetrisches Mikrofon-
“Supreme” con pantalla total en Audiokabel mit Gesamtbildschirm in
“Carbon Screen” que da un excelente. “Carbon Screen” die starken Leistungen
rendimiento en la reproduccion del sonido, verleiht in der Tonwiedergabe, niedrige
baja atenuacion y excelente efecto de Dampfung und eine ausgezeichnete
blindaje y aislamiento acustico. Abschirmwirkung und Larmschutz.
Céble de microphone audio symétrique banaHcHbii Mmg)ocponﬂbm Kabenb cepum
“Supreme” avec écran total en “Supreme” ¢ 06LIM Kap6OHOBbIM
“Carbon Screen” qui donne une 3KPaHOM, KOTOPbIi 3hPEKTUBHO
performance exceptionnelle dans la 3alMLaeT CcUrHan oT romex.
reproduction sonore, faible atténuation
et une excellente effet de blindage et
isolation acoustique.
SPF3XLRM SPM3XLRM SPMG.3M  SPSG.3  SPM9O6.3M NC3FXX-B NG3MXX-B
max.0 7 mm. max. 0 7 mm. may. ¢ 6,5 mm. max.06,5mm. max.g6,3mm. max.o8mm. max.g8mm.
c114 2x0,25 mm2 15 6,3 100/300/500 Cavo microfonico bilanciato flessibile a Flexible low capacity microphone cable
bassa capacita con schermatura a spirale, with spiral shield, suitable for the
adatto alla realizzazione di cavi audio realization of audio assembly.
assemblati. Wy A Available in 3 different colours
Disponibile in 3 diversi colori
Cable de microfono balanceado flexible de Flexibel Mikrofonkabel mit niedrige
baja capacidad con pantalla espiral, apto Kapazitdt und Wendelschirm, geeignet
para la fabricacion de conexiones audio. fiir die Realisierung von Audio-Assembly.
Disponible en 3 colores diferentes Erhdltlich in 3 verschiedenen Farben
Cable micro symétrique flexible de faible ONacTu4HbIi MUKPOOHHBIA Kabenb,
capacité avec blindage spirale, HIU3KaA NOTOHHaA eMKOCTb, CparbHbIiA
appropriés pour fabriquer des cables 9KpaH.
audio confectionnés. \ [ocTyneH B 3-X pa3nuyHbIX LBeTax
Disponible en 3 couleurs différentes
SPF3XLRM SPM3XLRM SPMG.3M  SPS63  SP38  NC3FXX  NC3MXX
max. g 7 mm. max. 0 7 mm. max. g 6,5 mm. max.0 6,5 mm. max. 0 7 mm. max. g 8 mm. max. g 8 mm.
% Product News
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SPIRAL SHIELDED MICROPHONE CABLES

Code Section External @ mm. Packaging m. Description
Core Cable
C114LS.ZH. 2x0,25 mm? 15 6.3 100/300/500 [l [ Cavo microfonico bilanciato flessibilea  3=f=4 Flexible low capacity microphone cable
bassa capacita con schermatura a spirale, with spiral shield, suitable for the
r——— LSZzhH adatto alla realizzazione di cavi audio realization of audio assembly.

SPF3XLRM SPM3XLRM SPM6.3M  SPS6.3 SP58  NC3FXX  NC3MXX
max. g 7 mm. max. g 7 mm. max. g 6,5 mm. max.0 6,5 mm. max. o 7 mm. max. g 8 mm. max. o 8 mm.

assemblati.
Guaina in L.S.Z.H.

=== (Cable de micréfono balanceado flexible de

baja capacidad con pantalla espiral, apto
para la fabricacion de conexiones audio.
Funda en L.S.Z.H.

Il B Céble micro symétrique flexible de faible

capacité avec blindage spiralé,
appropriés pour fabriquer des cables
audio confectionnés.

Gaine en L.S.Z.H.

Sheath in L.S.Z.H.

I Flexibel Mikrofonkabel mit niedrige

Kapazitat und Wendelschirm, geeignet
fiir die Realisierung von Audio-Assembly.
Mantel in L.S.Z.H.

[ O11aCTVNHbIN MMKPOTHOHHBIN Kaberb ¢

HU3KOW MOTOHHON EMKOCTHHO U CIMPATbHBIM
9KPaHOM, ANA NOLKMOYEHNA Pa3nnyHON
QYANOTEXHUKM.

3onAuuA L.S.Z.H. (manogbimAwas,
6e3ranoreHoBas).

G260 2x0,25 mm2 15 6,3 100/300/500

SPF3XLRM SPM3XLRM SPM6.3M  SPS6.3 SP58  NC3FXX  NC3MXX
max. @ 7 mm. max. 0 7 mm. max. g 6,5 mm. max.g 6,5 mm. max. 0 7 mm. max. g 8 mm. max. g 8 mm.

Cavo microfonico bilanciato flessibile a
bassa capacita con schermatura a spirale,
adatto alla realizzazione di cavi audio
assemblati.

Disponibile in 4 diversi colori

Cable de micréfono balanceado flexible, de
baja capacidad con pantalla espiral, apto
para la fabricacion de conexiones audio.
Disponible en 4 colores diferentes

Cable micro symétrique flexible de faible
capacité avec blindage spiralé,
appropriés pour fabriquer des cables
audio confectionnés.

Disponible en 4 couleurs différentes

Flexible low capacity microphone cable
with spiral shield, suitable for the
realization of audio assembly.
Available in 4 different colours

Flexibel Mikrofonkabel mit niedrige
Kapazitat und Wendelschirm, geeignet
flir die Realisierung von Audio-Assembly.
Erhéltlich in 4 verschiedenen Farben

OnacTNyHbIN MUKPOGOHHBIN Kabenb,
HU3KaA MOrOHHAA EMKOCTb, CMpanbHbIA
3KpaH.

MocTyneH B 4-X pa3nuyHbIX LBeTax

C112 2x0,35 mm2 17 6,3 100/300/500

FirestoP

SPF3XLRM SPM3XLRM SPM6.3M  SPS6.3 SP58  NG3FXX  NC3MXX
max. g 7 mm. max.g 7 mm. max. g 6,5 mm. max.g 6,5 mm. max.g 7 mm. max. g 8 mm. max. g 8 mm.

Cavo audio microfonico bilanciato flessibile
per installazioni fisse o mobili,

adatto anche alla realizzazione di

cavi audio assemblati.

Guaina in Flame Retardant PVC

Cable audio de micréfono balanceado
flexible para instalaciones fijas o maviles,
adecuado para |a realizacion de
conexiones audio.

Funda en Flame Retardant PVC

Cable audio de microphone symétrique
flexible pour installations fixes ou mobiles,
approprié pour la realisation de cables
confectionnés.

Gaine en Flame Retardant PVC

Flexible balanced microphone audio
cable for fixed or mobile installation
suitable even for the realization of audio
assembly.

Sheath in Flame Retardant PVC

Flexible ausgewogenes Audio Mikrofon
Kabel fiir feste oder mobile Installation
geeignet auch fiir die Realisierung von
Audio-Assembly.

Mantel in Flame Retardant PVC

OnacTN4HbIin 6anaHCHbI MUKPOGOHHBIA
kabenb AnA (PUKCMPOBAHHBIX 1 MOBUNbHBIX
VHCTaNNALMA.

Wsonauua u3 NBX, He noaaepxuBarowan
ropexue

TSK1034 2x0,40 mm? 15 6,7 100/300/500

FirestoP

ABMG.3 AQM906.3  SP58  NC3FXX ~ NC3MXX
max. g 7,5 mm. max. g 7,5 mm. max. g 7 mm. max. g 8 mm. max. g 8 mm.

Cavo speciale audio biassiale.

Flessibile e microfonico perfettamente
bilanciato per installazione fissa e mobile
adatto anche alla realizzazione di cavi
assemblati audio.

Guaina in Flame Retardant PVC

Cable especial audio biaxial .

Flexible y de microfono perfectamente
balanceado para instalacion fija y movil
adecuado tanbién para la realizacion de
conexiones audio.

Funda en Flame Retardant PVC

Cable spéciale Audio biaxiale.

Cable de microphone flexible et
parfaitement symétrique pour installation
fixe et mobile approprié pour la réalisation
de cables audio confectionnés.

Gaine en Flame Retardant PVC

Special Twinaxial audio cable.

Flexible and excellently balanced
microphone cable for fixed or mobile
installation suitable even for the realization
of audio assembly.

Sheath in Flame Retardant PVC

Besonderes biaxiales Audiokabel.
Flexible und bestens ausgewogene
Mikrofonkabel fiir feste oder mobile
Installationen geeignet auch fiir die
Realisierung von Audio-Assembly.
Mantel in Flame Retardant PVC

CneuuanbHblit TBUHAKCUATbHBIN
aynmokabenb. OnacTU4HbIi 6anaHCHbI
MUKPOCOHHbIN Kabenb AnA
(PUKCMPOBAHHBIX 1 MOBUMbHBIX
nHeTannAumi. Usonauma us NBX, He
NoAAePXUBaIOLLAA rOpeHNs
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SPIRAL SHIELDED MICROPHONE CABLES

Code Section External @ mm. Packaging m. Description
Core Cable
TSK1042 2x(2X0,22) mm? 1,1 4,5x9,1 100/300/500 Cavo piatto speciale a 2 coppie molto === Special flat pair cable more flexible and

FirestoP"

SPFIXLRM SPM3XLRM SPFSXLR ~SPMSXLR  SPS6.3

NG3FXX ~ NC3MXX

max.0 7 mm. max.g 7 mm. max. g 7 mm. max. g7 mm. max. g 6,5mm. max. g8 mm. max. g 8 mm.

BRAIDED SHIELDED MICROPHONE CABLES

flessibile e divisibile, adatto alla
realizzazione di cavi assemblati audio
bilanciati professionali.

Guaina in Flame Retardant PVC

=== Cable plano especial con 2 pares muy

flexible y divisible, apto para hacer
montajes de conexiones audio
balanceados y profesionales.
Funda en Flame Retardant PVC

Cable spécial plat avec 2 paires,

tres flexibles et divisibles, appropriés pour
fabriquer des cables confectionnés audio
équilibrée et professionnel.

Gaine en Flame Retardant PVC

divisible, suitable for the realization of
professional audio-balanced assembly.
Sheath in Flame Retardant PVC

I Besondere flache Pair-Kabel flexibler
und teilbar, geeignet fiir die Realisierung
von professionellen ausgewogene
Audio-Assembly.

Mantel in Flame Retardant PVC

IMnockui kabenb AnA nepeaadun 6anaHcHoro
ayavocurHana.

0O6onouka u3 MBX, He noaaepxMBatowan
ropeHun

Code Section External @ mm. Packaging m. Description
Core Cable
C208 2x0,25 mm2 1,8 6,3 100/300/500 Cavo audio professionale, Professional balanced microphone

SPFIXLRM SPM3XLRM SPMG.3M  SPS63 ~ SP57  SP58

NG3FXX ~ NC3MXX

max. @ 7 mm. max. ¢ 7 mm. max. g 6,5 mm. mex.g 6,5 mm. max.o 7 mm. max. g 7 mm. max. 0 8 mm. max. 0 8 mm.

microfonico bilanciato, per Broadcast,
ideale per installazioni fisse.
Disponibile in 5 diversi colori

Cable audio profesional de micréfono
balanceado para Broadcast,

ideal para instalaciones fijas.
Disponible en 5 colores diferentes

Cable audio professionnel, pour
microphone, equilibrée pour Broadcast
idéale pour les installations fixes.
Disponible en 5 couleurs différentes

audio cable for Broadcast,
suitable for fixed installation.
Available in 5 different colours

Professionelle augewogenes
Mikrofonisch Audiokabel fiir Broadcast,
geeignet fir feste Installation.
Erhaltlich in 5 verschiedenen Farben

IMpocheccroHanbHbIl banaHcHbIn

MUKPOGYOHHBIA Kabenb, MPUMEHAETCA Ha

cﬁmmwpoaannux VHCTANNALMAX.
ocTYNeH B 5-X pa3nuyHbIX LBeTax

TSK1028 %  2x0,35 mm?

Zero Loss

1,7 6,3 100/300/500

SPF3XLRM SPM3XLRM  SPS6.3 SP58  NC3FXX-B NC3MXX-B
max. g 7 mm. max. 0 7 mm. max. g 6,5 mm. max.g 7 mm. max. o8 mm. max.o8mm.

Cavo audio microfonico bilanciato
“Supreme” con schermatura totale in
“Carbon Screen” che conferisce spiccate

performances nella riproduzione del suono,

bassa attenuazione ed eccellente effetto
schermante ed antirumore.

Cable audio de micréfono balanceado
“Supreme” con pantalla total en
“Carbon Screen” que da un excelente
rendimiento en la reproduccion del sonido,
baja atenuacion y excelente efecto de
blindaje y aislamiento acustico.

Cable de microphone audio symétrique
“Supreme” avec écran total en
“Carbon Screen” qui donne une
performance exceptionnelle dans la
reproduction sonore, faible atténuation
et une excellente effet de blindage et
isolation acoustique.

“Supreme” balanced audio microphone
cable with total “Carbon Screen
shielding” which confers strong
performances in the sound reproduction,
low attenuation and an excellent screening
effect and noise protection.

“Supreme” symmetrisches Mikrofon-
Audiokabel mit Gesamtbildschirm in
“Carbon Screen” die starken Leistungen
verleiht in der Tonwiedergabe, niedrige
Dampfung und eine ausgezeichnete
Abschirmwirkung und Larmschutz.

BanaHcHbIi MUKPOOHHBIN Kabenb cepum
“Supreme” ¢ 0bLMM KapBOHOBbIM
3KPaHOM, KOTOPbIii 3hPEKTUBHO
3allMLIAeT CUTHanN OT MOMEX.

G128 cPR %  2x0,35 mm?

1,7 6,1 100/300/500

SPF3XLRM SPM3XLRM  SPS6.3 SP58  NC3FXX  NC3MXX
max. g 7 mm. max. g 7 mm. max. g 6,5mm. max. o 7 mm. max. 0 8 mm. max. g 8 mm.

Cavo audio, microfonico bilanciato
“Supreme” a bassa capacita per audio
e Broadcast, adatto ad installazioni fisse
su lunghe distanze. Cavo certificato
secondo la normativa europea EN50575
per i prodotti da costruzione (CPR).

Cable audio, de micréfono balanceado
“Supreme” baja capacidad para audio

y Broadcast, adecuado para instalaciones
fijas en largas distancias. Cable certificado
segun la norma europea EN50575 para
productos de construccion (CPR).

Cable Audio de microphone symétrique
“Supréme” de faible capacité pour
I"audio et Broadcast, approprié pour les
installations fixes de longues distances.
Cable certifié selon la norme européenne
EN50575 pour les produits de
construction (CPR).

“Supreme” balanced low capacity
microphone cable for audio and
Broadcast, suitable for fixed installation
on long distances. Certified Cable
according to the European legislation
EN50575 for construction products (CPR).

“Supreme” ausgewogene niedrige
Kapazitat Mikrofonkabel fiir Audio und
Broadcast geeignet fiir feste Verlegung
auf langen Distanz. Kabel zertifiziert nach
der europdischen Norm EN 50575

fiir Bauprodukte (CPR).

BanaHcHbIi MUKPOOHHBIN Kabenb

cepuu “Supreme”, H13kan NoroHHan
€MKOCTb, NPUMEHAETCA ANA MOBUNbHBIX
WHCTanNALMA Ha 6onblune pacCTOAHNA.
CepTueuumpoBaHHbIit kabenb B
COOTBETCTBUY C €BPONENCKIM CTaHAAPTOM
EN50575 (CPR)
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BRAIDED SHIELDED MICROPHONE CABLES

Code Section External @ mm. Packaging m. Description
Core Cable
C128 2x0,35 mm2 1,7 6,3 100/300/500 [ B Cavo audio, microfonico bilanciato E=J= “Supreme” balanced low capacity
“Supreme” a bassa capacita per audio microphone cable for audio and
e Broadcast, adatto ad installazioni fisse Broadcast, suitable for fixed installation
su lunghe distanze. on long distances.
Disponibile in 7 diversi colori. Available in 7 different colours.
=== (Cable audio, de micrdfono balanceado I “Supreme” ausgewogene niedrige
“Supreme” baja capacidad para audio Kapazitat Mikrofonkabel fiir Audio und
y Broadcast, adecuado para instalaciones Broadcast geeignet fiir feste Verlegung
fijas en largas distancias. auf langen Distanz.
Disponible en 7 colores diferentes. Erhiltlich in 7 verschiedenen Farben.
(N | Céble Audio de microphone symétrique = BanaHcHbI MUKPOOHHbIA Kabenb cepun
“Supréme” de faible capacité pour “Supreme”, H13kaA NOroHHaA eMKOCTb,
Iaudio et Broadcast, approprié pour les NpUMEHAETCA ANA MOBUNbHbBIX MHCTANNALMA
installations fixes de longues distances. Ha 60MbLUMe PACCTOAHMA.
Disponible en 7 couleurs différentes. [ocTyneH B 7- pa3NUyHbIX LIBETAX.
SPF3XLAM SPM3XLRM  SPS63 ~ SP58  NC3FXX  NC3MXX
max.g 7 mm. max. g 7 mm. max. 6,5 mm. max. 0 7 mm. max. 0 8 mm. max. o 8 mm.
C128LS.ZH. 2x0,35 mm? 17 6,3 100/300/500 Cavo audio, microfonico bilanciato “Supreme” balanced microphone cable
“Supreme” a bassa capacita con guaina low capacity with sheath in L.S.Z.H. for
FirestoP* LS.ZH in L.S.Z.H. per audio e broadcast, adatto audio and broadcast, suitable for fixed or
= ad installazioni fisse e mobili su lunghe mobile installations on long distances.
distanze.
Cable audio, de micréfono balanceado “Supreme” ausgewogenes Mikrofonkabel
“Supreme” de baja capacidad con funda mit niedriger Kapazitdt mit Mantel in
en L.S.Z.H. para audio y broadcast L.S.Z.H. fur Audio und Broadcast, geeignet
adecuado a las instalaciones fijas y flir feste oder mobile Installationen auf
moviles de distancias largas. langen Distanz.
Céble audio de microphone symétrique BanaHcHbI MUKPOOHHbIA Kabenb cepun
“Supréme” de capacité faible avec gaine «Supreme», H13KaA NOrOHHaA eMKOCTb,
en L.S.Z.H. pour 'audio et le Broadcast, MPUMEHAETCA ANA (PUKCUPOBAHHBIX 1
approprié pour les installations fixes et MOOUNbHbIX MHCTANNALMIA HA Bonblune
SPFIXLRM SPMIXLRM  SPS6.3  SP58  NC3FXX  NC3MXX mobiles de longues distances. paccTosaHuA. N3onauua L.S.Z.H.
max. g 7 mm. max. g7 mm. max. g 6,5 mm. max. g 7 mm. max.g 8 mm. max. o 8 mm. (manogpimALan, 6e3ranoreHoBan)
C128 PE*  2x0,35 mm? 17 6,3 100/300/500 Cavo audio, microfonico bilanciato “Supreme” balanced low capacity
“Supreme” a bassa capacita per audio microphone cable for audio and
Outd oor Use : e Broadcast, adatto ad installazioni fisse Broadcast, suitable for fixed installation
3 su lunghe distanze. Guaina in PE per on long distances. PE sheath for OUTDO-
- applicazione OUTDOOR e interramento OR use and protected burial.
protetto.
Cable audio, de micréfono balanceado “Supreme” ausgewogene niedrige
“Supreme” baja capacidad para audio Kapazitat Mikrofonkabel fiir Audio und
y Broadcast, adecuado para instalaciones Broadcast geeignet fiir feste Verlegung
fijas en largas distancias. Funda de PE auf langen Distanz. PE-Mantel fiir OUTDO-
para uso al aire libre y entierro protegido. OR Gebrauch und geschiitzte Beerdigung.
Céble Audio de microphone équilibré BanaHcHbI MUKPOOHHbIA Kabenb cepun
“Supréme” de faible capacité pour “Supreme”, H13KanA NOrOHHaA eMKOCTb,
I"audio et Broadcast, approprié pour les NpUMEHAETCA ANA MOBUNbHbBIX MHCTANNALMA
installations fixes de longues distances. Ha bonblune paccToAnmA. PE-o6onouka
Gaine en PE pour utilisation a I'extérieur ana ucnonb3osanua OUTDOOR u
et enterrement protégé. 3aLLMLIEHHOTO 3aXOPOHEHMA.
SPF3XLAM SPM3XLRM  SPS63  SP58  NC3FXX ~ NC3MXX
max. g 7 mm. max. g 7 mm. max. 6,5 mm. max. 7 mm. max. 0 8 mm. max. o 8 mm.
C128PUR  2x0,35 mm? 17 6.0 100/300/500 Cavo Microfonico a bassa capacita Microphone Cable low-capacity
“Supreme” con guaina in PUR Flame “Supreme” with PUR sheath,
Retardant e Halogen Free, per audio e Flame Retardant and Halogen Free,
FirestoP"  HaispenFree Broadcast, adatto a installazioni fisse o suitable for fixed or mobile installations
mobili su lunga distanza. Resistente a on long distance. Resistant to extreme
LSZH Outdoor U condizione estreme quali: attrito, calpestio, conditions as: friction, treading,
—_— utdoor use agenti atmosferici, rag%| UV, temperature atmospheric agents, UV ra(yls, cold and hot
fredde o calde (-40°/+80°C). temperatures ~40°/+80° ).
Cable de micréfono a baja capacidad Mikrofonkabel mit niedriger Kapazitat
“Supreme” con funda en PUR, Flame “Supreme” mit PUR Flame Retardant und
Retardant y Halogen Free, para audio y Halogen Free fiir feste oder mobile
broadcast, adecuado para instalaciones installationen auf langen Distanz.
fijas o moviles a larga distancia. Resistente Bestandig (t;egen extreme Bedinungen wie:
a las condiciones extremas tales como la Reibung, Stempeln, Witterungseinfltisse,
friccion, el Glsoteo, la meteorjzacion, UV-Strahlen, kalte und warme
los rayos UV, temperaturas frlas y Temperaturen (-40°/+80°C).
calientes (-40°/+80°C).
Cable de microphone a faible capacite BanaHcHbIA MUKPOGOHHBIN Kabenb cepun
“Supreme” avec gaine en PUR Flame «Supreme», H13KaA NOrOHHAA eMKOCTb,
Retardant en Halogen Free, pour I'audio MPUMEHAETCA ANA (DUKCUPOBAHHBIX 1
et le broadcast, approprié pour des MOBWIBbHBIX MHCTANNALMA Ha BONbLUNE
installations fixes ou mobiles sur de paccTtoAHuA. Kabenb MoxeT
longues distances. Résistant aux MCNoNb30BaThCA Kak B MOMELLEHUH,
conditions extrémes comme: friction, TaK 1 Ha ynuLe 1 MOXET noasepratbeA
marche, météo, rayons UV, températures 9KCTPEManbHbIM YCMIOBUAM, TaK1e Kak:
PR SUGILEN  SPSE3 SR NCSROK NCSHIX chaudes et froides (-40°/+80°C). TPeHue, aTMOCKEPHbIE BO3AGHCTBMA,
Max.0 7 M. MaX.0.7 MM, MeX. 06,5 Mm. max. 07 mm. fiax.o 8 mm. max. o 8 mm. %ﬂz;%%‘gﬂ ‘%’;‘;ﬁeﬁﬁ’z}’fg@fﬁg é))KMM
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BRAIDED SHIELDED MICROPHONE CABLES

Code Section External @ mm. Packaging m. Description
Core Cable
C128 AR%  2x0,35 mm? 1,7 73 100/300/500 [ [l Cavo audio, microfonico bilanciato E=j= “Supreme” balanced low capacity
“Supreme” a bassa capacita per audio microphone cable for audio and
FirestoP  (utdoor Use gl e Broadcast, adatto ad installazioni fisse Broadcast, suitable for fixed installation
—_— su lunghe distanze. Prowvisti di Armatura on long distances. Cables with metallic
- metallica per posa fissa e interramento armor for fixed and direct burial installation
non protetto, anche in presenza di roditori. even in presence of rodents.
=== Cable audio, de micréfono balanceado “Supreme” ausgewogene niedrige
“Supreme” baja capacidad para audio Kapazitat Mikrofonkabel fiir Audio und
y Broadcast, adecuado para instalaciones Broadcast geeignet fiir feste Verlegung
fijas en Iargas distancias. Equipados con auf langen Distanz. Kabel Mit
refuerzo metalico para la instalacion fija Metallpanzerung fiir festen und unter
y entierro sin proteccion, tanbién en der Erde Einbau, auch in Gegenwart von
presencia de roedores. Nagetieren.
I [ Céble Audio de microphone symétrique BanaHcHbI MUKpOOHHBII Kabenb cepun
“Supréme” de faible capacité pour “Supreme”, H13KaA NOroHHaA eMKOCTb,
I"audio et Broadcast, approprié pour les MPUMEHAETCA ANA MOBUIbHBIX MHCTANALMA
installations fixes de longues distances. Ha 60nbLume paccToAHNA. BPOHMPOBaHHbIK
Les cables sont pourvus d’une armature Kabenb [nA CTaLMOHAPHON MHCTANNALMK,
métallique pour la pose fixe et 3ALUNLLEH OT IPbI3YHOB.
SPFIXLRM SPM3XLRM  SPS6.3 P58 NC3FXX  NC3MXX I’enfouissement non protégé, méme en
max. g 7 mm. max. 0 7 mm. max. g 6,5 mm. max. 0 7 mm. max. g 8 mm. max. 8 mm. présence de rongeurs.

C196 2x0,50 mm? 21 72 100/300/500 Cavo professionale audio microfonico Professional balanced microphone audio
bilanciato per Broadcast, adatto ad cable for Broadcast, suitable for fixed
installazione fissa su lunghe distanze. installation on long distances.
Schermatura a treccia coprente al 100% Braided shield covering 100%

Cable audio profesional de Micréfono Professionelle ausgewogenes Audio
balanceado para broadcast, adecuado Mikrofon Kabel fiir Broadcast, geeignet
para la instalacion fija de largas distancias. fir feste Installation auf langen Distanz.
Pantalla a trenza cubriendo el 100% Geflochtene Abschirmung
Bedeckung 100%
Cable audio professionnel de microphone MpodheccroHabHbIA GanaHcHbINA
symétrique pour le broadcast, appropriée MUKPO(OHHBI Kabenb, MPUMEHAETCA ANA
pour les installations fixes de longues (hMKCUPOBAHHBIX MHCTANNALMIA Ha Bonblune
distances. ACCTOAHNA.
Blindage tressé couvrant 100% NeTéHbIA 3KpaH ¢ nokpbiTuem 100%
AGS35 AGS9035 NC3FXX-BAG Mcsmxx BAG
max.08mm. max.o8mm. max.o8mm. — max. g8 mm.

€255 2x0,22 mm2 1,2 5,0 1007500 Cavi microfonici per riproduzione sonora. Microphone cables for sound reproduction.

C256 3x0,22 mm2 1,2 5,2 100/500 Gamma composta da n° 3 versioni di cavo: Range of cables composed by:

c257 4x0,22 mm? 12 55 100/500 (255 - Cavo audio bilanciato (255 - Balanced audio cable
(256 - Cavo audio + controllo (256 - Audio cable + control
(257 - Cavo audio Quad (257 - Audio Quad cable
Cables de microfono para reproduccion Mikrofonkabel fiir die Tonwiedergabe.
de sonido. Sortiment von Kabeln, bestehend aus:
Serie compuesta por n° 3 (255 - Ausgewogene Audio-Kabel
versiones de cable: (256 - Audio-Kabel + Steuerung
(255 - Cable audio balanceado (257 - Audio Quad-Kabel
(256 - Cable audio + control
(257 - Cable audio Quad
Cables de microphone pour reproduction MwuKpothoHHbIN Kabenb, MOXeT
sonore. 11CNOMb30BaThCA KakK:

La gamme est composée de n° 3 (255 - banaHcHbIA
versions de cable: (256 - anA ynpaenexuA
(255 - Cable audio symétrique (257 - KBaJpONonbHbIA
(256 - Cable audio + commande
(257 - Cable audio Quad

only for 255 only for 256 only for 257

SPF3XLRM SPM3XLRM  NC3FXX ~ NC3MXX
max. g 7 mm. max.o 7 mm. max. g 8 mm. max. o 8 mm.

SPFAXLR ~ SPMAXLR ~ NCAFXX ~ NCAMXX

max.0 7 mm. max. g 7 mm. max. g 8 mm. max. g 8 mm.

SPFSXLR  SPMSXLR ~ NCSFXX ~ NCSMXX
max. g 7 mm. max. g 7 mm. max.g 8 mm. max. o 8 mm.

C287 2x(2x0,22) mm? 1,1 6,5 100/300/500 Cavo professionale flessibile a coppie Professional pair audio QUAD cable for
audio Quad per riproduzione sonora e sound reproduction and Broadcast.
Broadcast. Available in 2 different colours
Disponibile in 2 diversi colori
Cable profesional flexible con pares audio Professionelle Paar Audio QUAD Kabel fiir
Quad para reproduccion de sonido y Tonwiedergabe und Broadcast.
Broadcast. Erhéltlich in 2 verschiedenen Farben
Disponible en 2 colores diferentes
Cable professionnel flexible a paires OnacTUYHbI KBaAPOMOMbHBIIA ayanoKabenb.
Audio Quad pour la reproduction sonore [locTyneH B 2-X pa3nuyHbIX LBeTax
et Broadcast. i
Disponible en 2 couleurs différentes
SPF3XLHM SPM3XLRM SPFSXLR SPMSXLR ~ NC3FXX  NC3MXX  NCSFXX  NCSMXX
max. 7 mm. max. g 7 mm. max. g 7 mm. max.d 7 mm. max. 0 8 mm. max. @ 8 mm. max. g8 mm. max. g 8 mm.
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BRAIDED SHIELDED MICROPHONE CABLES

Code Section External @ mm. Packaging m. Description
Core Cable
TSK1044  2x@x022)mmz 1.1 52 100/300/500 | [ Cavo flessibile a coppie audio Quad =J=< Flexible pair audio Quad cable
per riproduzione sonora. “™ for sound reproduction.
- Guaina in Flame Retardant PVC Sheath in Flame Retardant PVC
FirestoP" — . . . .
—_— Cable flexible con pares audio Quad BN Flexible Paar Audio Quad-Kabel
para reproduccion de sonido. fiir die Tonwiedergabe.
Funda en Flame Retardant PVC Mantel in Flame Retardant PVC
i [l Cable flexible a paires Audio Quad [ OnaCTUHbIA KBAAPOMONbHbIN ayaMoKaserb.
pour la reproduction sonore. W3onauua us MBX, He nogaepxuBaroLan
Gaine en Flame Retardant PVC ropexua
u | =
SPF3XLRM SPM3XLRM SPFSXLR SPMSXLR NC3FXX ~ NC3MXX  NCSFXX ~ NCSMXX
max. 0 7 mm. max. g 7 mm. max. g7 mm. max.g 7 mm. max. g8 mm. max. 68 mm. max. 08 mm. max. o8 mm.
€207 2x0,15 mm?2 12 5,0 100/300/500 Cavo audio speciale flessibile composto Special flexible audio cable composed by:
+2x0,15 mm? da: 2 anime singolarmente schermate 2 individually shielded cores and 2 not

SPFSXLR  SPMBXLR ~ NCSFXX ~ NCSMXX
max. g 7 mm. max. g7 mm. max.8mm. max. g 8 mm.

e 2 anime non schermate per basi
microfoniche tipo RCF.

Cable audio especial flexible que
comprende: 2 conductores individualmente
apantallados y 2 non apantallados para
bases de micréfonos tipo RCF.

Céble Audio flexible spécial composé par:
2 conducteurs individuellement blindés et
2 conducteurs non blindés pour base de
microphone type RCF.

shielded cores, suitable for microphone
bases RCF type.

Besondere flexible Audio-Kabel, bestehend
aus: 2 einzeln abgeschirmten Adern und

2 unabgeschirmten Adern, geeignet fiir
Mikrofon Basen RCF Typ.

OnacTuyHbIi ayanokabenb ¢ OTAENbHO
9KpaHMPOBaHHbIMK NPOBOAHUKaMW, ANA
MMKPOCOHHBIX 623 Tna RCF.

MULTIPAIR AUDIO CABLES

Code Section External @ mm. Packaging m. Description
Core Cable Total

G272 2x(2x0,08)mm2 0,9 2,9 8,0 100 Cavi multicoppia a coppie singolarmente Multipair cables with individually shielded

C274 4x(2x0,08)mm2 0,9 29 9.2 100 schermate ed isolate. ) ) and insulated pairs. . i

c278 (20,08 MMz 0,9 29 129 100 Extra-flex per la realizzazione di multiprese Ex}ra ﬂeé( cablles for the realization of audio

y il 3 i 1 i 1 X n m i_ .

©264 12%(240.08) mm2 09 29 15.0 5 audio bilanciate alanced multi-taps
Cables Multipares con pares blindados Multi-Pair-Kabel mit einzeln geschirmten
individualmente y aislados. und isoliert Paaren. .
Extra-flex para la construccion de tomas Extra flexible Kabel fir die Realisierung
audio balanceadas. von ausgewogene Audio Multi-Taps.
Céble multipaires & paires blindées AnacTu4HbIin MyNbTAKOP C Pa3aentHo
individuellement et isolées. 9KPaHNUPOBAHHBIMI W M30NMPOBAHHBIMM
Extra-flex pour la construction des napamu.
multi-prises audio symétriques.

Pair Colors:

O White, Brown

(D white, Blue

(D white, Black

(D white, Red

(1 white, Yellow

(1 White, Grey

( White, Orange ]

O White, Green L S

(D white, Violet

(P wnite, Pink (

(P wnite, Light-Blue

( White, Light-Brown SPF3XLRM SPM3XLAM MINIM3XLR MINIF3XLR P80 P81 SPs5  NP3XX ~ NC3FXX NC3MXX

max.07 mm. max.07 mm. max. 04 mm. max.04mm. max.g5mm. max.g5mm. max.05mm. max.o7 mm. max.g 8 mm. max. g 8 mm.
soor ¥ BRI _n.lmmumaﬂ
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MULTIPAIR AUDIO CABLES

Code Section External @ mm. Packaging m. Description
Core Cable Total
G402 2x(2x0,22) mm2 1,2 30 9,0 100/300/500 [ [ Cavi professionali multicoppia extra-flex 552 Professional extra flex multipair cables
C404 4x(2x0,22) mmz 1,2 3,0 10,2 100/300/500 a coppie singolarmente schermate ed “™ with individually shielded and insulated
C408 8x(2x0,22)mmz 1,2 3,0 13,0 100/300/500 isolate per posa mobile, ideali perla pairs for mobile laying suitable for the
C412 1242x022) mm2 1.2 30 16.0 100/300/500 realizzazione di prolunghe e ciabatte audio realization of extensions and audio
C416 ' ) ' ' ' bilanciate o per connessioni di mixer audio balanced multi-sockets or for connections
16x(2x0,22) mm? 1,2 30 17,0 100/300/500 e banchi di regia. La flessibilita e of audio mixers and direction benches.
c424 24x(2x0,22) mmz 1,2 3,0 19,0 100/300/500 robustezza danno la possibilita di svolgere The flexibility and sturdiness give the
€432 32x(2x0,22) mm2 1,2 3,0 24,0 100 e avvolgere il cavo per pill volte senza possibility to wind and unwind the cable
C436 36x(2x0,22) mm2z 1,2 30 26,0 100 modificare la configurazione fisica e for several times without modifying the
c448 48x2x022) mme 1.2 30 270 100 specialmente le sue caratteristiche physical configuration and especially its
C452 ’ » ' ’ ’ tecniche. Le guainette delle coppie sono technical features. The sheaths of the pairs
52x(2x0,22) mmz 1,2 3,0 28,0 100 tutte nere e numerate, in modo tale da are all black and numbered, in order to
rendere pitl facile la loro identificazione make their identification easier during the
durante la fase di installazione. installation phase.
=== (ables profesionales multipares extra-flex mmm® Professionellen Extra flex Multi-paar Kabel
=== con pares apantallados individualmente mit einzeln abgeschirmten und isolierten
y aislados para instalacion movil, ideales Paaren fiir mobile Installation geeignet fir
para la realizacion de extensiones y tomas die Realisierung von Erweiterungen und
audio balanceadas o para conexiones de Audio ausgewogene Multi-Steckdosen
mezcladores de audio y bancos de oder fiir Verbindungen von Audio-Mixer
direccion. La flexibilidad y la robustez dan und Regie Sitzbanken. Die Flexibilitat und
la posibilidad de desenrollar y enrollar Festigkeit geben die Mdglichkeit, das Kabel
- oducts S el cable varias veces sin cambiar la zu wickeln und abzuwickeln, ohne
mand this pro or PUR” configuracion fisica y especialmente sus Anderung der physischen Konfiguration
% On U€! ilable in Sz caracteristicas técnicas. Las fundas de los und besonders seine technischen Features.
also aval pares son todas negras y numeradas, para Die Manteln der Paare sind alle schwarz
hacer mas facil su identificacion durante la und nummeriert, um ihre Identifizierung
fase de instalacion. wéhrend der Bauphase zu erleichtern.
| N | Cables professionnels multi-paires MpocheccroHanbHbIA 3NaCTUYHbIIA
extra-flexibles avec paires MYTNbTUKOP C MHAMBUAYAIbHO
individuellement blindées et isolées pour 9KPaHNPOBaHHbIMU 11 30NMPOBAHHBIMM
installation mobiles et idéal pour la napamu. MOKoCTb W MPOYHOCTb Kabens
réalisation d’extensions et de multiprise [al0T BO3MOXHOCTb MHOTOKPaTHO
audio symétriques, mixer audio et des CcmaTblBaTb/pa3marbiBath ero 6e3
bancs de direction. La flexibilité et la YXyALEHNA napameTpoB.
robustesse permettent de dérouler et
enrouler le cable a plusieurs reprises sans
modification de la configuration physique
et surtout ses caractéristiques techniques.
Les gaines des paires sont tous noirs et
numerotées, de fagon de rendre plus facile
leur identification au cours de la phase
d’installation.
SPF3XLRM SPM3XLRM  SPS6.3  SP80 SP55  NP3X-BAG NC3FXX ~ NC3MXX

max. g 7 mm. max. g 7 mm. max. g 6,5 mm. max.g 5 mm. max.g 5 mm. max. g5 mm. max. o 7 mm. max. o 8 mm. max.g 8 mm.

€302
C304
€308
€312
C316
C324
€332
€336
€348
€352

2x(2x0,22) mm?

4x(2x0,22) mm?

8x(2x0,22) mm?
12x(2x0,22) mm?
16x(2x0,22) mm?
24x(2x0,22) mm?2
32x(2x0,22) mm?
36x(2x0,22) mm?2
48x(2x0,22) mm?
52x(2x0,22) mm?2

SPF3XLRM SPM3XLRM  SPS6.3

12
12
12
12
12
12
12
12
12
1,2

P80

3,0
3,0
3,0
3,0
3,0
3,0
3,0
3,0
3,0
3,0

P55

9,0
11,0
13,0
16,0
18,0
20,0
24,0
26,0
28,0
29,0

NP3X-BAG NC3FXX-B NC3MXX-B
max. @ 7 mm. max. g 7 mm. max. g 6,5 mm. max. g 5 mm. max. g 5 mim. max. g 5 mm. mex. 7 mm. max.o8mm. max. g8 mm.

100/300/500
100/300/500
100/300/500
100/300/500
100/300/500
100/300/500
100
100
100
100

Cavi professionali multicoppia

schermati extra flex a coppie
singolarmente schermate ed isolate per
posa fissa 0 mobile, per installazioni in
studio, per la connessione di mixer audio
e banchi di regia e per la realizzazione di
prolunghe o ciabatte audio bilanciate.

Le guainette delle coppie sono tutte nere
e numerate, in modo tale da rendere pill
facile la loro identificazione durante la fase
di installazione.

Cables profesionales multipares
apantallados extra flex en pares
apantalladas individualmente y aisladas
para instalacione fija o mévil, para
instalaciones en estudios, para la conexion
de mezcladores de audio y bancos de
direccion y para la realizacion de
extensiones o multi-tomas audio
balanceadas. Las fundas de los pares son
todas negras y numeradas, para facilitar
su identificacion durante la fase

de instalacion.

Cables multipaires professionnels blindés
extra-flex en paires blindées
individuellement et isolés pour les
installations fixes ou mobiles dans le
studio, pour la réalisation d’extensions et
de multiprise audio symétriques, mixer
audio et des bancs de direction.

Les gaines des paires sont tous noirs et
numerotée, de fagon de rendre plus facile
leur identification au cours de la phase
d’installation.

Professional extra flex shielded multipair
cables with individually shielded and
insulated pairs for fixed and mobile laying,
in studio installations for connections of
audio mixers and direction benches and
for the realization of extensions and audio
balanced multi-sockets.

The sheaths of the pairs are all black

and numbered, in order to make their
identification easier during the

installation phase.

Professionelles Extra flex abgeschirmtes
Multipaar Kabel mit einzeln geschirmten
und isoliert Paaren fiir feste und mobile
Verlegung, in Studioinstallationen fiir
Verbindungen der Audio-Mixers und Regie
Sitzbanken und fiir die Realisierung von
Erweiterungen und Audio ausgewogene
Multi-Steckdosen.

Die Manteln der Paare sind alle

schwarz und nummeriert, um ihre
Identifizierung wéhrend der Bauphase
zu erleichtern.

IpocheccroHanbHbIl 3nacTUYHbIR
MyNbTUKOP C MHAMBUAYANBHO
9KPaHMPOBAHHbIMM 11 U30NMPOBAHHbIMM
napamy B obLuem aKpaHe. Mopxoput
ANA MOBUTBHbIX 1 PUKCHPOBAHHBIX
UHCTaNNALMIA. VI30nAUNA Kaxaoi napbl
MPOHyMepoBaHa, 6naronapA yemy
YMPOLLAETCA MOHTaX,

3T0 y#o6HO Npy pacnaiike
MHOTOKOHTAKTHBIX Pa3beMOB 1
KOMMYTaLUMOHHBIX KOPOBOK.

AZIENDA
CERTIFICATA
UNIEN

9001

S0 BENELs RoHS2
R 2070515
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DIGITAL AUDIO CABLES - LED DMX CABLES 110<2

Code Section External @ mm. Packaging m. Description
Core Cable
TSK800 20,14 mm2 1,2 34 200 B B Cavo audio digitale extra flessibile 110Q

AES/EBU con diametro esterno ridotto per
installazione fissa 0 mobile.
Particolarmente indicato per installazioni
in miniatura all’'interno di pannelli, mixer,
strumenti e apparecchi.

= Cable audio digital extra flexible 110€2

B W Céble audio numérique extra flexible 1109

SPF3XLRM SPM3XLRM  SPS6.3  MINIM3XLR MINIF3XLR  SP80 SP81 SP55
max.g 7 mm. max.o 7 mm. max.g6,5mm. max.g4mm. max.o4mm. max.g5mm. max.g5mm. max.g5mm. max.o7mm. max.o8mm.

AES/EBU con diametro exterior reducido
para la instalacion fija o movil.
Especialmente indicado para instalaciones
en miniatura en paneles, mezcladores,
instrumentos y aparatos.

AES/EBU avec un diametre extérieur petit
pour des installations fixes ou mobile.
Particulierement approprié pour

les installations en miniature dans les
panneaux, les mixer, instruments et
appareils.

NP3X-BAG NC3FXX-BAG NC3MXX-BAG
max. g 8 mm.

EE Extra flexible digital audio cable 110Q2

AES/EBU with smaller external diameter
for fixed or mobile laying.

Particularly indicated for miniature
applications inside panels, mixer,
instruments and equipments.

[ Extra flex digital Audio-Kabel 1102

AES/EBU mit kleineren AuBendurchmesser
flir feste oder mobile Verlegung.
Besonders fiir Miniatur-Anwendungen im
Platten, Mixer, Instrumente und Geréten
angegeben.

AnacTuyHbIi UncpoBoi ayavokabenb
AES/EBU 110€2 ¢ manbim HapyXHbIM
[MaMeTpoM AnA MOBUMbHBIX 1
MKCUPOBAHHBIX MHCTANMALMA.
PUMEHAETCA ANA Pa3BOAKN LIMGPOBBIX
ayavoCUrHasoB B PIKOBbIX LuKagax u
0bopynosaHum.

G800 2x0,22 mm? 15 45 100/300/500

FirestoP

SPF3XLRM SPM3XLRM  SPS$6.3 SP80 SP81 SP55  NP3X-BAG NC3FXX-BAG NC3MXX-BAG
max. g7 mm. max. 07 mm. max. 06,5 mm. max.g 5 mm. max.g 5 mm. max.g 5 mm. max.g7mm. max.g8mm.  max.a8mm.

Cavo audio digitale extra-flex 110Q
AES/EBU con diametro ridotto, adatto ad
assemblaggi all’interno di apparecchi e/o
spine miniaturizzate.

Cable audio digital extra-flex 110Q2
AES/EBU con diametro reducido, apto para
montajes en los equipos y/o enchufes en
miniatura.

Cable audio numérique extra-flex 110Q2
AES/EBU avec un diametre réduit,
approprié pour les assemblages dans les
équipement et/ou les fiches en miniature.

Extra flex digital audio cable 110Q2
AES/EBU with small diameter, suitable
for inner equipment wiring and/or for
miniaturized plugs.

Extra flex digital Audio-Kabel 110Q2
AES/EBU mit kleinem Durchmesser,
geeignet flr Innen-Geraten Verkabelung
und/oder fiir miniaturisierte Stecker.

QnacTuyHbIi LchpoBoil ayanokabens
AES/EBU 110Q2 ¢ mManbiM HapyXHbIM
ANamMeTPOM, NPUMEHAETCA ANA Pa3BOaKM
cUrHana BHyTpY 060pyAOBaHUA UK ANA
WU3rOTOBNEHWA LHYPOB C MUHNATIOPHBIMN
pasbemamm.

G801 2x0,22 mm2 15 6,2 100/300/500 Cavo digitale audio extra flex 110Q Extra flex digital audio cable 1102
AES/EBU con doppia guaina ideale per AES/EBU with double sheath suitable
linee di cavi assemblati audio digitali e for assembled cables digital audio lines
DMX. and DMX.

S
itable for cable Dru™ Cable audio digital extra flex 110Q Extra flex digitales Audio-Kabel 110Q2

Suita AES/EBU con doble funda para lineas AES/EBU mit doppeltem Mantel fiir fertig
de cables confeccionados audio digitales montierten Kabel, Digital Audio Linien
y DMX. und DMX.

Céble audio numérique extra-flex 110Q2 3AnacTu4HbIN LdpoBOI ayavokabens
AES/EBU avec double gaine pour les lignes AES/EBU 110€2 B 1BOMHOIA U30NALMN.
de cables confectionnes audio numerique [ina nepenayn umcpposbix ayano n DMX
et DMX CUrHanos.

SPF3XLRM SPM3XLRM  SPS6.3  SP58  NC3FXX-BAG NC3MXX-BAG

max.0 7 mm. max.o 7 mm. max.g6,5mm. max.07mm. max.g8mm.  max.o8mm.

€850 2x0,22 mm? 1.5 6.3 100/300/500 Cavo digitale audio professionale ed extra Professional and extra-flexible digital audio
flessibile 110€2 AES/EBU per DMX e cable 11092 AES/EBU for DMX and sound
trasmissione sonora in studi di transmission in recording studios and

Silver plated registrazione e sale conferenze. conference rooms.
I

j\

SPF3XLRM SPM3XLRM  SPS6.3 SP58  NC3FXX-BAG NC3MXX-BAG
max. g 7 mm. max. 7 mm. max. g 6,5mm. max.o7 mm. max.g8mm.  max.o8mm.

Conduttori e schermo in rame argentato.

Cable digital audio profesional y extra
flexible 1102 AES/EBU para DMX y
transmision de sonido en estudios de
grabacion y salas de conferencias.
Conductores y pantalla en cobre plateado.

Cable audio numérique professionnel et
extra flex - 11092 AES/EBU pour DMX et
transmission du son dans les studios
d’enregistrement et salles de conférence.
Conducteurs et blindage en cuivre plaqué
argent.

Conductors and shield in silver plated
copper.

Professional und extra-flexibel Digital

Audio-Kabel 1109 AES/EBU fiir DMX-
und Toniibertragung in Tonstudios und
Konferenzraume.

Leitern und Schirm aus versilbertem
Kupfer.

IpocheccroHanbHbI 3nacTUYHbIR
Lmdpposoit ayanokabenb AES/EBU 110€2
AnA nepefadn umpoBbix ayano u DMX
CHrHanoB B CTYAMAX U KOH(DEpeHL-3anax.
B npoBopHuKax 1 aKpaHe ucnonsayeTcA
Mezb, NOKpbITaA cnoem cepebpa.

AZIENDA \/
9001 W 2011/65/UE
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DIGITAL AUDIO CABLES - LED DMX CABLES 110<2

Code Section

Description

TSK1038 2x0,35 mm?
TSK1038 L.S.Z.H. 2x0,35 mm?
TSK1038PUR  2x0,35 mm?

FirestoP HatogenFoen

PUR Outdoor Use

SPF3XLRM SPM3XLRM  SPS6.3

max.g 7 mm. max. g 7 mm. max. g 6,5 mm. max.g7mm. max. g8 mm.

SP58  NC3FXX-BAG NC3MXX-BAG

Cavo professionale audio digitale 110Q2
AES/EBU per DMX ed installazioni audio
su lunghe distanze in grandi aree come
per esempio: aeroporti, megastores,
edifici pubbilici etc.

Guaina disponibile in

PVC Flame Retardant, L.S.Z.H. o PUR

=== Cable audio profesional digital 110Q2

AES/EBU para DMX y instalaciones de
audio sobre largas distancias en grandes
areas, tales como: aeropuertos,
megastores, edificios publicos, etc.
Funda disponible en

PVC retardante de llama, L.S.Z.H. o PUR

[ N | Cable professionnel audio numérique

110Q AES/EBU pour DMX et
installations audio sur de longues
distances dans des grands zones tels
que les aéroports, megastores:
édifices publics, etc.

Gaine disponible en PVC retardateur
de flamme, L.S.Z.H. ou PUR

B=}== Professional digital audio cables 110

AES/EBU for DMX and audio installations
on long distances in big spaces as for
example airports, megastores, public
buildings etc.

Sheath available in

Flame Retardant PVC, L.S.Z.H. or PUR

I Professionelles digitales Audio-Kabel 11022

AES/EBU fiir DMX und Audio-Installationen
auf langen Strecken in groBen Rdumen wie
zum Beispiel Flughéafen, Einkaufszentren,
offentliche Gebdude usw.

Mantel in PVC schwer entflammbar,
L.S.Z.H. oder PUR

I (pobeccuoHanbHbIf AMacTUYHbIA

Lmcpposoit ayamokabenb AES/EBU 1102
INA nepefadn umcpoBbIx ayano u DMX
CUrHanoB Ha 60MbLUe PacCTOAHMA B
TaKWX MECTax Kak a3pornopTbl, CKnagpl,
MeramapkeTbl 1 T.n.

060n04Ka, 4OCTYNHAA B OrHE3aLUTHOM
MBX, L.S.Z.H. unn PURropeHua

TSK1038 AR %  2x0,35 mm?2

Cavo professionale audio digitale 11022
AES/EBU per DMX ed installazioni audio

Professional digital audio cables 110Q
AES/EBU for DMX and audio installations

FirastoP su lunghe distanze in grandi aree come on long distances in big spaces as for

—— per esempio: aeroporti, megastores, example airports, megastores, public
edifici pubblici etc. Guaina in Flame buildings etc. Sheath in Flame Retardant
Retardant PVC. Provvisti di Armatura PVC. Cables with metallic armor for fixed
metallica per posa fissa e interramento and direct burial installation even in
non protetto, anche in presenza di roditori. presence of rodents.
Cable audio profesional digital 11022 Professionelles digitales Audio-Kabel 110Q2
AES/EBU para DMX y instalaciones de AES/EBU fiir DMX und Audio-Installationen
audio sobre largas distancias en grandes auf langen Strecken in groBen Rdumen wie
areas, tales como: aeropuertos, zum Beispiel Flughéfen, Einkaufszentren,
megastores, edificios publicos, etc. offentliche Gebdude usw. Mantel in Flame
Funda en Flame Retardant PVC. Retardant PVC. Kabel Mit
Equipados con refuerzo metalico para la Metallpanzerung fiir festen und unter
instalacion fija y entierro sin proteccion, der Erde Einbau, auch in Gegenwart von
tanbién en presencia de roedores. Nagetieren.
Cable professionnel audio numérique MpodheccroHanbHblil 3NacTU4HbIIA
110€2 AES/EBU pour DMX et Lmcbposon ayamokabenb AES/EBU 110Q
installations audio sur de longues ANA nepeayy uncposbix ayano u DMX
distances dans des grands zones tels CUrHanoB Ha 60NbLINE PACCTOAHNA B
que les aéroports, megastores: Takux MecTax Kak a3ponopThl, CKnagbl,
édifices publics, etc. Gaine en Flame meramapkeTbl 1 T.n. O6onouka u3 MBX, He
Retardant PVC. Les cébles sont pourvus noaAepXUBaloLLan ropeHus.
d’une armature métallique pour la pose BpoHMpoBaHHbI Kabenb ANA CTaLMOHapHON
fixe et I'enfouissement non protége, méme VHCTaNNALMY, 3aLUMLLEH OT rpbi3yHOB.

SPF3XLAM SPM3XLRM  SPS6.3  SP8  NC3FXX-BAG NC3MXX-BAG en présence de rongeurs.
max.0 7 mm. max.o 7 mm. max.d6,5mm. max.g7mm. max.o8mm.
TSK1039 2x0,50 mm2 Cavo professionale audio digitale 110Q Audio digital cable 110Q AES/EBU with

TSK1039 L.S.Z.H. 2x0,50 mm?2
TSK1039PUR  2x0,50 mm?

FirestoP HalogenFren

PUR Outdoor Use

" P58 NC3FXX-BAG NC3MXX-BAG

AES/EBU con guaina in L.S.Z.H. per DMX e
broadcast, adatto alla posa fissa e mobile
su lunga distanza. Cavo usato per
connessioni audio analogiche e digitali

in studi di registrazione, teatri, sale
conferenze, concerti, eventi live e sportivi.
Guaina disponibile in

PVC Flame Retardant, L.S.Z.H. o PUR

Cable profesional audio digital 1102
AES/EBU con funda en L.S.Z.H. para DMX
y broadcast, adecuado para la instalacion
fija y movil de larga distancia. Cable
utilizado para las conexiones de audio
analogicas y digitales en estudios de
grabacion, teatros, salas de conferencias,
conciertos, eventos live y deportivos.
Funda disponible en

PVC retardante de llama, L.S.Z.H. o PUR

Cable professionnel audio numérique
110€2 AES/EBU avec gaine en L.S.Z.H.
pour DMX et briadcast, approprié pour

les installations fixes et mobiles a longue
distance. Cable utilisé pour les connexions
audio analogiques et numériques des
studios d’enregistrement, théatres, salles
des conférences, concerts, événements en
direct et sportives.

Gaine disponible en PVC retardateur

de flamme, L.S.Z.H. ou PUR

sheath in L.S.Z.H. for DMX and broadcast,
suitable for fixed or mobile installations on
long distances. Cable used for digital and
analogical audio connection in recording
studios, theatres, conference rooms,
concerts, live show and sport events.
Sheath available in

Flame Retardant PVC, L.S.Z.H. or PUR

Digital Audio-Kabel 110€2 AES/EBU mit
Mantel in L.S.Z.H. for DMX und Broadcast,
geeignet fiir feste oder mobile
Installationen auf langen Strecken. Kabel
flir digitale und analoge Audio-Verbindung
in Tonstudios, Theatern, Konferenzrdumen,
Konzerten, Live-Show und
Sportveranstaltungen genutzt.

Mantel in PVC schwer entflammbar,
L.S.Z.H. oder PUR

Linchposoi ayavokabens AES/EBU 110Q2
AnA (MKCUPOBAHHBIX 1 MOBUIMbHBIX
VHCTANMALMA 1 Nepeaayn UMgpoBbIX ayamo
1 DMX curHanos Ha bonbLume paccTOAHMA.
Msonauma L.S.Z.H. (vanoabiMAwan,
6earanoreHosan). Kabenb 1cnonbayeTca

B 3anvCbIBatOLLMX CTYANAX, TeaTpax,
KOH(pEPEHU-3anax, KOHLEPTHbIX 1
CMOPTMBHBIX NMOLIAAKAX.

060n04Ka, AOCTYNHAA B OrHE3aWNTHOM
NBX, L.S.Z.H. unu PURropeHnua
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DIGITAL AUDIO CABLES - LED DMX CABLES 110<2

Code Section External @ mm. Packaging m. Description
Core Cable
TSK1040 2x0,75 mm? 2,3 7.4 100/300/500 [ B Cavo professionale audio digitale 110Q2 3= Audio digital cable 1102 AES/EBU with
TSK1040 L.S.Z.H. 2x0,75 mm2 2,3 74 100/300/500 AES/EBU con guaina in PUR per DMX e sheath in PUR for DMX and broadcast,
TSK1040 PUR  2x0 75 mm? 23 72 100/300/500 broadcast, adatto anche alla posa fissa e suitable also for fixed or mobile outdoor
’ ’ ’ mobile per esterni. Resistente a condizioni installations. Resistant to extreme
estreme quali: atriti, calpestio, agenti conditions as: friction, treading,
FirestoP®  HalsgaaFrea atmosferici, raggi UV, temperature fredde e atmospheric agents, UV rays, cold and hot
%alde (-%0°C/+8£J‘;C). tse?peaature? (l;clt0°C/+80°C).
—_— uaina disponibile in eath available in
_PUR __ (utdoor Use PVC Flame Retardant, L.S.Z.H. o PUR Flame Retardant PVC, L.S.Z.H. or PUR
=== Cable de audio digital 1102 AES/EBU I Digital Audio-Kabel 110Q AES/EBU mit
=== con vaina en PUR para DMX y broadcast, Mantel in PUR for DMX und Broadcast,
adecuado también para instalaciones fijos geeignet auch fiir Outdoor feste und
0 moviles para uso externo. Resistentes a mobile Installationen. Besténdig gegen
condiciones extremas tales como: extreme Bedinungen auf: Reibung,
la friccion, pisoteo, agentes atmosféricos, Stempeln, Witterungseinfliisse, UV-
rayos UV, temperaturas frias y calientes Strahlen, kalte und warme Temperaturen
(-40°C/+ 80°C). (-40°/+80°C).
Funda disponible en Mantel in PVC schwer entflammbar,
PVC retardante de llama, L.S.Z.H. o PUR L.S.Z.H. oder PUR
1 Céble professionnel audio numérique s Lndbposoii ayavokabens AES/EBU 1109
110€2 AES/EBU avec gaine en PUR pour ANA PUKCUPOBAHHBIX 1 MOBUMbHbBIX
DMX et briadcast, approprié pour des VHCTANNALMIA 1 Nepeaaym LUNpoBbIX ayavo
installations fixes ou mobiles en plein air. 1 DMX curHanos Ha Gofblume PaccTOAHMA
Résistant aux conditions extrémes comme: O6onoyka u3 nonnypetaHa (PUR). Kabenb
friction, marche, météo, rayons UV, MOXET UCNONb30BATLCA Kak B MOMELLEHUH,
températures chaude et froides TaK W Ha ynnLe 1 MOXET NoABepraTbeaA
(-40°/+80°C). 9KCTPEMAbHbIM YCMOBUAM, Takne Kak:
Gaine disponible en PVC retardateur TpeHwe, aTMocthepHble BO3AENCTBMA,
de flamme, L.S.Z.H. ou PUR YNbTPachMoneToBOE U3MyYeHMe, LUMPOKMIA
[IuanasoH Temnepartyp (-40°C./ +80°C).
060n04Ka, AOCTYNHAA B OrHE3aWWUTHOM
NBX, L.S.Z.H. unn PURropenus
NC3FXX-BAG NC3MXX-BAG
max.g8mm.  max. g8 mm.
** C861% 2x2x0,35mm2 1,6 9,0 100/300/500 Cavo professionale audio digitale 110Q Professional digital audio cables 1102
AES/EBU per DMX ed installazioni audio AES/EBU for DMX and audio installations
FirestaP" su lunghe distanze in grandi aree come on long distances in big spaces as for
_— per esempio: aeroporti, megastores, example airports, megastores, public
— edifici pubblici etc. buildings etc.
Guaina in Flame Retardant PVC Sheath in Flame Retardant PVC
Cable audio profesional digital 11022 Professionelles digitales Audio-Kabel 110Q2
AES/EBU para DMX y instalaciones de AES/EBU fiir DMX und Audio-Installationen
audio sobre largas distancias en grandes auf langen Strecken in groBen Raumen wie
areas, tales como: aeropuertos, zum Beispiel Flughéfen, Einkaufszentren,
megastores, edificios publicos, etc. offentliche Gebaude usw.
Funda en Flame Retardant PVC Mantel in Flame Retardant PVC
Cable professionnel audio numérique [MpocheccroHanbHbI anacTUYHbIR
110Q AES/EBU pour DMX et LmchpoBoit ayanokabenb AES/EBU 110Q
installations audio sur de longues ANA nepefadm Lndposbix ayano u DMX
distances dans des grands zones tels CUTHamoB Ha BOMbLUNE PACCTOAHMA B
que les aéroports, megastores: TaKux MecTax Kak aaponopThbl, CKnagpl,
édifices publics, etc. MeramapkeThbl 1 T.M.
Gaine en Flame Retardant PVC 06onouka u3 MBX, He noaaepxuMBatoLwan
ropeHus
- o
A & |
4
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SHIELDED CABLES FOR DMX 512 - EIA RS 485 - 1202

Code Section External @ mm. Packaging m. Description
Core Cable

€521 1x2x0,22 mm? 2,2 6,7 100/300/500 [l [ Cavo a coppie twistate con doppia =)= Twisted pair cable with total double
schermatura totale per sistemi DMX 512 shielding for DMX 512 systems and
ed apparecchi elettronici conformi agli electronic equipments conformed with

— standard EIA RS485. standard EIA RS485.

FirestoP” Guaina in Flame Retardant PVC Sheath in Flame Retardant PVC
= Cable a pares twistadas con doble I Twisted-Pair-Kabel mit gesamte doppelte
blindaje total para sistemas DMX 512 Abschirmung fiir DMX 512-Systemen und
y equipos electronicos conformes a las elektronischen Geréten mit Standard
normas EIA RS485. EIA RS485 entsprach.
Funda en Flame Retardant PVC Mantel in Flame Retardant PVC
B B Cable 2 paire torsadée avec double BuTtan napa B BO/HOM 06LLEM 3KpaHe
blindage total pour systémes DMX 512 (Menb+thonbra) ANA nepeaayn CUrHanoB
dispositifs électroniques que soient no npotokony DMX 512 v ana KomMmyTauum
conformes aux EIA RS485 standard. obopynoBaHua no ctaHaapty EIA RS485
Gaine en Flame Retardant PVC O6onouka u3 MBX, He noaaepxuBatowWwan
ropeHus
NC3FXX ~ NC3MXX
max.0 8 mm. max. g 8 mm.

522 2x2x0,22 mm2 2,2 8,6 100/300/500 Cavo a coppie twistate con doppia Twisted pair cable with total double
schermatura totale per sistemi DMX 512 shielding for DMX 512 systems and
ed apparecchi elettronici conformi agli electronic equipments conformed with

FirestoP standard EIA RS485. standard EIA RS485.

Guaina in Flame Retardant PVC

Cable a pares twistadas con doble
blindaje total para sistemas DMX 512
y equipos electronicos conformes a las
normas EIA RS485.

Funda en Flame Retardant PVC

Cable a paire torsadée avec double
blindage total pour systémes DMX 512
dispositifs électroniques que soient
conformes aux EIA RS485 standard.
Gaine en Flame Retardant PVC

Sheath in Flame Retardant PVC

Twisted-Pair-Kabel mit gesamte doppelte
Abschirmung fiir DMX 512-Systemen und
elektronischen Geréten mit Standard

EIA RS485 entsprach.

Mantel in Flame Retardant PVC

Butan napa B ABOHOM 06LLeM 3KpaHe
(Menb+thonbra) AnA nepeaady curHanos

no npotokony DMX 512 v gna KommyTauum
o6opynosanua no ctanaapty EIA RS485
O6onouka u3 MBX, He noaaepxuBaloLan
ropeHua

SHIELDED CABLES FOR DMX 512 - EIA RS 422 - 100€2

Code Section External @ mm. Packaging m. Description
Core Cable

C510 2x2x0,22 mm? 1,5 74 100/300/500 Cavi a coppie twistate singolarmente Cables with individually shielded twisted

c511 3x2X0,22 mm2 15 8,1 100/300/500 schermate per sistemi DMX 512 ed pairs for DMX 512 systems and electronic

c512 4X2X0.22 mm2 15 9.4 100/300/500 interfaccia di apparecchi elettronici equipment interfaces conformed with

’ ' ’ conformi agli standard EIA RS422. standard EIA RS422.
[ Guaina in Flame Retardant PVC Sheath in Flame Retardant PVC
FirestoP

— Cables a pares twistados individualmente Kabel mit einzeln geschirmten
blindados para sistemas DMX 512 y verdrilite Paare fiir DMX 512-Systemen
interfaz de equipos electronicos conformes und elektronischen Geréten Schnittstellen
a las normas EIA RS422. mit Standard EIA RS422 entsprach.
Funda en Flame Retardant PVC Mantel in Flame Retardant PVC
Cables a paires Individuellement Kabenb ¢ 0TAeNbHO SKpaHupoBaHHbLIMM
torsadées et blindées pour systemes BMTbIMM Napami, AnA nepeayu curHanos
DMX 512 et interface de dispositifs no npotokony DMX 512 n ana KomMmyTauum
électroniques selon la norme EIA RS422. npubopos no cTaHpapty EIA RS422
Gaine en Flame Retardant PVC O6onouka u3 NBX, He noaaepxuBarowian

ropeHus
Colours:
@ Biack, Red
D Black, White NC3FXX ~ NC3MXX

max. g 8 mm. max. g 8 mm.

AZIENDA \/
&} CERTIFICATA m ROHS:2
UNIENISO W 2002/95/EC
9001 2011/65/UE
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EXTRAFLEX DIGITAL MULTIPAIR AUDIO CABLES 110<2

Code Section External @ mm. Packaging m. Description
Core Cable Total
TSK802 2(@2x0,14)mm2 1,2 32 88  100/300/500 [l Cavi audio multicoppia extra flessibili )< Extra flexible digital audio multipair cables
TSK804 4x@x0,14)mm2 1.2 32 103 100/300/500 110Q AES/EBU di diametro ridotto per 110Q AES/EBU with smaller diameters
TSKBO8  p@otpmmt 12 32 129 foosooseo  PREEEIR D IO SRR Cauipments and mi insrumentsor
2 ) ] )
E&g}g 12¢(2x0,14) mm 12 3.2 156 100/300/500 regia o di amplificazione sonora. direction benches and of sound
16x(2x0,14) mmz 1,2 32 179 100/300/500 I cavi sono adatti alla realizzazione di amplification. The cables are suitable to
TSK824 24X(2x0,14) mm2 1,2 32 22,7 100/300/500 prolunghe e multiprese audio digitali the realization of extensions and digital
bilanciate ed usati anche per multi linee audio balanced multisockets and used also
microfoniche di controllo e ritorno regia. for microphone multilines of control and
return direction.
=== (ables audio multipares extra flexibles I Extra flexibel Digital Audio Multipaar Kabel
=== 110Q AES/EBU de diametro reducido para 110 AES/EBU mit kleineren
instalaciones fijas o mdviles y para equipos Durchmessern fiir feste oder mobile
profesionales, instrumentos, mezcladores, Verlegung fiir professionelle Geraten und
bancos de direccion o de amplificacion de Mixer Instrumente oder Regie Sitzbanken
sonido. Los cables estan disefiados para und Tonverstarkungssystemen. Die Kabel
el uso de extensiones y tomas multiples eignen sich fiir die Realisierung von
de audio digitales balanceadas y también Erweiterungen und digitale ausgewogene
utilizados para multi lineas de micréfono y Audio multisockets und gebraucht auch
nis produc s control de direccion y retorno. fiir Mikrofon Multilinien von Kontroll-und
and ¥ Riickricht
% 0N dema\'a_‘\,‘m‘e tickrichtung.
i SO )
e g GIH of UR B B Multipaire Audio cables Extra Flex 110Q e ONACTUNHbIVA LGIPOBOVE BYAVOMYTILTUKOP
n AES/EBU de petit diamétre pour les AES/EBU 110€2 ¢ ManbiM HapyXHbIM
installations fixes ou mobiles et pour les [VamMeTPOM AnA MOBUMbHBIX U
équipements professionnels, instruments, (PMKCMPOBAHHbIX MHCTANNALMIA.
mixer, bancs de direction ou de Vicnonb3yeTca AnA nepenaymn 6anaHcHbIX
amplificaton du son. Les cébles sont congus CUTHA/I0B N0 HECKOMbKWM NINHUAM
pour I'utilisation de rallonges et de prises (kaHanam).
multiples audio numérique symétriques et
également utilisé pour multiligne de micro
de contrdle de direction et retour.
SPF3XLRM SPM3XLRM  SPS6.3  MINIM3XLR MINIF3XLR P80~ SP81  SP55  NC3FXX-BAG NC3MXX-BAG

max. g 7 mm. max. g7 mm. max. 0 6,5mm. max.04 mm. max.04mm. max.o5mm. max.g5mm. max.g5mm, max.08mm.  max.o8mm.
G802 % 2x(2x0,22) mm2 1,5 4,0 10,2 100/300/500 g_ayi FiFO{fiSOSSiglKEiS?/lEg{? multicoppia hi ﬁ’%&si\igg%gbupipgir di%_ital audio cabtle

2 igitale per apparecchi or direction equipments
gggg ;x(gxg,gg) mm2 12 i’g 152 :gggggggg di regia e mixer digitali e/o per and digital mixers and/or for the realization

X(2x0,22) mm ’ ’ ’ la realizzazione di cavi assemblati e of assembled cables and professional

C812 12x(2x0,22) mmz 1,5 4,0 193 100/300/500 multiprese professionali. multisockets.
C816 16x(2x0,22) mm2 1,5 4,0 22,3 100/300/500 Guaina in Flame Retardant PVC Sheath in Flame Retardant PVC
824 24x(2x0,22) mm2 1,5 4,0 28,3 100/300/500

Cables profesionales de audio multipar
digital 110Q AES/EBU para dispositivos de
direccion y mezcladores digitales y/o para
la produccion de conexiones de cables y
enchufes profesionales.

Funda en Flame Retardant PVC

FirestoP"

Cables Multipaires Professionnels
audio numériques 1102 AES/EBU pour
dispositifs de mise en scene et mixeurs
numériques et/ou pour la production de
cables assemblés et de multi sockets
professionnels.

Gaine en Flame Retardant PVC

SPFIXLRM SPM3XLRM ~ SPS6.3  MINIM3XLR MINIF3XLR  SP80 SP81 SP55  NC3FXX-BAG NC3MXX-BAG

Professionelle Multipaar digitales
Audio-Kabel 11092 AES/EBU fiir Richtung
Geréte und digitalen Mixers und/oder fiir
die Realisierung von fertig montierten
Kabel und professionelle multisockets.
Mantel in Flame Retardant PVC

[MpodheccuoHanbHblit umcpg;oaoﬁ
ayovomynbTukop 110Q2 AES/EBU ana
KOMMyTaLM LM(POBLIX MUKILIEPOB
WUN U3FOTOBMEHNA LUHYPOB C
MHOTOKOHTAKTHbIMI pasbemamul.
O6onouyka u3 MNBX,

He NoaaepXnBaloLan ropeHus

mex.g 7 mm. max.0 7 mm. max.06,5mm. max.04mm. max.o04mm. max.05mm. max.05mm. max.05mm. max.o8mm.  max.o8mm.
% Product News MZENDA - gy
ﬁ GRINCA e ROHS2
b001 " R 330285EC _n.l_
B B www.tasker.it



DMX 110<2 KOMBY CABLES AND ACTIVE LOUDSPEAKERS

Code Section External @ mm. Packaging m. Description
Core Cable Total
TSK1048  1x(2x0,22) mm? 15 4,0 10,0 100/300/500 [ [l Cavo ibrido DMX composto da: E=J= Hybrid DMX cable composed by:
+3x0,75 mm?2 2,1 —n;’ % gavtgj atLtldi'O digitale 11092 —n;’ % Bigital Aud(iio ctab e 110Q
single sheathed power -n° 3 Conduttori energia -n° 3 Power conductors
283 1(240.22) mm2 15 40 138 100/300/500 Guaina in Flame Retardant PVC Sheath in Flame Retardant PVC
+3x1,50 mm?2 3,0 72 === (able hibrido DMX que consiste en: B Hybrid DMX-Kabel bestehend aus:
==="-n°1 Cable de audio digital 110€2 -n° 1 Digital Audio-Kabel 110Q
—_— -n° 3 Conductores de energia -n° 3 Leistung Leiter
FirastoP" Funda en Flame Retardant PVC Mantel in Flame Retardant PVC
Céble Hybride DMX composé de: M6puaHblit DMX kabens,
il -n°1 céyble audio numérique 110Q — B COCTaB KOTOPOrO BXOAAT:
-n° 3 conducteurs d’alimentation - 1 LmucppoBoit ayamno 110Q
Gaine en Flame Retardant PVC - 3 CunoBbix NpoBoaa
06onoyka u3 MBX,
He NoaAepXMBaloLan ropeHus
Digital Audio Pair: Power:
@ e, Bie @sie
@ Green, Yellow
. Brown SPF3XLRM SPM3XLRM  SPS6.3 ~ SP80  SP81  NC3FXX  NC3MXX
max.0 7 mm. max. 7 mm. max. 6,5 mm. max. g5 mm. max.0 5 mm. max.0 8 mm. max. 0 8 mm.
C284 2(2x0,22)mm2 1,5 4,0 138 100/300/500 Cavo ibrido DMX composto da: Hybrid DMX cable composed by:
+3x1,50 mm? 3,0 7,2 -n° % gavi audio digitali 110Q -n° % Bigital Auglio cables 110Q2
€290 2x(2x0,22)mm2 15 40 155 100 -n° 1 Cavo energia n° 1 Power cable
+3x2,50 mm? 34 81 Guaina in Flame Retardant PVC Sheath in Flame Retardant PVC
— Cable hibrido DMX que consiste en: Hybrid DMX-Kabel bestehend aus:
FirestoP -n° 2 Cables de audio digitales 110Q -n° 2 Digital Audio-Kabel 110Q
-n° 1 Cable de energia -n° 1 Leistung Kabel
Funda en Flame Retardant PVC Mantel in Flame Retardant PVC
Céble Hybride DMX composé de: M6pnaHbIA DMX kabenb,
-n° 2 cables audio numérique 110Q2 B COCTaB KOTOPOrO BXOAAT:
-n° 1 cable d’alimentation - 2 Lmcpposoi ayavo 110Q
Gaine en Flame Retardant PVC - 1 CunoBbix npoBoaa
06onouyka u3 MBX,
He NoAAepKMBaloLan ropeHus
Digital Audio Pair: Power:
. Red, Blue . Blue
@ Green, Yellow
. Brown SPF3XLAM SPM3XLRM  SPS6.3 P80 SP81  NC3FXX  NC3MXX
max.0 7 mm. max.g 7 mm. max. g 6,5 mm. max.g 5 mm. max.0 5 mm. max.0 8 mm. max. 0 8 mm.
C294 4x(2x0,22) mm? 15 4,0 19,4 100 Cavo ibrido DMX composto da: Hybrid DMX cable composed by:
+3x2,50 mm? 34 10,0 -n° 4 Cavi audio digitali 110Q -n° 4 Digital Audio cables 110Q

FirestaP"

Digital Audio Pair:

@red, Bie

Power:

. Blue

@ Green, Yellow

@ Brown

-n° 1 Cavo energia

Questo cavo ¢ ideale per installazioni
Broadcast e DMX, in studi TV e di
registrazione, teatri, edifici pubblici ed
impianti sportivi, eventi musicali,
spettacoli e manifestazioni da piazza.
Guaina in Flame Retardant PVC

Cable hibrido DMX que consiste en:

-n° 4 Cables audio digitales110Q

-n° 1 Cable de energia

Este cable es ideal para instalaciones

de Broadcast y DMX, television y estudios
de grabacion, teatros, edificios publicos

y instalaciones deportivas, eventos

musicales, espectaculos y eventos de plaza.

Funda en Flame Retardant PVC

Céble Hybride DMX composé de:

-n° 4 Cables audio numérique 110Q

-n° 1 cable d’alimentation

Le cable est idéal pour les installations de
Broadcast et DMX, en studios de télévision
et d’enregistrement, théatres, batiments
publics, installations sportives, événements
musicaux, spectacles et événements de la
place. Gaine en Flame Retardant PVC

|
"

SPF3XLRM SPM3XLRM  SPS6.3 ~ SP80  SP8i

-n° 1 Power cable.

This cable is suitable for Broadcast and
DMX installations, in TV and recording
studios, theatres, public buildings and
sport facilities, musical events, shows and
public square events.

Sheath in Flame Retardant PVC

Hybrid DMX-Kabel bestehend aus:

-n° 4 Digital Audio-Kabel 110Q

-n° 1 Leistung Kabel

Dieses Kabel eignet sich fiir Broadcast-und
DMX-Installationen, in TV und Tonstudios,
Theatern, 6ffentlichen Gebauden und
Sportanlagen, Musikveranstaltungen,
Shows und Ereignisse im 6ffentlichen
Platz. Mantel in Flame Retardant PVC

MbpuaHbIin DMX kabenb,

B COCTaB KOTOPOrO BXOAAT:

- 4 Lincpposbix ayamo 110Q

- 1 CunoBbIx npoBoaa

9T0T KabeNb NOAXO/UT ANA PA3NUYHBIX ayavo
1 DMX HCTannAuwM, B TENEBU3NOHHBIX

11 3aNKCbIBAIOLLMX CTYAMAX, CTAANOHAX,
KOHLIEPTHbIX 3anax u T.n. 06onoyka u3 MBX,
He NOAAEPXNBAOLLAA FOPEeHUA

NC3FXX ~ NC3MXX

max. o 7 mm. max.g 7 mm. max. g 6,5 mm. max.g 5 mm. max.g 5 mm. max. g 8 mm. max. g 8 mm.

AZIENDA
CERTIFICATA
UNIENISO
9001

—‘I:‘:Net 3 RoHS:2
W 2002/95/EC
2011/65/UE

" " 0 |
www.taskercables.com M



DMX 110<2 KOMBY CABLES AND ACTIVE LOUDSPEAKERS

Code Section External @ mm. Packaging m. Description
Core Cable Total
** 0732 2x(2x0,22) mm2 1,5 45 16,4 100/300/500 Jjj ] Cavo ibrido special composto da: === Hybrid cable composed by:
+2X(4x2x0,22) mm2 0,9 6,6 -n° 2 Cavi audio digitali 11022 “™ -n° 2 Digital Audio cable 110Q

-n° 2 Cavi S-FTP Cat. 5¢ -n°® 2 S-FTP Cat. 5e Cables

— Questo cavo & adatto ad installazioni This cable is suitable for Broadcast, DMX

EirastoP" Broadcast, DMX e LAN, in studi TV e di and LAN installations, in TV and recording

—_— registrazione, teatri, edifici pubblici ed studios, theatres, public buildings and
impianti sportivi, eventi musicali, sport facilities, musical events, shows and
spettacoli e manifestazioni da piazza. gublic square events.
Guaina in Flame Retardant PVC heath in Flame Retardant PVC

= Cable hibrido especial que consiste en: I Hybrid Kabel bestehend aus:
-n° 2 Cables de audio digitales110Q2 -n° 2 Digital Audio-Kabel 110Q2
-n° 2 Cables S-FTP Cat. 5e -n° 2 S-FTP Kat. 5e Kabel
Este cable es ideal para instalaciones Dieses Kabel eignet sich fiir Broadcast,
de Broadcast, DMX y LAN, television y DMX und LAN-Installationen, in TV und
estudios de grabacion, teatros, edificios Tonstudios, Theatern, Gffentlichen
publicos e instalaciones deportivas, Gebauden und Sportanlagen,
eventos musicales, espectaculos y Musikveranstaltungen, Shows und
eventos de plaza. Ereignisse im 6ffentlichen Platz.
Funda en Flame Retardant PVC Mantel in Flame Retardant PVC
10 Cable Hybride Spécial composé de: M6puaHblit DMX Kabenb,
-n° 2 Céble audio numérique 110€2 B COCTAaB KOTOPOrO BXOAAT:
-n° 2 Cables S-FTP Cat. 5e - 2 Lvchposbix ayamo 110€2
Ce céble est approprié pour les - 2 S-FTP kareropum 5e
installation de Broadcast, DMX et LAN, OT0T Kabesnb NoAX0aUT ANA PasNMyHbIX
TV et studios d’enregistrement, théatres, ayauno, DMX v LAN uHcTannAuuii B
batiments publics, installations sportives, TENEBU3NOHHbIX W 3aNUChIBAIOLWX CTYANAX,
événements musicaux, spectacles et CTa[IMOHaX, KOHLIEPTHbIX 3anax 1 T.n.
événements de la place. 06onouka u3 MNBX,
Gaine en Flame Retardant PVC He noaAepXuBaroLan ropeHus
Lan Cables: Digital Audio Pair:

@ red, Be

(D wnite, Blue
( White, Orange
O White, Green
O White, Brown

SPF3XLRM SPM3XLRM  SPS6.3 P80 SPei P55

NEBMC-B  NC3FXX-BAG NC3MXX-BAG

max. @ 7 mm. max. 0 7 mm. max. g 6,5 mm. max. g 5 mm. max. g 5 mm. max.g 5 mm. max.g8mm max.o8mm.  max.o8mm.

Komby cables cat.7

Cavo ibrido special composto da:
-n° 2 Cavi audio digitali 110Q2

Hybrid cable composed by:
-n° 2 Digital Audio cable 110Q

C733LS.ZH. 2x(2x022) mmz 14 38 17,2 100/300/500 -n° ? 8aVi S-FTP Cat. 7 -n° % g- TP gatm? Cables
ox(@x2x0,14) mmz 1,0 6,4 -n° 1 Cavo energia i . -n° 1 Power Cable
+s::a:d)$i’ ymm Questo cavo ¢ adatto ad installazioni This cable is suitable for Broadcast, DMX
;23 70 Broadcast, DMX e LAN, in studi TV e di and LAN installations, in TV and recording
+3x1,50  mm ' ' registrazione, teatri, edifici pubblici ed studios, theatres, public buildings and
|mpJ|&31nt| Is_portlw,.%evetntl.mu%lcalg, spglr_t facilities, mustlcal events, shows and
. spettacoli e manifestazioni da piazza. ublic square events.
Arestol LS.ZH. Guaina in L.S.Z.H. Sheath in LS.ZH.
Cable hibrido especial que consiste en: Hybrid Kabel bestehend aus:
-n° 2 Cables de audio digitales 11022 -n° 2 Digital Audio-Kabel 110Q2
-n° 2 Cables S-FTP Cat. 7 -n° 2 S-FTP Kat. 7 Kabel
-n° 1 Cable energia ) -n° 1 Leistung Cable
Este cable es ideal para instalaciones Dieses Kabel eignet sich fiir Broadcast,
de Broadcast, DMX y LAN, television y DMX und LAN-Installationen, in TV und
estudios de grabacion, teatros, edificios Tonstudios, Theatern, Gffentlichen
publicos e instalaciones deportivas, Gebauden und Sportanlagen,
eventos musicales, espectaculos y Musikveranstaltungen, Shows und
eventos de plaza. Ereignisse im 6ffentlichen Platz.
Funda en L.S.Z.H. Mantel in L.S.Z.H.
Cable Hybride Spécial composeé de: 6puanbii DMX kabenb,
- n° 2 Géble audio numeérique 1102 B COCTaB KOTOPOTrO BXOAAT:
- n° 2 Cébles S-FTP Cat. 7 -2 leqi_posblx ayavo 110€2
- n° 1 Céble d’énergie -2 S-FTP kareropu 7
Ce céble est approprié pour les - 1 CunoBoit npoBop,
installation de Broadcast, DMX et LAN, 10T Kabenb NOAXOAUT ANA Pa3NNYHbIX
TV et studios d’enregistrement, théétres, ayamo, DMX n LAN uHcTannAuwi s
batiments publics, installations sportives, TENeBIU3MOHHbIX ¥ 3aMUCHIBAIOLUMX CTYAMAX,
événements musicaux, spectacles et CTa/IMOHAX, KOHLIEPTHbIX 3a7ax 1 T.n.
événements de la place. 06onoyka u3 L.S.Z.H.
Gaine en L.S.Z.H.
Lan Cables: Power: Digital Audio Pair: 4
(D white/Biue, Blue @sie @ red Blue ;
( White/Orange, Orange ‘ Green, Yellow {
(D white/Green, Green @) Brown
O White/Brown, Brown ‘
SPFIXLRM SPMIXLRM SPS6.3 ~ SPB)  SPB1  SPS5  NESMC NC3FXX-BAG NC3MXX-BAG
Max.0 7 m. max. 0 7 mm.  max. 06,5 mm. max. 0 5 mm. max. g 5 mm. max. g 5mm. max.08mm max.o8mm.  max. o 8 mm.
‘ (
@ )
*k i —
= Wt i tasker.  ludio Cables |
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ETHERNET DIGITAL AUDIO CABLES

Code Section External @ mm. Packaging m. Description
Core Cable
S-U.T.P. cable cat.5e I [ | Cavo Cat.5e S-U.T.P. Extra Flessibile con Extra Flex S-U.T.P. Cat.5e Cable with
doppia guaina, una interna in PVC double sheath, the inner one in flame
C725 PUR 4x2x0,15 mm? 1,0 7,6 100/300/500/1000 ritardante la fiamma e una esterna in retardant PVC and the outer one in
Stranded Poliuretano, un materiale dalla elevata Polyurethane, a material with high
resistenza meccanica, ritardante la mechanical strength, flame retardant,
———— PR fiamma, libero da alogeni e resistente halogen free and water, UV rays, oils and
resto e b all’acqua, ai raggi UV, agli oli, agli agenti chemical/atmospheric agents resistant.
chimici e atmosferici. Adatto per Suitable both for INDOOR and OUTDOOR
Dante PUR installazioni sia INDOOR che OUTDOOR installations that require continues
S _— che prevedano avvolgitura e svolgitura wrapping and un-wrapping for broadcast,
continua per applicazioni broadcast, data transmission and digital Audio
QOutdoor Use trasmissione dati e Audio digitale. applications.
=== (Cable Cat.5e S-U.T.P. Extra Flexible con Kabel Cat.5e S-U.T.P. Extra Flexibel-
=== doble funda, una interna de PVC Flame mit Doppelmantel, einem internen in
retardant y una externa de Poliuretano, un Flammschutzmittel PVC und einem
material con alta resistencia mecanica, externen in Polyurethan, ein Material
ignifugo, libre de halégenos y resistente mit hoher mechanischer Festigkeit,
al agua, rayos UV, aceites, productos Flammschutzmittel, halogenfrei und
ms quimicos y agentes atmosféricos. hestandig gegen Wasser, UV-Strahlen,
e for Cable DFW Adecuado para instalaciones INDOOR Ole, Chemikalien und Wetter. Geeignet
guitable y OUTDOOR que incluyen bobinado y fiir INDOOR und OUTDOOR Installationen,
desenrollado continuo para aplicaciones einschlieBlich Wickeln und kontinuierliches
broadcast, transmision de datos y Abwickeln fiir Broadcast, Dateniibertra-
aplicaciones de audio digital. gungs und digitale Audioanwendungen.
| |l Céble Cat.5e S-U.T.P. Extra flexible avec AnactiuHan utaa napa S-U.TP. Cat.5e
double gaine, une interne en PVC Flame Kabenb B ABOIHOM 06OMOYKE, BHYTPEHHARA
Retardant, I’autre externe en polyuréthane, 060N04Ka 13 OrHECTOIRKoro MBX i
Colours: un matériau a haute résistance BHELUHAA U3 NonuypeTaHa, Mmarepuana
) mécanique, ignifuge, sans halogénes et C BbICOKOW MEXAHUYECKON MPOYHOCTHIO,
O White/Blue, Blue résistant a I'eau, aux rayons UV, aux huiles, aHTUNMpeH, 6e3 ranoreHoB , yCTOMYMB K
(D White/Orange, Orange agents chlmlq_ues et a_tmosphenques BOZIE, YNbTPAChMONETOBbIM NyyaM, Macny
) Idéal pour les installations INDOOR et 1 XUMUYECKIM BELLECTBAM, aTMOCKEPHBIM
O White/Green, Green OUTDOOR nécessitant un enroulement BO3/eicTBMAM. MoaxoauT Kak A
(D White/Brown, Brown et un déroulement continus pour les CMONb30BAHNA B MOMELLEHMAX, TaK 1
applications de broadcast, transmission de OnA Npoknagku Ha ynuue. [inA nepeaayu
,;daixaygcmgn données et audio numérique. AaHHbIX 1 LINEHPOBbIX ayano CUTHaNOoB.
S-FE.T.P. cable cat.6A Cavo Cat.6A S-F.T.P. Extra Flessibile con Extra Flex Cat.6A S-F.T.P. Cable with
d?p%ia %uzliinfa, una interna intPVC dotub(lje shg?/t(f;l, th(? irr:ner one in flame
) ritardante la fiamma e una esterna in retardant and the outer one in
C728PuR  4x20,22mm 14 87 100/300/500 Poliuretano, un materiale dalla elevata Polyurethane, a material with high
Stranded resistenza meccanica, ritardante la mechanical strength, flame retardant,
fiamma, libero da alogeni e resistente halogen free and water, UV rays, oils and
all’acqua, ai raggi UV, agli oli, agli agenti chemical/atmospheric agents resistant.
FirestoP HaleganFres chimici e atmosferici. Adatto per Suitable both for INDOOR and OUTDOOR
installazioni sia INDOOR che OUTDOOR installations that require continues
. “PUR che prevedano avvolgitura e svolgitura wrapping and un-wrapping for broadcast,
+iDBY —_ continua per applicazioni broadcast, data transmission and digital Audio
trasmissione dati, audio e video digitale. applications.
Outdoor Use Cable Cat.6A S-FT.P. Extra Flexible Kabel Cat.6A S-F.T.P. Extra Flexibel
con doble funda, una interna de PVC mit Doppelmantel, einem internen in
Flame Retardant y una externa de Flammschutzmittel PVC und einem
poliuretano, un material con alta externen in Polyurethan, ein Material
resistencia mecanica, ignifugo, libre de mit hoher mechanischer Festigkeit,
haldgenos y resistente al agua, rayos UV, Flammschutzmittel, halogenfrei und
aceites, productos quimicos y agentes hesténdig gegen Wasser, UV - Strahlen,
atmosféricos. Adecuado para Ole, Chemikalien und Wetter. Geeignet
instalaciones INDOOR y OUTDOOR que flir INDOOR und OUTDOOR Installationen,
incluyen bobinado y desenrollado continuo einschlieBlich Wickeln und kontinuierliches
para aplicaciones broadcast, transmision Abwickeln fiir Broadcast,
ms de datos y aplicaciones de audio y Dateniibertragungs und digitale
for cable DMV video digital. Audioanwendungen.
suitable
Cable Cat.6A S-F.T.P. Extra flexible avec JnacTudHan Butan napa 6A S-FTP.
double gaine, une interne en PVC Flame Kabenb B ABOIMHOM 060M04KE, BHYTPEHHARA
Retardant, I'autre externe en polyuréthane, 060n0uKa 13 OrHECTOMKoro MBX it
un matériau a haute résistance BHELLHAA U3 NonuypeTaHa, Marepuana
mécanique, ignifuge, sans halogénes et C BbICOKOV MEXaHW4ECKOI NPOYHOCTIO,
résistant a I’eau, aux rayons UV, aux huiles, aHTUNMpeH, 6e3 ranoreHoB , YCTONUMB K
agents chimiques et atmosphériques. BOZe, yNbTpachvoneToBbIM yyam, , Macny
Idéal pour les installations INDOOR et 1 XMMUYECKIM BELLECTBAM, aTMOCHEPHbBIM
OUTDOOR nécessitant un enroulement BO3aeicTBMAM. MoAXoaNT Kak AnA
et un déroulement continus pour les MCMONb30BAHMA B MOMELLEHUAX, TaK 1
applications de broadcast, transmission de AnA NpoKnaakv Ha ynuue. [inA nepenaum
données et audio numérique [aHHbIX M LNEPOBbIX ayavO CUrHAOB.
Colours:
(D wnite, Blue
( White, Orange
O White, Green
O White, Brown NESNIX6
max.09,5mm
csofti SN = Yo A tasker.  Audio Cables ]
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ETHERNET DIGITAL AUDIO CABLES

Code Section External @ mm. Packaging m. Description
Core Cable
S-FT.P. cable cat.7 Cavo Cat.7 S-FT.P. Extra Flessibile === Extra Flex S-FTP. Cat.7 Cable with
I l [c:0n guaina in IPVC Flantm)e Rs(ajtardant. i Elaglwe Retalr)(lia?t Pt\JIC sgeath. |
C726 4x2X0,14 mm? 1 6,3 100/300/500/1000 avo per applicazioni broadcast, able suitable for broadcast application,
S:raxnded m o trasmissione dati e audio digitale ad alta data transmission ad digital Audio at high
frequenza. frequency.
FirestoP Cable Cat.7 S-FT.P. Extra Flexible con N Kabel Cat.7 S-F.T.P. Extra flexibel mit PVC-
—_— == funda de PVC Flame Retardant. Flammschutzmantel.
Cable para aplicaciones broadcast, Kabel fiir Broadcast-Anwendungen,
transmision de datos y audio digital de Dateniibertragung und digitales Audio bei
alta frecuencia. hohen Frequenz.
Céble Cat.7 S-F.T.P. Extra flexible avec OnacTiyHan Butas napa S-FTP. Cat.7c
gaine ignifuge en PVC. n3onAuueit u3 MNBX He nopaepxuBatoLLlan
Géble pour les applications de diffusion, ropeHve. [nA nepesaym AaHHbIX 1
transmission de données et audio LMchpOBbIX ayauo CUrHANOB C BbICOKON
numérique a haute fréquence. 4acToTON.
Colours:

(D whnite/Blue, Blue

C White/Orange, Orange

O White/Green, Green

O White/Brown, Brown NEBIC

max.08mm
- Cavo Cat.7 S-F.T.P. Extra Flessibile con Extra Flex S-F.T.P. Cat.7 Cable with
S-F1.P. cable cat.7 guaina in Poliuretano, un materiale dalla Polyurethane sheath, a material with high
C726 PUR 4x2x0,14 mm2 1,0 6.3 100/300/500/1000 elevata resistenza meccanica, ritardante mechanical strength, flame retardant,
stranded la fiamma, libero da alogeni e resistente halogen free and water, UV rays, oils and

all’acqua, ai raggi UV, agli oli, agli agenti chemical/atmospheric agents resistant.
chimici e atmosferici. Adatto per Suitable both for INDOOR and OUTDOOR
installazioni sia INDOOR che OUTDOOR installations for broadcast, data

FirestoP HalepanFren per applicazioni broadcast, trasmissione transmission and digital Audio applications
dati e audio Digitale ad alta frequenza. at higth frequency.

OutdoorUse _ PUR Cable Cat.7 S-F.T.P. Extra flexible con Kabel Cat.7 S-ET.P. Extra Flexibel mit
funda de poliuretano, un material con alta Polyurethan-Hiille, ein Material mit hoher
resistencia mecanica, ignifugo, libre de mechanischer Festigkeit,
halogenos y resistente al agua, rayos UV, Flammschutzmittel, halogenfrei und
aceites, agentes quimicos y atmosféricos. hestandig gegen Wasser, UV - Strahlen,
Adecuado para instalaciones INDOOR y Ole, Chemikalien und Wetter. Geeignet
OUTDOOR para aplicaciones broadcast, fir INDOOR und OUTDOOR Installationen,
transmision de datos y audio digital de alta flr Broadcast, Dateniibertragungs und
frecuencia. digitales Audio bei hohen Frequenz.
Cable Extra Flex S-F.T.P. Cat.7 avec gaine OnacTnyHan Butad napa S-FT.P. Cat.7
en polyuréthane, un matériau a haute V3onAunA kabena M3 nonnypetaxa,
résistance mécanique, ignifuge, sans marepuana ¢ BbICOKOM MEXaHN4YeCKom
halogene et résistants a I'eau, rayons UV, MPOYHOCTBIO, aHTUMMpPEH, 6e3 ranoreHoB
huiles et agents chimiques/ , YCTOM4MB K BOAE, YNbTParoneToBbIM
atmosphériques. ny4am, , Macny v XMMUYECKUM BELLECTBaM,
Idéal pour les installations INDOOR et atmocthepHbIM BO3aeNncTBUAM. [oaxoanT
OUTDOOR pour le Broadcast, la t KaK ANA MCMONb30BAHUA B MOMELLIEHNAX,
ransmission de données et les TaK 1 ANA NpoKnaaky Ha ynuue. [inA
applications audio numériques a haute nepeaayu AaHHbIX 1 LMGPOBLIX ayano
fréquence. CUrHANOB C BbICOKOW YaCTOTON.

Colours:
(D wnite/Blue, Blue
( White/Orange, Orange
O White/Green, Green
O White/Brown, Brown NESMC
max.08mm

AZIENDA \/
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MINIATURE AUDIO CABLES

Code Section External @ mm. Packaging m. Description
Core Cable
TSK1140 1x0,05 mm?2 0,6 1,7 50/100 [ B Cavo audio unipolare miniature per &= Unipolar miniature audio cable for

mini-cuffie ed auricolari.

Per connettori mini-Jack e mini-XLR.
Conduttore multifilare composto da rame
rosso 0.F.C e NYLON.

Schermatura a treccia coprente 100%

in rame 0.F.C. rosso e stagnato.

Guaina PVC colore trasparente

Cable audio unipolar en miniatura para
mini-audifonos y auricolares.

Para conectores mini-Jack y mini-XLR.

Conductor multifilar compuesto por cobre
rojo 0.F.C. y NYLON.

Pantalla trenzada cubriendo el 100% en
cobre 0.F.C rojo y estafiado.

Funda en PVC color transparente

Céble audio unipolaire en miniature pour
mini casque a écouteurs et écouteurs.
Pour les connecteurs mini-jack et
mini-XLR.

Conducteur multi-fil composé de cuivre
rouge 0.F.C. et NYLON.

Blindage tressé couvrant 100% en cuivre
0.F.C. rouge et étamé.

Gaine en PVC couleur transparente

mini-headphones and earphones.

For Mini-Jack and mini-XLR connectors.
Multiwire conductor made of red copper
0.F.C. and NYLON.

Braided shield covering 100% in red

and tinned copper 0.F.C.

Sheath in PVC transparent colour

Einpoligen Miniaturen Audio-Kabel auf
Mini-Kopfhérer und Ohrhorer.

Fiir Mini-Jack und Mini-XLR.
Mehradriger Leiter aus rotem Kupfer 0.F.C.
und NYLON.

Geflechtschirm mit 100% Bedeckung in
rotem und verzinntem Kupfer OFC

Mantel in PVC transparente Farbe

MUHMaTIOPHBIA YHUNONAPHBIA ayanokabenb
ANA HayLWHWKOB. MHOronpoBONOYHbIA
NPOBOAHMK U3FOTOBMEH U3 BECKUCNIOPOZHON
Menv 1 HewnoHa. MneTeHblit 3kpaH co 100%
MOKPLITUEM.

Mpo3payHas ob6onoyka u3 NBX

Cavo audio unipolare miniature per
mini-cuffie ed auricolari.

Per connettori mini-Jack e mini-XLR.
Conduttore multifilare composto da rame
rosso 0.F.C e KEVLAR.

Isolamento conduttore in HYTREL.
Schermatura coprente 100% in rame
rosso 0.F.C.

Guaina PVC colore Nero

Cable audio unipolar en miniatura para
mini-audifonos y auricolares.

Para conectores mini-Jack y mini-XLR.

Conductor multifilar compuesto por cobre
rojo 0.F.C. y KEVLAR.

Aislamiento conductor en HYTREL.
Pantalla trenzada cubriendo el 100%

en cobre 0.F.C rojo.

Funda en PVC color Negro

Céble audio unipolaire en miniature pour
mini casque a écouteurs et écouteurs.
Pour les connecteurs mini-jack et
mini-XLR.

Conducteur multi-fil composé de cuivre
rouge 0.F.C. et NYLON et KEVLAR.
Isolation du conducteur en HYTREL.
Blindage couvrant 100% en cuivre 0.F.C.
rouge.

Gaine en PVC couleur Noir

Unipolar miniature audio cable for
mini-headphones and earphones.

For Mini-Jack and mini-XLR connectors.
Multiwire conductor made of red copper
0.F.C. and KEVLAR.

Conductor insulation in HYTREL.

Braided shield covering 100% in red
copper 0.F.C.

Sheath in PVC colour Black

Einpoligen Miniaturen Audio-Kabel auf
Mini-Kopfhérer und Ohrhorer.

Fiir Mini-Jack und Mini-XLR.
Mehradriger Leiter aus rotem Kupfer 0.F.C.
und KEVLAR.

Leiterisolierung in HYTREL.

Geflechtschirm mit 100% Bedeckung

in rotem Kupfer OFC.

Mantel in PVC Schwarze Farbe

MUHWaTIOPHBIA YHUMONAPHIN ayavokabenb
ANA HAYLIHWKOB.
Mo)eT Ucnonb30BaTbCA C pasbeMamm
Mini-Jack u Mini-XLR.
MHOronpoBOnoYHbI MPOBOAHMK U3rOTOBNEH
13 6eCK1CNOPOAHON Meau 1 KeBnapa.
3onAuma nposoanmkos n3 HYTREL
F_‘epMOI'IHaCTVIHHbIVI anactomep).

neTeHblit 3kpaH co 100% NoKpbITHEM.
0O6onouka u3 MBX yepHoro useTa

Cavo audio bipolare miniature per
mini-cuffie ed auricolari professionali.
Per connettori mini-Jack e mini-XLR.
Conduttori multifilari composti da rame
rosso 0.F.C e NYLON.

Isolamento conduttori in HYTREL.

Filler in rame 0.F.C.+ NYLON.
Schermatura a treccia coprente 100%
in rame 0.F.C. rosso e stagnato.
Guaina PVC colore trasparente

Cable audio biipolar en miniatura para

mini-audifonos y auricolares profesionales.
Para conectores mini-Jack y mini-XLR.

Conductores multifilares compuestos por
cobre rojo 0.F.C.y NYLON.

Aislamento conductores en HYTREL.
Relleno en cobre 0.F.C. + NYLON.
Pantalla trenzada cubriendo el 100%

en cobre 0.F.C rojo y estafiado.

Funda en PVC color transparente

Cable audio bipolaire en miniature pour
mini casque a écouteurs et écouteurs.
Pour les connecteurs mini-jack et
mini-XLR.

Conducteur multi-fils composé de cuivre
rouge 0.F.C. et NYLON.

Isolation des conducteurs en HYTREL.
Remplissage en cuivre 0.F.C. et NYLON.
Blindage tressé couvrant 100% en cuivre
0.F.C. rouge et étamé.

Bipolar miniature audio cable for mini-
head-phones and professional ear-phones.
For Mini-Jack and mini-XLR connectors.
Multiwire conductors made of red copper
0.F.C. and NYLON.

Conductor insulation in HYTREL.

Filler in copper O.F.C. + NYLON.

Braided shield covering 100% in red and
tinned copper 0.F.C.

Sheath in PVC transparent colour

Zweipoligen Miniaturen Audio-Kabel auf
Mini-Kopthdrer und professionelle
Ohrharer.

Fiir Mini-Jack und Mini-XLR.
Medhradriger Leiter aus rotem Kupfer 0.F.C.
un

Leiterisolierung in HYTREL.

Fiillstoff im Kupfer O.F.C. + NYLON.
Geflechtschirm mit 100% Bedeckung in
rotem und verzinntem Kupfer OFC.
Mantel in PVC transparente Farbe

MuHmaTIopHbIi 6UNONAPHbIA ayanokabens
ANA HAYLIHWKOB.

MoxeT ucnonb3oBatbcA ¢ pasbemam
Mini-Jack u Mini-XLR.

MHOroMpOBOMNOYHbIA MPOBOAHIK UTOTOB/EH
113 6ECKMCNOPOAHOI MEAM W HElioHa.
W3onauwa nposoaHnkos u3 HYTREL
(TepmonNacTUyHbIA 3nacToMep).

[TneTeHbil akpaH co 100% NOKpbITUEM.

MINIM3XLR MINIF3XLR  SP80  SP81 Mpo3pauHan obonouka us MBX

max.04mm. max.o4 mm. max.o5 mm. max. 5 mm. Gaine en PVC couleur transparent

ﬁ i 2 ROHS,
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MINIATURE AUDIO CABLES

Code Section External @ mm. Packaging m. Description
Core Cable
TSK1146  3x0,04 mm? 0.4 1,6 50/100 [ B Cavo audio tripolare miniature per &= Tripolar miniature audio cable for mini-
mini-cuffie ed auricolari professionali. “™ heaphones and professional earphones.
Per connettori mini-Jack e mini-XLR. For Mini-Jack and mini-XLR connectors.
Conduttori multifilari composti da rame Multiwire conductors made of red copper
rosso 0.F.C e NYLON. 0.F.C. and NYLON.
Isolamento conduttori in resina. Conductor insulation in resin.
Guaina PVC colore Nero Sheath in PVC Black colour
=== (able audio tripolar en miniatura para = Dreipoligen Miniaturen Audio-Kabel
gnameled Coppe" === mini-audifonos y auricolares profesionales. auf Mini-Kopfhorer und professionelle
Enale— Para conectores mini-Jack y mini-XLR. Ohrhorer.
Conductores multifilares compuestos por Fiir Mini-Jack und Mini-XLR.
cobre rojo 0.F.C. y NYLON. Mehradriger Leiter aus rotem Kupfer
Aislamiento conductores en resina. 0.F.C. und NYLON.
Funda en PVC color Negro Leiterisolierung in Harz.
Mantel in PVC schwarze Farbe
| N | Cable audio tripolaire en miniature pour == MuHMaTIOpHBIV TPUMONAPHBIN ayanokaben
mini-casque a écouteurs et écouteurs [/1A HAyLIHWKOB.
professionnels. MoxeT ncnonb3oBatbcA € pa3bemMamu
Pour les connecteurs mini-jack et Mini-Jack u Mini-XLR.
mini-XLR. MHOronpoBONOYHbIA MPOBOAHWK U3TOTOBMEH
Conducteurs multi-fils composé de cuivre 113 6ECKUCTIOPOAHON MEAV U HEANOHa.
rouge 0.F.C.et NYLON 1130nAumMA NPOBOAHUKOB M3 PE3NHbI
Isolation des conducteurs en résine. lneTeHbi akpaH co 100% noKpbITEM.
Gaine en PVC couleur Noir 0O6onouka u3 MNBX yepHoro LBeTa
MINIMSXLR MINIFSXLR ~ SP80  SP8
max.04mm. max. a4 mm. max. g5 mm. max. g5 mm.
TSK1147 4x0,08 mm2 0,4 2,0 50/100 Cavo audio quadripolare miniature con Miniature quadripolar audio cable with
calza esterna contenitiva, per mini-cuffie braided outer containment,
ed auricolari professionali. mini-headphones and professional
Per connettori mini-Jack e mini-XLR earphones.
ed altri miniaturizzati. For mini-jack and mini-XLR and other
Conduttori multifilari composti da rame miniaturized.
rosso 0.F.C e KEVLAR. Stranded conductor made of red copper
Isolamento conduttori in resina. OFC and KEVLAR.
Guaina PVC colore Nero. Conductor insulation in resin.
Calza esterna a treccia di Pet filato PVC sheath Black.
External sheathing in braided yarn Pet
Cable audio quadripolar en miniatura con Miniature vierpoligen Audiokabel mit
malla exterior de contencion, para mini geflochtenen auBeren Containment,
auricolares y auricolares profesionales. fur Mini-Kopfhorer und professmnnelle
4 Copper Para conectores mini-Jack y mini-XLR Ohrhorer.
W y miniaturizados. Fiir Mini-Jack und Mini-XLR und
Conductores multifilares compuestos por anderen Miniaturisierten.
cobre rojo 0.F.C y KEVLAR. Litzenleiter aus roten Kupferdrahten im
Aisolamiento conductores en resina. OFC und Kevlar.
Funda en PVC color Negro. Leiterisolation im Harz.
Malla exterior trenzada de Pet hilado PVC-Mantel Schwarz.
Gewebeummantelung im geflochtene
Garn Pet
Cable audio quadripolaire pour miniature MuHuaTIOpHBIN KBa.qponoanbm
avec blindage extérieure tressée, pour ayavokabenb ¢ Hapy)XHOI NaBCaHOBON
mini-écouteurs et écouteurs professmnnels. onnetko# (PET).
Pour les mini-jack et mini-XLR et MHOTOXMNbHBIN LEeHTPaNbHBI MPOBOAHVK
d’autres miniaturiseé. BbINonHeH 13 6eckucnopoaHon Meay (OFC)
Conducteur toronné composés de cuivre 1 KeBnapa.
rouge 0.F.C. et KEVLAR. BHyTpeHHAA nsonAuna 13 MNBX yepHoro
Isolation du conducteurs en Résine. LBeTa.
Gaine en PVC Noir. CoBmecTum ¢ pasbemamu mini-Jack,
Blindage extérieur a tresse en Pet filé mini-XLR v apyrumn MUHUaTIOPHLIMM
MINIVEXLR MINFEXLR pasnbemamu.
max.o4mm. max.04 mm.
TSK1148 2x0,20 mm? 1,4%2,8 50/100 Cavo piatto audio bipolare divisibile Flat bipolar divisible miniature audio cable

d Copper

silver Plate

miniature per mini-cuffie ed auricolari
professionali.

Per connettori mini-Jack e mini-XLR.
Conduttori multifilari composti da rame
argentato 0.F.C e KEVLAR.

Guaina PVC colore Nero

Cable plano audio bipolar divisible en
miniatura para mini-audifonos y
auricolares profesionales.

Para conectores mini-Jack y mini-XLR.
Conductores multifilares compuestos por
cobre plateado 0.F.C. y KEVLAR

Funda en PVC color Negro

Cable audio plat bipolaire divisible en
miniature pour mini-casque a écouteurs
et écouteurs professionnels.

Pour les connecteurs mini-jack et
mini-XLR.

Conducteurs multi-fils composés de cuivre
argenté 0.F.C.et Kevlar.

Gaine en PVC couleur Noir

for mini-heaphones and professional
earphones.

For Mini-Jack and mini-XLR connectors.
Multiwire conductors made of silver-plated
copper 0.F.C. and KEVLAR.

Sheath in PVC Black colour

Flache bipolaren teilbar Miniatur-Audio-
Kabel fiir Mini-headphones und
professionelle Kopfhorer.

Fiir Mini-Jack und Mini-XLR.
Mehradnger Leiter aus versilbertem Kupfer
OFC und Kl

Mantel in PVC BLACK Farbe

MuHUaTIOPHBIIA NNOCKWNIA 6UNONAPHBIIA
I\XHMOKaﬁeﬂb [ANA HayLIHNKOB

0)KET UCMOMNbL30BaTLCA C Pa3bemMamu
Mini-Jack n Mini-XLR.
MHOronpoBonoYHbI NPOBOAHMK U3rOTOBMEH
113 6ECKIUCNIOPOAHON MEAN NOKPLITON CNIOEM
cepebpa u KeBnaBa.
Obonouka u3 MNBX yepHoro uBeTa

=/
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SHIELDED CABLES FOR AUDIO/SWITCH CONTROLS

Code Section External @ mm. Packaging m. Description
Core Cable
c113 1x0,25 mm? 1,5 3,0 200 Cavo flessibile schermato per riproduzione == Flexible shielded cable for audio
audio, controlli switch ed elettronica. reproduction, switch controls and
Ideale per applicazioni in miniatura. electronics. o
Suitable for miniature application.

T Cable flexible apantallado para Flexible geschirmte Kabel fiir die
reproduccion audio, switch control y Audiowiedergabe, Tastersteuerungen und
electronica. ) Elektronik.

Ideal para aplicaciénes en miniatura. Geeignet fiir Miniatur-Anwendung.

| [l Céble flexible blindé pour la reproduction OnacTUYHbIil 3KPAHMPOBAHHBIA Kabenb AnA
audio, controles switch et électronique. nepesa4y ayauno, CUrHanoB ynpasneHus.
Idéal pour les applications en miniature. lMoaxoanT ANA MUHUATIOPHBIX MHCTANNALMAN.

c123 1x0,25 mm? 23 45 100/300/500 Cavo schermato a bassa capacita Low capacity shielded cable for audio
per riproduzioni audio, controlli switch reproduction, switch controls and
ed elettronica. electronics.
Cable apantallado de baja capacidad Niedrige Kapazitét abgeschirmtes Kabel fiir
para reproducciones audio, switch control die Audiowiedergabe, Tastersteuerungen
y electronica. und Elektronik.
Céble blindés de faible capacité _ OKpaHMPOBaHHIA Kaberb C HI3KO
pour la reproduction audio, contrdles MOrOHHOM eMKOCTbIO 1A Nepefiaqyt ayauo,
switch et électronique. CUrHaroB ynpaBneHuA.
SP51 P52 SP62
max. 0 6,7 mm. max. g 6,7 mm. max. 9 6 mm.
G115 3x0,14 mm? 13 50 100 Cavo flessibile con anime singolarmente Flexible cable with individually shielded
C116 4x0,14 mm2 1,3 5,2 100 schermate per riproduzione audio cores for audio reproduction and
Cc181 5x0,14 mm2 1,3 6,5 100 ed elettronica. electronics.
Cable flexible con conductores Flexibles Kabel mit einzeln
individualmente apantallados para abgeschirmten Adern fir die
reproduccion audio y electronica. Audiowiedergabe und Elektronik.
Cable flexible avec conducteurs AnacThyHbIi Kabenb ¢ MHAMBUAYaNsHO
individuellement blindés pour I'audio 9KpaHMpOBaHHbIMI Xinamu 4A ayamo u
et I'électronique. CUTHam0B YNpaBneHuA.
G122 4x0,14 mm? 1.1 8,0 100 Cavo flessibile con anime singolarmente Flexible cable with separately shielded and
C120 6x0,14 mm2 1,1 9,3 100 schermate ed isolate per riproduzione insulated cores for audio reproduction and
audio ed elettronica. electronics.
Cable flexible con conductores Flexibles Kabel mit separaten .
individualmente apantallados y aislados abgeschirmten und isolierten Adern fir
para reproduccion audio y electrénica. Audiowiedergabe und Elektronik.
Cable flexible avec conducteurs ANacTUHbIA Kabenb ¢ pasfensHo
individuellement blindés pour I'audio 9KPaHMPOBAHHBIMI W M307MPOBAHHBIMU
et I'électronique. Xunamu AnA ayamo 1 CUrHanos
ynpaBneHuA.
C182 7x0,25 mm? 15 6.3 100/300/500 Cavo flessibile schermato per riproduzione Flexible shielded cable for audio
audio, controlli switch ed elettronica. reproduction, switch controls and
electronics.
Cable flexible apantallado para Flexibles geschirmte Kabel fiir die
reproduccion audio, switch control y Audiowiedergabe, Tastersteuerungen
electronica. und Elektronik.
Cables flexibles blindés pour la OnacTu4HbIil Kabenb ANA ayano 1 CUrHanos
reproduction audio, controles switch et ynpasnexua.
électronique.
Colours:
@ Red
@ Ble
Yellow
. Brown
() wnite
Grey

@ Black
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DIVISIBLE SHIELDED FLAT AUDIO CABLES

Code Section External @ mm. Packaging m. Description
Core Cable

C117 2x0,10 mm2 09 1,8x3,8 200 [ B Piattina schermata divisibile ultra piatta ~ &=j== Divisible ultra thin shielded flat cable
per mini cuffie e per applicazioni “™ for mini head-phones and for miniature
elettroniche in miniatura. electronic application.

=== Cable divisible apantallado ultra plano BN Teilbar ultradiinnes abgeschirmtes
para mini auriculares y aplicaciones Flachkabel fiir Mini-Kopfhorer und Mini
electronicas en miniatura. elektronische Anwendung.

I | Cable divisible blindé ultra plat pour mini g MN0CKW YNLTPATOHKMIA 9KPAHNPOBAHHIIA
casque a écouteurs et applications Kabesb /1A MUHUATIOPHBIX HAYLIHUKOB
électroniques en miniature. KOMMYyTaLMM pasnuyHoro obopynoBaHuA.

P52 SP62
max. 0 6,7 mm. max. g 6,7 mm. max. g 6 mm.

C124 2x0,12 mm? 11 2,45,0 1007500 Piattina schermata divisibile per mini Divisible thin shielded flat cable for
cuffie e per la realizzazione di cavi audio mini head-phones and for the realization
assemblati. of audio assembly.

Cable plano apantallado divisible para Teilbar diinne abgeschirmte Flachkabel
mini auricolares y montaje de fiir Mini-Kopfhorer und fiir die Realisierung
conexiones audio. von Audio-Assembly.
Cable plat blindé divisible pour TnocKmit TOHKWIA 3KpaHUPOBaHHbIN
mini casque a écouteurs etpourla Kabenb ANA MUHUATIOPHbIX HaYLLHUKOB 1
réalisation de cables audio confectionnés. KOMMyTaUu1 pasnuyHoro 060pyaoBaHuA.
P52 SP62

max. g.6,7 mm. max. g 6,7 mm. max. g 6 mm.

c118 2x0,14 mm2 1,4 2,9x5,8 100/500 Piattina schermata divisibile per cuffie e Divisible shielded flat cable for _
per riproduzione sonora. head-phones and for sound reproduction.
Adatta alla realizzazione di cavi audio Suitable for the realization of audio
assemblati. assembly.

Disponibile in 6 diversi colori Available in 6 different colours
Cable plano apantallado divisible para mini Teilbar diinnes abgeschirmtes Flachkabel
auricolares y reproduccion de sonido. fiir Mini-Kopfhdrer und fiir die Realisierung
Apto a la realizacion de conexiones audio. von Audio-Assembly.
Disponible en 6 colores diferentes Erhéltlich in 6 verschiedenen Farben
Cable plat divisible blindé pour casque a TNOCKwiA TOHKUA 9KPaHUPOBAHHIN
écouteurs et reproduction du son. Kaberb ANA HayLWHUKOB 1 nepeaaqy
Approprié pour la production de cables ayamocurHarnos.
audio confectionnes. - OCTYNeH B 6-1 pa3nuyHbIX LBeTax
Disponible en 6 couleurs différentes
SP51 SP52  SP62
max. g 6,7 mm. max. g 6,7 mm. max. g 6 mm.
c121 2x0,25 mm? 23 4,5x9,0 100/300/500 Piattina schermata divisibile per cuffie Divisible shielded flat cable for

SP51 SP52 SP62 SPS6.3 NP2X
max. 0 6,7 mm. max. g 6,7 mm. max. g 6 mm. max. g 6,5 mm. max. g 7 mm.

professionali e per la realizzazione di cavi
audio assemblati di alta qualita.

Cavo audio a bassa capacita.
Disponibile in 5 diversi colori

Cable plano apantallado divisible para
auricolares profesionales y para la
realizacion de conexiones audio de alta
calidad. Cable audio de baja capacidad.
Disponible en 5 colores diferentes

Cable plat divisible blindé pour casque a
écouteurs professionnel et pour la
réalisation de cébles audio assemblés
de haute qualité.

Cable audio avec une faible capacité.
Disponible en 5 couleurs différentes

professional head-phones and for the
realization of high quality audio assembly.
Low capacity audio cable.

Available in 5 different colours

Teilbar abgeschirmtes Flachkabel fiir
professionelle Kopfhorer und fiir die
Realisierung von hochwertigen
Audio-Assembly.

Niedrige Kapazitat Audiokabel.
Erhdltlich in 5 verschiedenen Farben

Mnockuit 3KpaHMpPOBaHHbIN Kabenb ¢
HU3KIM KO3(h(PULIMEHTOM 3aTyXaHuA
ANA NPOteCCHOHANbHBIX HaYLIHMKOB 1
Ka4yeCTBEHHON nepeaayy ayanocurHana.
[locTyneH B 5-11 pa3nnyHbIX LBeTax
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DIVISIBLE SHIELDED FLAT AUDIO CABLES

SP51 SP52 SP62 SPS6.3 NP2X
max. 96,7 mm. max. 0 6,7 mm. max. o 6 mm. max. 0 6,5 mm. max. g 7 mm.

Ideale per la realizzazione di cavi
assemblati audio e Hi-Fi car di alta
qualita.

Cavo audio a bassa capacita.

Cable plano apantallado divisible con
conductor central de cobre.

Idéal para la realizacion de conexiones
audio y hi-fi car de alta calidad.

Cable audio de baja capacidad.

Cable plat divisible blindé avec
conducteur central en cuivre.

Idéal pour la production des cables
assemblés et Hi-Fi car de haute qualité.
Cable Audio a faible capacité.

Code Section External @ mm. Packaging m. Description
Core Cable
C138 240,25 mm 23 46x92  100/300/500 | [ Piattina schermata divisibile per cuffie 354 Dvisible shielded flat cable for
professionali e per la realizzazione “™ professional head-phones and for the
— di cavi assemblati audio di alta qualita. realization of high quality audio assembly.
FirestoP” Cavo audio a bassa capacita. Low capacity audio cable.

Guaina in Flame Retardant PVC Sheath in Flame Retardant PVC
=== (Cable plano apantallado divisible para I Teilbar abgeschirmtes Flachkabel fiir
====auricolares profesionales y para la professionelle Kopfhorer und fiir die

realizacion de conexiones audio de alta Realisierung von hochwertigen

calidad. Cable audio de baja capacidad. Audio-Assembly.

Funda en Flame Retardant PVC Niedrige Kapazitat Audiokabel.

Mantel in Flame Retardant PVC
B B Céble plat divisible pour casque & s T110CKWMiA SKpaHVPOBAHHbI kaGenb ¢
écouteurs professionnels et pour la HU3KIUM KOI(ULMEHTOM 3aTyXaHnA

production des cables audio assemblés ANA NPOPECCUOHAMBHBIX HAYLUHUKOB 1

de haute qualité. Ka4eCTBEHHOI nepefayn ayanocurHana.

Cable audio a faible capacité. O6onouka u3 MBX, He noaaepxuBatoLan

Gaine en Flame Retardant PVC ropeHus

SP51 SP52  SPG2  SPSG3 NP2
max. ¢ 6,7 mm. max. @ 6,7 mm. max. @ 6 mm. max. g 6,5 mm. max. g 7 mm.
c199 2x0,25 mm? 18 50x10,3  100/300/500 Piattina schermata divisibile per cuffie Divisible shielded flat cable for
professionali e per la realizzazione di cavi professional head-phones and for the
assemblati audio di alta qualita. realization of high quality audio assembly.

Cavo audio a bassa capacita. Low capacity audio cable.

Cable plano apantallado divisible para Teilbar abgeschirmtes Flachkabel fiir

auricolares profesionales y para la professionelle Kopfhorer und fiir die

realizacion de conexiones audio Realisierung von hochwertigen

de alta calidad. Audio-Assembly.

Cable audio de baja capacidad. Niedrige Kapazitit Audiokabel.

Cable plat divisible blindé pour casques [nockui sKpaH1poBaHHbIA kabenb ¢

a écouteurs professionnels et pour la HU3KNM KOS(h(PULIMEHTOM 3aTyXaHuA

production de cables audio confectionnés ANA NpotheccyoHanbHbIX HayLIHUKOB 1

de haute qualité. Ka4yeCTBEHHOW Nepefiayy ayauocurHana.

Cable Audio a faible capacité.

SP51 SP52 P62 SPSG3  NPX
max. 0 6,7 mm. max. g 6,7 mm. max. 8 6 mm. max. g 6,5 mm. max. g 7 mm.
€220 2x0,25 mm? 16 58x11,0  100/300/500 Piattina schermata divisibile per cuffie Divisible shielded flat cable for
professionali e per la realizzazione di cavi professional head-phones and for the
assemblati audio di alta qualita realization of high quality audio assembly.

Cavo audio a bassa capacita. Low capacity audio cable.

Disponibile in 4 diversi colori Available in 4 different colours

Cable plano apantallado divisible para Teilbar abgeschirmtes Flachkabel fiir

auricolares profesionales y para la professionelle Kopfhdrer und fiir die

realizacion de conexiones audio Realisierung von hochwertigen

de alta calidad. Audio-Assembly.

Cable audio de baja capacidad. Niedrige Kapazitat Audiokabel.

Disponible en 4 colores diferentes Erhéltlich in 4 verschiedenen Farben

Cable plat divisible blindé pour casque Inockui aKkpaHMpoBaHHbIA kabenb ¢

a écouteurs professionnels et pour la HU3KWUM KO3((DULIMEHTOM 3aTyXaHuA

production de cables audio confectionnés ANA NPOeCCNOHANbHBIX HAYLIHUKOB 1

de haute qualité. Ka4eCTBEHHO! Nepefayy ayamocurHana.

Cable Audio a faible capacité. [MocTyneH B 4-n pa3nuyHbIX UBeTax

Disponible en 4 couleurs différentes

SP51 SP52  SPG2  SPSG3 NP2
max. 0 6,7 mm. max. 0 6,7 mm. max. g 6 mm. max. 0 6,5 mm. max. 0 7 mm.
G204 2x0,35 mm? 31 55¢130 50 Piattina schermata divisibile con Divisible shielded flat cable with
+1x0,35 mm2 2,0 conduttore centrale in rame. central copper wire.

Suitable for the realization of high quality
audio and Hi-Fi Car assembly.
Low capacity audio cable

Teilbar abgeschirmtes Flachkabel
mit zentraler Kupferdraht.
Geeignet fiir die Realisierung von
hochwertigen Audio-und Hi--Fi
Car Assembly.

Niedrige Kapazitdt Audiokabel

Mnockui SKpaHUpOBaHHbIN kabenb

C HW3KO# NOrOHHO EMKOCTbIO 1
[ONONHUTENbHBIM MEHBIM NPOBOAHNKOM.
[inA nepeaaym Ka4yecTBEHHOrO
ayavocurHana B JOMaLIHUX 1
aBToMOOMNbHLIX HI-FI cuctemax.
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DIVISIBLE SHIELDED FLAT AUDIO CABLES

Code Section External @ mm. Packaging m. Description
Core Cable
TSK1054  4x0,12 mm? 11 2,5x10,1 100/500 [ B Piattina extra flessibile schermata ==}= Extra flex divisible shielded flat cable for
divisibile per riproduzione sonora “™ sound reproduction and electronics.
ed elettronica. Suitable for the realization of audio
Ideale per la realizzazione di cavi assembly.
assemblati audio.
= Cable plano apantallado extra flexible BN Extra flex teilbar abgeschirmtes
divisible para reproduccion de sonido Flachkabel fiir Tonwiedergabe
yelectronica. und Elektronik. o
Idéal para la realizacion de Geeignet fiir die Realisierung von
conexiones audio. Audio-Assembly.
Il [ Céble plat blindé extra flexible divisible [ T1710CKWiA 9NACTU4HbIA IKPAHUPOBAHHbIA
pour la reproduction du son et Kabenb AnA Nepefayn ayauno u CUrHasnos
I’électronique. ) . ) yrpaseHnA.
Idéal pour la production des cébles audio
confectionnés.
SP51 P52 SP62
max. 0 6,7 mm. max. g 6,7 mm. max. g 6 mm.
€180 30,14 mm2 1,1 2,8x8,4 100 Piattina schermata divisibile per Divisible shielded flat cable for sound
Ci119 4x0,14 mm2 1,1 2,8x12,0 100 riproduzione sonora ed elettronica. reproduction and electronics.

SP51 SP52 SP62
max. ¢ 6,7 mm. max. g 6,7 mm. max. g 6 mm.

Ideale per la realizzazione di cavi
assemblati audio.

Cable plano apantallado divisible para
reproduccion de sonido y electronica.
Idéal para la realizacion de conexiones
audio.

Cable plat blindé divisible pour la
reproduction du son et I'électronique.
Idéal pour la production des cables
audio confectionné.

Suitable for the realization of audio
assembly.

Teilbar abgeschirmtes Flachkabel fiir
Tonwiedergabe und Elektronik.
Geeignet fur die Realisierung von
Audio-Assembly.

MnOCKI 3NaCTUHHbIN 3KPAHMPOBAHHbIN
Kkabenb AnA nepeaayy ayano 1 CUrHanoB
ynpaBneHuA.
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Audio Gables

* EXTRAFLEX SPEAKER CABLES

* FLAT AUDIO CABLES

* GUITAR CABLES

* UNBALANCED AUDIO - MICROPHONE CABLES
* SPIRAL SHIELDED - MICROPHONE CABLES

* BRAIDED SHIELDED - MICROPHONE CABLES
* MULTIPAIR AUDIO CABLES

* DIGITAL AUDIO DMX CABLES 110Q
* SHIELDED CABLES FOR DMX 512 - EIA RS 485
* SHIELDED CABLES FOR DMX 512 - EIA RS 422
* EXTRAFLEX DIGITAL MULTIPAIR AUDIO CABLES 110€2
* DMX 100€2 KOMBY CABLES AND
ACTIVE LOUDSPEAKERS
* ETHERNET DIGITAL AUDIO CABLES
* MINIATURE AUDIO CABLES
* SHIELDED CABLES FOR AUDIO/SWITCH CONTROLS
* DIVISIBLE SHIELDED FLAT AUDIO CABLES

Video Cables

* COAXIAL VIDEQ CABLES 7592

* TRIAXIAL VIDEO CABLES 75€2

* COAXIAL DIGITAL SAT. CABLES 75Q

* COAXIAL DIGITAL VIDEQ CABLES 7592

* COAXIAL HD-SDI DIGITAL VIDEO CABLES 75€2
* HDMI CABLES

* VIDEO SECURITY CABLES 75Q2

* HD-SDI VIDEO SECURITY CABLES 752

* KOMBY CABLES - VIDEO 75 + AUDIO

* SPECIAL KOMBY - VIDEQ CABLES

* SPECIAL KOMBY - HD-SDI VIDEO CABLES
* MULTI VIDEO 75Q2

Cables for Electronics

* UNIPOLAR FLEXIBLE CABLES

* UNIPOLAR STIFF WIRE CABLE

* EXTRA-FLEX UNIPOLAR CABLES

* SPECIAL UNIPOLAR CABLES

* EXTRA-FLEX WIRING TWISTED CABLE

* MULTICOLOUR CABLES

* EXTRA FLEX SHEATHED CABLES

* FLEX SHEATHED CABLES

* FLAT AUDIO CABLES FOR HOME CINEMA, LOUDSPEAKERS AND HI-FI
* SHEATHED SPEAKER CABLES

* TWISTED SPEAKER CABLES FOR FIXED INSTALLATION

* ULTRA-THIN - MINIATURE FLAT CABLE

* ULTRA-THIN - MINIATURE ROUND CABLES

* DIVISIBLE SHIELDED FLAT AUDIO CABLES

* SPIRAL SHIELDED CABLES

* KOMBY CABLES - SPIRAL SHIELDED

* FLAT CABLES UL STYLE 2651 - 28 AWG / PITCH mm. 1,27
* FLAT TELEPHONE CABLES

* UNIPOLAR FLEXIBLE POWER CABLES HO5V-K 300/500 V.
* UNIPOLAR FLEXIBLE POWER CABLES NO7V-K 450/750 V.
* POWER CABLES HO3VVH2-F/HO5VVH2-F

* POWER CABLES HO5VV-F 300/500 V.

* POWER CABLES FROR 450/750 V.

* POWER CABLES HO7RN-F 450/750 V.

* FLEX MULTIWIRE POWER CABLES 300/500 V.

* LED CABLES - RGB - DMX PROTOCOL 110€2

Data/Network Cables

* EXTRAFLEX WIRING TWISTED CABLE

* MULTICOLOUR CABLES

* FLEX SHEATHED CABLES

* EXTRA FLEX SHEATHED CABLES

* FLAT CABLES UL STYLE 2651 - 28 AWG/PITCH mm. 1,27
* COAX CABLES RG 50€2 - Mil Standards

* COAXIALCABLES for Wi-Fi and RG 502 - LOW LOSS

* KOMBY CABLES - DIGITAL VIDEO 50<2 + POWER

* KOMBY CABLES - DIGITAL VIDEO 50€2 + CONTROL + POWER
* KOMBY CABLES - MULTI DIGITAL VIDEO 50€2 + SWITCH
* FLAT TELEPHONE CABLES

* ETHERNET DIGITAL CABLES (cat. 5e/cat.6A/cat.7)

* SPECIAL ETHERNET DIGITAL CABLES

* KOMBY CABLES

* SHIELDED CABLES FOR DMX 512 EIA RS 422

* SHIELDED CABLES FOR DMX 512 EIA RS 485

* NETBUS CABLES - LonWorks™

* USB CABLES

* SHIELDED TWISTED PAIR CABLES

* LiYCY CABLES

* SPIRAL SHIELDED CABLES

* BRAIDED SHIELDED CABLES

* ALARM CABLES

Audio/Video/Broadcast Accessories

* CONNECTORS
* ASSEMBLED CABLES
* ACCESSORIES






